
        
            
                
            
        

    


Přeložila:

DANIELA	ČERMÁKOVÁ

Kathleen	O’Reilly:	Prodám	duši,	zn.	Rychle

Vydání	první

Copyright	©	2005	by	Kathleen	Panov

All	rights	reserved.

Pocket	Books,	New	York	(USA)

Vydalo	nakladatelství	Baronet	a.s.,	Květnového	vítězství	332/31,	Praha	4,

www.baronet.cz	v	roce	2012	jako	svou	1722.	publikaci Přeloženo	z	anglického	originálu	The	Diva’s	Guide	to	Selling	Your	Soul vydaného	nakladatelstvím	Downtown	Press	(USA)	v	roce	2005

Český	překlad	©	2012	Daniela	Čermáková

Přebal	a	vazba	©	2012	Ricardo	a	Baronet

Ilustrace	na	přebalu	©	2012	Baronet	a.s.

Odpovědná	redaktorka	Marie	Kejvalová

Korektorka	Zdeňka	Grigarová

Sazba	a	grafická	úprava	Ricardo,	Sázavská	19,	Praha	2

Tisk	a	vazba:

,	s.	r.	o.,	Český	Těšín



Kathleen	O’Reilly

Prodám	duši, 

zn.	Rychle

 Na	památku	tety	Mary

 Prolog

Vždycky	jsem	záviděla	čarodějnicím.	Ne	těm,	které	upalovali	na	hranici,	to	je	jasné,	ale	těm	ostatním	–

těm,	které	dokázaly	opravdu	kouzlit,	třeba	proměnit	lidi	v	dobytek	(svého	bývalého	bych	například proměnila	v	mravenečníka	–	měla	jsem	pocit,	že	je	s	ním	vzdáleně	spřízněný	–	ale	to	je	jiný	příběh).

Když	jsem	byla	ještě	malá,	sledovala	jsem	seriál	 Čarodějka	a	z	celého	srdce	si	přála,	abych	měla schopnost	proměnit	se	v	krásnou	blondýnku.	Když	jsem	vyrostla	a	provdala	se	(bylo	to	opravdické	peklo na	zemi),	přála	jsem	si,	abych	mohla	navždycky	zrušit	všechny	domácí	práce.	Nebyla	jsem	stvořená	pro roli	domácí	služtičky,	zvlášť	po	deseti	hodinách	strávených	v	kanceláři.	Krávy	by	měly	být	domácí služtičky,	a	ne	ženy,	nemyslíte?

Chtěla	jsem	se	osvobodit.	Být	někým,	kým	jsem	nikdy	nebyla.

Znáte	Buffy,	Xenu	nebo	Johanku	z	Arku?	Záchrana	světa	je	pro	dětičky.	Já	mu	chtěla	vládnout.

Kdo	jsem?

Říkejte	mi	V.
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Kterému	publicistickému/návrhářskému	páru	se	hroutí	manželství?	Šušká	se,	že	žijí	odděleně	a	že	ona	byla	viděna	v	náručí slavného	pianisty.	Pravá	láska,	pomsta	nebo	novinářská	kachna?	To	ví	jistě	jenom	ten	pianista. 

Hollywoodské	hvězdičce	z	muzikálu	42.	ulice,	který	se	začne	hrát	v	srpnu,	předpovídám	velké	věci.	Ten	její	hlas,	to,	jak	se pohybuje,	to	je	to	nejlepší,	co	se	jí	v	tomhle	životě	povedlo. 

Nejodvážnější	kabelková	dáma	z	Páté	avenue	a	její	návrháři	to	zase	dokázali.	Na	ulici	se	povídá,	že	Číslo	jedna	pro	jarní sezonu	pochází	z	kolekce	Sonáty	od	V. 

V.	Jojo,	to	jsem	já.	Teď	mám	prosperující	obchůdek	s	kabelkami	na	Páté	avenue	a	nebudu	prozrazovat žádná	jména,	protože	cílem	anonymity	je	zůstat	anonymní.	Každý	den	mi	do	obchodu	vpochoduje	nějaká celebrita	s	rádoby	celebritami	v	patách.	Všichni	si	chtějí	koupit	 moje	kabelky.	Je	jich	plno	a	já	si	z	nich	tu a	tam	ráda	vystřelím.	(Bude	to	naše	malé	tajemství.)

Kdybyste	někdy	nakupovali	na	Páté	avenue,	určitě	byste	ocenili	tohle.	Je	to	rutina:

„Hledáte	dneska	něco	výjimečného?“	ptám	se.

„Nejsem	si	jistá,“	odpoví	zákaznice	botoxovým,	intelektuálským	hlasem,	který	napovídá,	že	chce,	abych jí	pochválila	její	nové	značkové	šatičky	od	Viktora	&	Rolfa	a	pak	našla	kabelku,	která	by	se	k	nim	hodila.

Copak	se	tihle	lidé	nikdy	nepoučí?

„Mám	tu	něco	přímo	pro	vás,“	povím	jí	a	pak	v	duchu	pronesu	kouzelná	slova: Abraka	dabra,	čáry	máry	fuk,	abys	zazářila,	potřebuješ	hnědofialovou. 

V	tu	chvíli	si	její	oči	všimnou	hnědofialové	hrůznosti,	která	leží	za	pultem.	Zlevnili	jsme	ji	o	čtyřicet sedm	procent,	protože	to	je	šeredná	obluda	a	nikdo	by	se	jí	nikdy	nedotkl.

„Je	úžasná,“	rozplývá	se.

Usměju	se	a	vyšponuju	cenu	o	dvě	stě	procent.

Cink	cink. 

Momentálně	dostávám	objednávky	na	stovky	kabelek	(včetně	několika	fakt	šeredných).	Říkáte	si,	jak	to všechno	začalo?

Prozradím	vám,	že	jde	hlavně	o	to,	abyste	znali	ty	správné	osoby.	Znáte	ty	lidi,	co	se	promenují	okolo a	za	čtyřicet	sedm	vteřin	se	z	nich	stanou	celebrity?	No,	když	v	tom	davu	zahlédnete	třeba	bývalou	šlapku, nenechte	se	plést.	Dokud	využívá	svých	předností	a	spí	s	kdejakým	producentem	ze	západního	pobřeží, má	kontakty.

Večer	mám	v	plánu	užít	si	jako	obvykle	nočního	života.	Už	skoro	před	dvěma	lety	jsem	upsala	duši ďáblu	a	zatím	jsem	nelitovala.	Vám	by	se	snad	nelíbilo,	kdyby	se	vám	splnil	každý	vrtoch	a	rozmar?

Peklo	je	módní	klub	na	Legion	Street.	Mám	se	tam	sejít	se	Shelby	a	Meegan	(píše	se	se	dvěma	e,	ale vyslovuje	se	normálně	krátce	Megan,	to	jméno	se	v	jejich	rodině	dědí	po	generace),	která	pochází	z	jedné politické	dynastie	v	Connecticutu	(kdo	ví?).	Shelby	je	štíhlá,	vysoká,	s	obarvenými	blond	vlasy.	Střih	jí navrhl	Frederic	Fekkai	a	tělo	Oreos	a	Ex-Lax.	Pekelně	vražedná	kombinace.

Meegan	je	mnohem	méně	disciplinovaná,	intelektuálka	bez	jakéhokoli	smyslu	pro	styl.	Potkala	jsem	ji jednoho	dne	na	kosmetice.	Slíbila	jsem	Lucy,	že	je	obě	získám	pro	její	Program	pro	bohatší	život,	a	teď	je na	mně,	abych	jim	ukázala	nekonečné	výhody	svého	života.	No	jo,	jako	by	to	měla	být	nějaká	 dřina.

Mám-li	být	upřímná,	Shelby	mě	moc	nezajímá.	Ale	Meegan	není	snadné	pustit	z	hlavy.	Je	vážně	milá, způsobem,	který	ani	nedokážu	pochopit.	Párkrát	jsme	si	povídaly	a	teď	se	cítím	trochu	rozpolcená.	Nikdy jsem	se	s	milými	lidmi	moc	nestýkala,	což	je	normální,	když	vyrůstáte	v	Hobokenu.

Vejdu	do	baru	a	všechny	hlavy	se	otočí.	Mužům	se	líbí	elegantně	oblečené	tělo	dávající	najevo:	„Dívat se	můžete,	ale	museli	byste	prodat	svého	prvorozeného,	abyste	se	ho	mohli	dotknout.“	Ženy	si	okamžitě všimnou	mojí	kabelky.	Jo,	padni	na	kolena,	New	Yorku.

Vzadu	se	jeden	hráč	baseballu	vyžívá	v	pozornosti	okolí,	zamrkám	na	něj,	ale	nic	víc.	Je	z	týmu	Yankee, já	fandím	Mets	a	přišlo	by	mi	to	prostě	neloajální.	Jednoho	dne,	až	se	dostanu	na	úroveň	sedm	a	budu moct	změnit	budoucnost,	Mets	získají	titul.

Meegan	s	Shelby	sedí	u	zdi	vzadu.	Snažila	jsem	se	je	naučit,	aby	se	chovaly	víc	sebevědomě,	agresivně, ale	to	je	jednoduché,	když	se	nemusíte	bát	odmítnutí.

„Hezký	večer,	dámy,“	prohlásím	a	popadnu	martini,	které	mi	barman	záhadně	přinesl.	Je	to	fajn	život.

„V.“	–	ve	skutečnosti	neřekne	„V.“,	ale	je	opravdu	důležité,	aby	nikdo	neznal	moje	skutečné	jméno (doložka	číslo	473	Programu	pro	bohatší	život)	–	„vypadáš	úžasně!“

Líbneme	se	do	vzduchu	na	tváře	a	Meegan	mi	stiskne	ruku.

V	tu	chvíli	mi	zazvoní	telefon,	a	tak	zvednu	prst	na	znamení	„dejte	mi	minutku“,	zatímco	ho	lovím z	kabelky.	Číslo	volajícího	naznačuje,	že	je	to	Harry.	Chvilku	přemýšlím,	ale	pak	zavrtím	hlavou	a	vrátím mobil	s	drobným	ušklíbnutím	zpátky.	„Stačí	hlasovka.	Jsem	právě	se	svými	oblíbenými	kamarádkami, a	kromě	toho,	kdo	potřebuje	chlapy?“

Shelby	žárlivostí	ztvrdnou	oči.	Už	ji	skoro	mám,	vím	to.	Za	každého	klienta,	kterého	získám,	dostanu	víc a	víc	moci	(doložka	číslo	10478	Programu	pro	bohatší	život)	a	právě	už	mám	na	dosah	další	úroveň,	čtení myšlenek	alias	Úžasná	V.	ví	všechno.

Program	je	umění	samo	o	sobě,	takový	tajný	kompromis,	a	vy	se	nic	nedozvíte,	dokud	se	neocitnete v	okamžiku	absolutního	zoufalství.	Ani	Meegan,	ani	Shelby	nic	netuší,	ačkoliv	Shelby	už	je	blízko.	Za chvíli	trefí	do	černého.	Poznám	to.	Ohledně	Meegan,	no,	řekněme	jen,	že	není	moc	zoufalý	typ.	Zatím.

Odhodím	pramen	vlasů	z	očí	a	teatrálně	si	povzdechnu:	„Dneska	to	byl	děs.	V	obchodě	byl	strašný frmol,“	prohlásím	a	pro	větší	efekt	se	odmlčím.	„V	 Postu	prozradili	info	o	nové	kolekci	a	pořadník	už	se začíná	plnit.	Volala	Juliina	asistentka	a	nabídla	mi	pět	tisíc	dolarů,	abych	ji	přesunula	na	první	místo.“

Obrátím	oči	v	sloup,	abych	dala	najevo,	jaká	je	to	otrava.	„Věřily	byste	tomu?	Jako	bych	se	dala	koupit,“

odfrknu	si.

„Nová	kolekce?“	zeptá	se	Meegan.

„Jo,	Paolo	se	činil.	Je	úchvatná.“	Paolo	je	můj	učitel,	ten,	kdo	mě	najal.	Byl	to	ten	nejfantastičtější návrhář	v	Itálii	a	povýšili	ho	do	New	Yorku	jako	součást	balíčku	pro	mě.	Ego	mi	vylétlo	do	závratných výšin,	když	jsem	se	dozvěděla,	že	moje	duše	stojí	za	to,	aby	se	Paolo	přestěhoval	do	Států.	Netuším,	proč jsem	tak	výjimečná,	ale	děkuju	za	to	každý	den.

„Už	se	nemůžu	dočkat,	až	ji	uvidím,“	vyhrkne	Shelby.

Nakloním	se	k	ní	a	usměju	se.	„První	kabelka	je	tvoje.“

A	je	to	tu.	Vidím	jí	to	na	očích.	Mám	ji	a	bude	mě	to	stát	jenom	jednu	zatracenou	koženou	obludu.

Smutné.	Nemám	Shelby	ráda,	ale	myslím,	že	bych	jí	přála	víc.

„Jsi	nejlepší,“	prohlásí	s	radostí	v	hlase.

„Zítra	spolu	poobědváme,“	odpovím,	aniž	bych	jí	to	vyvracela.	Domluvím	se,	aby	Lucy	přišla	taky.

Papírování	a	právnické	čáry	máry	se	můžou	protáhnout	i	na	dvě	hodiny,	ale	když	někdo	pospíchá,	dá	se	to urychlit.	Shelby	vypadá,	že	spěchá	hodně.

Meegan	začne	házet	očima	po	makléři	u	protější	zdi.	Můj	gayradar	pracuje	přesčas,	ale	Meegan	se nevznáší	na	stejných	vlnových	délkách.	„Myslím,	že	se	mu	líbíš,“	řeknu	jí.	„Jdi	si	s	ním	promluvit.“

Vypadá	váhavě,	ale	osaměle,	a	tak	vykročí	jeho	směrem.	Chytnu	se	za	nos	(je	to	jenom	takové divadýlko,	ale	propůjčuje	zdání	tajemna)	a	v	hlavě	mi	naskočí	ta	slova.

Hetero,	homo,	tak	nebo	tak,	zapomeň	na	svoji	orientaci	a	vyjeď	po	té	holce. 

Okamžitě	se	otočí	a	sjede	ji	hodnotícím	pohledem.	Jeho	společník	se	tváří	trochu	překvapeně	a	já	se v	duchu	zahihňám.	Jako	chlap.	Dejte	mu	raketu	s	naváděcím	systémem	a	bude	ji	sledovat	kamkoliv.	Po krátké	pětiminutové	debatě	zamíří	Meegan	se	svým	novým	objevem	ke	dveřím,	ruku	v	ruce.	Dlouze	se

zadívám	na	martini.	Kouzla	stojí	spoustu	energie	a	teď	se	cítím	trochu	vyšťaveně,	ale	za	chvíli	už	mi koluje	žilami	alkohol	a	oživuje	krevní	oběh.

„Dostala	ho,“	prohlásím	se	spokojeným	úsměvem.

„Má	kliku,“	zabručí	Shelby	jízlivě.

„Ach,	na	každého	jednou	dojde	a	každá	ženská	se	jednou	dočká.“

„Jsem	malicherná	a	pitomá,	co?“	zeptá	se	naprosto	neupřímně.

„Na	to	je	tabletka	prozacu,	drahoušku,“	poznamenám	a	poklepu	ji	po	ruce.

Na	vteřinu	sdílíme	okamžik	vzájemné	neupřímnosti,	zatímco	uvažuju	o	své	brzké	kořisti	a	Shelby uvažuje	o	své	osamělosti.

Všimnu	si	ho	dřív	než	Shelby.	Frajírek	v	dokonale	padnoucím	obleku	od	Armaniho.	Dostanou	mě	hlavně jeho	boty.	Italské,	s	okovanými	špičkami.	Mám	pro	ně	slabost.	Předpokládám,	že	je	to	nějaká	závislost	na Richardu	Gereovi.	Setkáme	se	pohledem	a	já	nic	necítím.	Říkám	si	ale,	že	je	na	čase,	aby	se	Shelby trochu	pocvičila.	Jakési	poslední	povyražení.

Mrknu	na	něj	–	ráda	si	hraju	na	boha	–	a	v	duchu	zopakuju	formulku.	Opožděně	mě	napadne,	že	bych neměla	prozrazovat	všechna	svoje	kouzla	obyčejným	lidem.	Jen	vám	povím,	že	ta	slova	zahrnují	 okované špičky,	frajer	a	škeblí	omáčka.	A	dost.	(Ale	víte,	že	se	ráda	vykecávám,	takže	se	vsadím,	že	se v	budoucnu	prokecnu.	Pak	mě	zastřelte.)

Pan	Okované	botky	do	ní	zabodne	pohled	a	zbytek	je	minulost.	Povídají	si	u	baru	dobrých	pětačtyřicet minut,	porovnávají	jména	(která	ani	jeden	nezná,	ale	je	to	taková	společenská	hra)	a	stěžují	si	na	davy	lidí v	baru	Pravda.	Konverzace	je	stále	peprnější	a	já	přestávám	poslouchat.	Nakonec	odejdou.

Když	dopíjím	čtvrté	martini,	vrátí	se	Meegan.	Sama.

„Co	se	stalo?“	zeptám	se	mírně	zvědavě.

Meegan	poprosí	barmana	o	cosmopolitan	a	napije	se.	„Nevím.	Nejdřív	to	bylo	super.	Byl	tak	pozorný, povídal,	jak	jsem	krásná	a	jak	je	osvěžující	setkat	se	se	ženou,	která	je	tak	upřímná,	a	pak	jsme	se	líbali, ale	on	se	začal	tvářit	zděšeně	a	nemohl	se	dočkat,	až	vypadne.	Je	to	mnou,	že	ano?“

Kvůli	sklonu	hrát	si	na	boha	se	cítím	provinile	a	uvažuju,	jestli	Lucy	někdy	něco	zpackala.	Nejspíš	ne, nemyslím,	že	se	Lucy	narodila	v	Jersey.	„Ale	to	ne,	tebou	to	není.	Nejspíš	si	šlehnul	něco	hnusného	nebo tak.“	Dělají	to	lidé	ještě?	Nejsem	si	jistá,	ale	copak	na	tom	záleží?

„To	je	určitě	trest,“	prohlásí	Meegan,	zní	to	absolutně	jistě.	Což	obvykle…	nebývá.

Ach,	řeknu	si	v	duchu,	už	si	připravuju	kouzlo.	„Provedla	jsi	snad	něco	zlého?“	vyptávám	se,	protože představa,	že	slečna	Měkkota	provedla	něco	peprného,	je	prostě	–	úchvatná.

„Moje	matka	zemřela	při	automobilové	nehodě.“

Automobilová	nehoda?	To	není	nic	pro	mě.	Někteří	lidé	se	se	smrtí	vypořádávají	v	pohodě,	ale	já	jsem ošklivý	případ	nekrofobie.	Je	to	docela	logické,	když	se	nad	tím	zamyslíte.	„To	muselo	být	strašné,“

podotknu,	jak	doufám,	s	účastným	úsměvem.

Očividně	jsem	lepší	herečka,	než	jsem	si	o	sobě	myslela,	protože	pokračuje:	„Chodila	jsem	na	střední školu	a	té	noci	jsme	se	strašně	pohádaly.	Chtěla	jsem	jít	na	víkendovou	party	u	jedné	kamarádky	a	ona	mi to	zatrhla.	Pověděla	jsem	jí,	že	bych	si	přála,	aby	byla	mrtvá.	Pak	se	objevil	obrovský	záblesk	světla a	došlo	k	té	nehodě.“

V	tom	okamžiku	zdvořile	přikývnu	a	v	duchu	se	ušklíbnu.	Ztěžka	polkne	a	upře	pohled	do	prázdna.

Uvažuju,	že	jsme	skončily.	Bože,	ne,	to	se	pletu.	„Byla	jsem	vážně	zraněná	a	doktoři	mě	museli	sešít.

Když	jsem	se	probudila	po	operaci,	řekli	mi,	že	je	mrtvá.“

Je	to	srdcervoucí	vyprávění,	ale	už	jsem	vyčerpala	všechny	svoje	citlivé	zásoby	a	začínám	propadat panice.	Dlouze	se	napiju	drinku,	abych	nemusela	říkat	nic	chápajícího,	uklidňujícího	nebo	empatického.

Okamžitě	zjišťuju,	že	sklenice	není	tak	plná.

„Víš,	co	bych	teď	chtěla?	Víc	než	cokoliv	jiného?“	poví	s	prázdným	úsměvem.	Pak	ke	mně	zvedne pohled	a	já	si	uvědomím,	že	chce,	abych	se	zeptala.

„Chci	dítě,“	prozradí,	vezme	si	ubrousek	a	roztrhne	ho.

Dobře,	tohle	je	lepší.	Zase	jsem	mimo,	ale	zvládnu	to.	„Děti	jsou	fajn.“

„Nemůžu	mít	vlastní	děti.	Nikdy.	Je	to	trest,	že	jo?“

A	teď	se	tu	bavíme	o	neplodnosti.	Rozhlédnu	se	kolem	sebe,	kde	je	nejbližší	východ.

Meegan	položí	hlavu	na	bar.	„Můžu	dostat	další	drink?“

Už	je	rozhodně	na	čase.	„Barmane!“	zavolám	a	šup,	objeví	se	cosmopolitan.	Meegan	pomalu	hlavu zvedne,	vypadá	děsivě	klidně.	Čekám,	doufám,	že	už	se	vypovídala.	Oči	jí	však	září	a	já	vím,	čím	to	je.

„Chci	to	víc	než	cokoliv	jiného,“	hlesne.	„Být	těhotná.	Cítit,	jak	ve	mně	roste	život.	A	nemůžu…“

Rozpačitě	ji	pohladím	po	hlavě.	Je	to	to	nejlepší,	co	můžu	vzhledem	k	okolnostem	udělat.	Začne	si prohlížet	muže	v	baru	a	já	ten	pohled	znám.	Každá	žena	ho	zná,	když	se	blíží	zavíračka	a	je	opilá.

„Možná	bys	měla	jít	domů	a	prospat	se,“	navrhnu,	snažím	se	zachránit	to,	co	zbylo	z	jejích	rodinných hodnot,	a	možná	ji	naverbovat	do	Programu	pro	bohatší	život.

„Myslela	jsi,	že	jsem	slečna	Dokonalá.	Nikdy	jsem	být	dokonalá	nechtěla.“

Tohle	je	docela	ironie.	Proč	nejsou	ženské	nikdy	spokojené?	Nechce	žít	svůj	dokonalý	život v	dokonalém	domě	v	Connecticutu	a	já	bych	prodala	duši,	abych	mohla.

„Tak	nebuď	slečna	Dokonalá,“	řeknu	jí,	protože	já	dokonalá	nejsem,	ale	chápu	rebelství.	S	tím	se	nedá bojovat.	Prostě	se	musíte	vzdát,	když	vás	dostane	bohyně	války.

Meegan	už	moje	rady	neposlouchá,	což	je	nejspíš	jenom	dobře.	Vstane,	trochu	zmateně,	ale	v	očích	má pořád	ten	zoufalý	třpyt.	Tolik	tedy	k	filozofii	života	doktorky	V.	Utěšuju	se	svým	drinkem.

„Myslím,	že	bych	měla	jít.	Díky	za	pozvání,“	prohlásí	zdvořile,	protože	je	to	slečna	Dokonalá	a	vždycky bude.

„Ehm,	jasně.	Kdykoliv,“	dodám.

Pak	ji	sleduju,	jak	prochází	nekuřáckým	barem,	sedím	sama	a	pomalu	se	opíjím.

Krize	nejsou	pro	slaboduché.	Což	je	tak	trochu	můj	případ,	až	příliš.	Nakonec	se	mi	vrátí	mé	přirozené, klidné	chování.	Přijdou	za	mnou	novinář	z	agentury	Susan	Magrino,	odpadlík	z	JP	Morgan	a	lesbička	ze Soho.	Všechny	je	odmítnu.

Miluju	Manhattan	na	jaře.	Vám	by	se	taky	líbil,	mít	život	jako	já.

Klidně	mi	dejte	vědět,	řeknu,	aby	vám	Lucy	zavolala.

Se	Shelby	se	setkám	druhý	den	v	baru	Gotham.	Když	Lucy	zrovna	nepíše	nejsvětoznámější	sloupek	ve	své kanceláři	na	Šesté	avenue,	je	tady.	Je	to	její	druhá	pracovna,	abych	tak	řekla.

Podezírám	šéfkuchaře,	co	tu	pracuje,	ale	Program	pro	bohatší	život	má	vysoký	stupeň	anonymity.

Přispívá	to	ke	zdání	exkluzivity,	proto	jsem	já	například	„V.“	a	„Shelby“	je,	no,	„Shelby“.

Každopádně,	zpátky	k	Programu,	což	je	samozřejmě	důležitá	věc.	Nebereme	žádnou	lůzu.	Nikdy	nevíte, s	kým	pracujete,	a	je	docela	zábava	snažit	se	všechno	zjistit.	Vlastně,	v	jednom	okrsku	je	bookmaker, který	dokonce	přijímá	sázky.	Já	jsem	vsadila	tři	tisíce	dolarů	na	Alfreda,	ale	jestli	jsem	vyhrála,	zjistím až	v	roce	2033,	nebo	to	aspoň	tvrdí.

Přejdu	k	Lucyině	stolu	(domluvila	jsem	si	schůzku	patnáct	minut	před	příchodem	Shelby)	a	usadím	se.

Vrchní	se	tváří	uraženě.	Nech	si	to	pro	papeže,	kámo.

Je	okouzlující,	to	určitě	tušíte.	Černé	vlasy,	tmavé	oči,	tak	trochu	vzhled	Catherine	Zeta-Jonesové,	jenom trochu	drsnější.	Má	dva	mobily	(ty	úžasné	věcičky	s	digitálními	foťáky),	které	neustále	vyzvánějí.

Vzhlédne	od	rozhovoru	a	usměje	se.	Lucy	je	ve	skutečnosti	docela	praktická,	když	ji	poznáte.	Hlavně	ji nenaštvěte.	Slyšeli	jste	přece	ty	historky:	všechny	jsou	pravdivé.

Objednám	si	vodu	pellegrino	a	trpělivě	upíjím.	Nakonec	pošle	po	telefonu	polibek	a	zavěsí.

„Můj	ty	bože,	neuvěříš,	co	mám	zase	za	den!	Ach	jo,	je	to	šílené.	Ty	ubohé,	pomýlené	duše.	Co	bych	tak mohla	udělat	pro	světový	mír,	kdyby	mi	jen	dali	šanci.	A	reverend	Al	už	si	zase	užívá.	Doufám	ale,	že	ten obchod	brzo	uzavřu.“

Snažím	se	netvářit	ohromeně,	ale	moc	mi	to	nejde.	Něco	z	mé	dřívější	neohrabanosti	se	objeví	vždycky v	těch	nejnevhodnějších	okamžicích.	Soucitně	zamumlám:	„To	zní	strašně.“	A	Lucy	se	rozesměje.	Lucy slyší	všechno.

„No,	pověz	mi	o	Shelby.	Mám	tu	všechny	papíry.“	Poklepe	na	svoji	kabelku	od	Jane	Birkinové	a	v	tu chvíli	se	jí	znovu	rozezvoní	telefon.	„MacArthur	Park.“	Lucy	je	obrovským	fanouškem	Donny Summerové.

„Ahoj,	Done.“	Rty	mi	naznačí	jeho	celé	jméno.

Protože	Lucy	píše	ty	nejsenzačnější	sloupky	v	New	Yorku,	chce	se	do	nich	každý	dostat,	a	proto	jí telefon	neustále	vyzvání.

„Ano,	ano.	Už	jsem	slyšela	o	tvých	potížích	s	léčbou,“	pokračuje.

„Chudáčku.“

„Samozřejmě	že	to	zařídím,	ale	bude	to	něco	stát.	Kolik	nabídneš?“

Další	klasický	úšklebek.	„To	je	špatné.	Zavolej	zítra,	jestli	si	to	rozmyslíš.“

Zavěsí	a	sebevědomě	se	usměje.	„Zítra	se	na	šesté	stránce	objeví	pikantní	novinky	ohledně	jeho

‚dovolené‘.	Měl	být	v	lázních	v	Arizoně.“	Lucy	se	rozesměje.	„Kdy	se	lidé	naučí,	že	lži	vždycky	vyjdou najevo?	Hm,	no,	možná	se	ozve,	než	půjdou	noviny	do	tisku.“

Poklepe	si	látkovým	ubrouskem	o	rty	a	pak	ho	složí	do	dokonalé	napodobeniny	labutě.	„A	teď	zpátky k	Shelby.	Dostala	jsi	ji?“

Přikývnu.	„Vysvětlení	pravidel	jsem	nechala	na	tobě,	ale	je	připravená.“

„Ty	mě	nikdy	nezklameš,	V.“

Usměju	se	na	ni,	protože	to	vím.	Prodala	jsem	vlastní	duši	skoro	před	dvěma	lety	a	život	se	mi	od	té doby	změnil	–	a	věřte	mi,	je	to	senzační.

V	obyčejný	říjnový	den,	právě	když	mi	bylo	třicet	osm,	jsem	jela	po	dálnici,	obyčejnou	cestou z	obyčejné	práce	ve	svém	obyčejném	životě,	a	křičela	jsem.	Nikdo	to	zpoza	zvukotěsných	dveří	mé spolehlivé	toyoty	nemohl	slyšet	(věřte	mi,	v	Newarku	okýnka	neotevírejte),	ale	už	jsem	měla	svého zpackaného	života	po	krk.	Když	jsem	se	konečně	rozmyslela,	byla	jsem	šťastnější	než	kdy	dřív.

Součástí	dohody	je	Program	náboru	duší.	Shelby	je	moje	třetí	dušička,	už	tomu	začínám	přicházet	na kloub.	První	dvě	jsem	získala	relativně	snadno:	asistentka,	kterou	jsem	poznala	na	jednom	večírku, a	správce	budovy,	kde	jsem	dřív	bydlela	(ano,	na	světě	ještě	existuje	spravedlnost).	Mělo	by	mě	trápit svědomí,	pocit	zkaženosti,	ale	nic.	Samozřejmě,	Shelby	moc	v	lásce	nemám,	ale	stejně,	ten	nedostatek pocitů	mě	znervózňuje.

Tuhle	kapitolu	svého	života	jsem	uzavřela,	protože,	no,	abych	byla	upřímná,	nebyl	nic	v	porovnání	se životy	ostatních.	A	čekají	mě	mnohem	zajímavější	věci.	Takže	konec	s	těmahle	sentimentálníma	kecama.

Zadívám	se	Lucy	do	očí.	Není	v	nich	ani	stín	pochyb.	Na	vteřinu	zahlédnu	skvrnku	v	její	řasence	a	pak	 fuk

–	jako	bych	ji	nikdy	neviděla.	Instinktivně	se	natáhnu	po	zrcátku,	zkontroluju	svůj	odraz,	ale	všechno	je v	pořádku.	Žádné	šmouhy,	skvrny,	všechno	hezké	na	pohled.

„Nemusíš	o	sobě	pochybovat,	V.	Svět	patří	tobě	a	ty,	drahoušku,	jsi	jeho	ozdoba.	Vidím	v	tvé budoucnosti	velké	věci.	Musíš	mi	v	tom	věřit.“

Štípněte	mě,	mám	pocit,	že	sním.

Pak	projde	dveřmi	Shelby	a	všimne	si	nás	vzadu.	Vypadá	trochu	překvapeně.	Lucy	takové	pocity v	lidech	vyvolává.	Je	to	její	aurou,	obrazem	čiré,	ovládané	moci,	to	vše	zabalené	do	pohledné	velikosti

číslo	dvě.	Shelby	počká	na	vrchního	(já	jsem	mnohem	drzejší	než	ona)	a	zdvořile	se	na	něho	usměje.

Představím	je	a	poslouchám,	zatímco	Lucy	začne	s	povídáním.	Odhaduju,	že	se	ke	každému	chová	jinak, protože	Shelby	dostává	odlišnou	verzi	než	já.	Lucy	Shelby	vysvětluje,	jaké	má	štěstí,	když	žije	tak uspořádaný	život,	jak	je	ušetřena	shonu	života	célèbre.	Proběhnu	chabé	znalosti	francouzských	slovíček a	uvažuju,	že	si	ho	Lucy	právě	vymyslela,	ale	zní	to	dobře	a	Shelby	je	uchvácená.

Pak	přijde	vrchol.	Překvapené:	„Ach,	ty	ale	 toužíš	po	slávě	a	pozornosti?“	Zamyšlený	pohled	do	stropu.

„No,	možná	by	to	šlo	zařídit.“	Shelbyin	zájem	je	očividný,	zadržený	dech,	který	neunikne,	dokud	se	duše neosvobodí.

Fascinovaně	sleduju	celý	ten	rozhovor.	Před	očima	se	mi	odehrává	důmyslné	lidské	drama,	když	se osoba	vzdává	své	duše.	Sledovat,	jak	ostatní	procházejí	stejným	peklem	a	nejistotou	jako	já,	mi	umožňuje pochopit,	jak	jsem	vyrostla	a	vyzrála.	Dneska	už	mě	takové	blbosti	nedostanou.

Shelby	se	tu	a	tam	napije	drinku	nebo	uzobne	salátu,	ale	oči	neodtrhne	z	Lucyiny	tváře.	Ať	už	chceš cokoliv,	ať	už	sníš	o	čemkoli.	Opojná	slova.	Nakonec	se	nechám	unést	taky,	aniž	bych	zpochybňovala Lucyin	přístup.	Jsem	pohlcená	vidinou	toho,	že	dostanu	všechno,	co	chci.	Zopakuju	to,	protože	je	to důležité.

Cokoliv	chcete. 

To	jsou	sny,	které	podněcují	chtivost	světa.

Začnou	mě	brnět	záda	a	rozhlédnu	se	kolem.	Lidé	nás	sledují,	někteří	pokradmu,	jiní	otevřeně.	Odhadují nás	a	závidí,	všichni	spojeni	v	šerednou	paletu	emocí.	Je	to	významný	okamžik	pro	někoho,	kdo	je	zvyklý být	věčnou	nulou,	ale	to	už	bylo	dávno.	Než	jsem	byla	svobodná	duše.

Shelby	je	připravená	podepsat,	pero	od	Viscontiho	přichystané	nad	dokumenty,	ale	Lucy	ještě	tak	úplně neskončila.	Opře	se	bradou	o	ruku	a	nakloní	hlavu	ve	stylu	okouzlující	Audrey	Hepburnové.	„Nechci, abys	udělala	něco,	čeho	bys	později	litovala.	Není	cesty	zpět.	Nikdy.	Svým	klientům	se	snažím	věnovat život	bez	svědomí.	Kdo	potřebuje	všechny	ty	pocity	viny?	Co	myslíš?“

Soustředí	veškerou	pozornost	na	Shelby,	v	rušném	prostředí	si	počíná	podivně	důvěrně.	V	tomto okamžiku	neexistuju	ani	já,	ani	restaurace,	na	světě	zbyli	jenom	dva	lidé.	Shelby	a	Lucy.	A	já	ten	výjev sleduju,	čekám	se	zadrženým	dechem,	až	se	Shelby	odsoudí	k	životu	bez	omezení.

Lucy	poklepe	prsty	na	papíry.	„Jsi	si	jistá?“	zeptá	se.

Shelby	přikývne.

Lucy	pokračuje.	„Na	oplátku	žádáme	pár	věcí.	Jsem	zastáncem	toho,	že	pozitivní	činy	se	mají odměňovat.	Takže	se	ti	zvýší	moc	za	každého	klienta	získaného	do	Programu	pro	bohatší	život,	vždy o	jednu	úroveň.	Existuje	devět	stupňů	a	ty	se	začneš	učit	pod	pevným	vedením	V.,	které	probíhá	třicet	dnů.

Požadujeme,	abys	svoji	moc	užívala	diskrétně.	Všechno	funguje	nejlépe,	když	svět	netuší,	že	existujeme.“

„O	jakou	moc	jde?“	zeptá	se	Shelby	s	tak	potlačovanou	zlobou,	že	uvažuju,	kdo	bude	příjemcem Shelbyiných	sedmi	ran.

„Začneš	s	tvořením	neživých	předmětů.	V	podstatě	je	to	náš	nejefektivnější	program.	Kdyby	přání	byla kabelkami.	Až	najmeš	dalšího	klienta,	posuneš	se	na	úroveň	dvě,	což	je	modifikace	osobního	vzhledu,	čili dny	o	salátu	jsou	fuč.“

Shelby	se	otočí	na	mě.	„Tak	takhle	ty	to	děláš!“

Ukážu	jí	v	úsměvu	dokonale	bílé	zuby	bez	jediné	návštěvy	zubaře.	Klidně	mě	nesnášejte,	je	mi	to	jedno.

Nikdy	mi	nikdo	nic	nezáviděl,	když	jsem	měla	duši.	„Všechny	ty	zbytečné	hodiny	v	posilovně.	Jsou	fuč!

A	zákusky,	všechny	zákusky,	které	se	ti	zamanou…“

Teď	si	konečně	začíná	plně	uvědomovat,	jaký	život	ji	čeká,	a	oči	se	jí	rozzáří.	„Co	znamená	třetí úroveň?“

Lucy	ukáže	na	papíry	před	sebou.	„Zbytek	ti	nemůžu	prozradit,	dokud	nepodepíšeš.	Musíme	mít	se	všemi

našimi	klienty	uzavřenou	dohodu	o	důvěrných	informacích.“

Zatímco	Shelby	podepisuje,	Lucy	vytáhne	příručku	Programu	pro	bohatší	život	–	Prodal/a	jsem	duši ďáblu…	A	co	dál?	–	a	podává	ji	Shelby.	„Můžeš	si	ji	vzít	domů	a	podrobně	prostudovat	detaily.	Pokud budeš	mít	nějaké	otázky,	obrať	se	na	V.	A	nezapomeň,	je	to	naše	malé	tajemství.“

Lucy	se	rozezvoní	telefon,	a	tak	poodejde	od	stolu,	aby	hovor	přijala.	Zůstanu	sama	se	svou	novou učednicí.	A	za	předepsaných	dvaasedmdesát	hodin	(není	to	v	dohodách	úplně	standardní,	ale	přesto	milé

–	máte	tři	dny	na	to,	abyste	z	úmluvy	odstoupili;	potom	už	není	cesty	zpátky)	se	posunu	na	úroveň	čtyři.

Shelby	vypadá	jako	dítě	o	Vánocích.	„Můžu	prostě	na	něco	pomyslet	a	pak,	voilà,	dostanu	to?“

Přikývnu,	připadám	si	jako	Santa	Claus.	Je	to	fajn	život.	„No,	tak	nějak.	Budeš	muset	použít	kouzlo a	pak	se	to	objeví.“

Tváří	se,	že	si	hned	teď	bude	přát	veškerou	garderobu	z	obchoďáku	Barney’s,	a	tak	zvednu	varovně ruku.	„Počkej.	Nezapomeň.	Diskrétnost.“

Zkroutí	tvář	obavami.	„Ach.“

Karan	šmaran,	podpatky	sem,	Edmundo	Castillo	je	pod	stolem. 

„Podívej	se	pod	stůl,“	prohlásím	s	uměním	Harryho	Houdiniho.	Tohle	se	nikdy	neomrzí.

Nadzvedne	ubrus	a	vytáhne	nákupní	tašku	s	logem	Bergdorfa-Goodmana.	Uvnitř	se	ukrývá	pár vysněných	sandálků	od	Edmunda	Castilla.	„Tohle	se	chci	naučit,“	vydechne.

Chci	se	zachovat	mile,	a	tak	přikývnu	a	ukážu	na	část	vzadu	označenou	jako	Často	kladené	otázky,	které zahrnují	seznam	nejčastěji	používaných	kouzel.

Zavře	oči	a	já	vidím,	jak	se	přes	ni	přežene	kouzlo.	Klienti	se	téměř	fyzicky	rozzáří,	což	souvisí s	multiorgastickým	vědomím,	že	se	vám	může	do	vteřiny	splnit	každé	přání.	Zavrtí	se	na	židli	a	pak	sáhne pod	stůl.	Jsem	zvědavá,	co	si	přála	poprvé.	Nejtajnější	přání	jsou	základní	kameny	pro	pochopení a	podkopání	lidské	psychiky.

Hrdě	zamává	sadou	náušnic	ve	tvaru	pírek	od	Tiffanyho.	Mně	osobně	připadají	křiklavé,	ale	vím,	že bych	si	to	měla	nechat	pro	sebe.	Proto	tiše	sleduju,	jak	se	snaží	vstřebat	změnu	ve	svém	postavení.	Netrvá to	dlouho.	Posadí	se	zpříma,	je	mnohem	sebevědomější	než	jindy,	a	není	k	tomu	potřeba	žádných	kouzel.

Oslavíme	to	dvěma	kousky	čokoládového	dortu	(Alfredův	tajný	recept)	a	kapučínem.	Lucy	se	vrátí	se závanem	luxusního	parfému,	něco	tajemného	a	pižmového,	stejně	starého	jako	svět,	pak	zamává	na rozloučenou	a	zamíří	kamsi	do	neznáma.	Sledují	ji	přitom	všechny	oči.	Cítím	příval	obdivu	k	této fascinující	ženě,	která	nás	pozvedla	z	ubohé	imitace	života.	Shelby	a	já	připijeme	nové	ztrátě	duše.	Skoro opilecky	se	usmívá.

Dneska	můžu	vládnout	celému	světu.	No,	dobře,	jsem	jenom	skoro	na	úrovni	čtyři.	Ale	jednoho	dne…

Stejně,	k	čemu	je	vlastně	duše	dobrá?	Můžete	si	za	ni	něco	půjčit?	Vystrojit	ji	a	vyrazit	s	ní	na	procházku po	Park	Avenue?	Znovu	cítím	oči	přítomných	a	prohrábnu	si	vlasy,	prostým	gestem,	abych	naznačila,	že	si uvědomuju	pozornost,	kterou	k	nám	upírají.

Jen	nezapomeňte,  i	vy	můžete	zažít	totéž.
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Politici	se	dnes	předvedli	v	celé	své	kráse.	Jistý	státník	z	Albany	byl	nalezen	v,	ehm,	dosti	nevhodné	situaci	s	jednou šatnářkou	z	renomované	restaurace	na	Padesáté	šesté.	Obě	zúčastněné	strany	tvrdí,	že	jen	odstraňovaly	cosi	z	jeho poklopce.	A	já	přemítám,	co	to	bylo?	Stránka	šest	naznačuje,	že	restaurace	teď	bude	prožívat	obrovský	boom. 

A	teď	z	lepšího	soudku:	řeči	o	tom,	že	se	Don	B	vrátil	do	léčebny,	jsou	vymyšlené.	Zdroj	z	lázní	Kabala	v	Arizoně	potvrdil jeho	přítomnost	v	jógovém	ráji.	Jsem	si	jistá,	že	existují	tací,	kteří	chtějí	věřit	v	nejhorší,	ale	tentokrát	jsou	vedle. 

A	na	závěr:	moderátorka	živé	ranní	talk-show	uvažuje,	že	převezme	titul	Dračice	nechvalně	proslulé	slečny	Oh	So	Lo. 

Nejdřív	nedostala	vodu	s	bublinkami,	pak	hráli	špatnou	hudbu	a	teď	chce,	aby	vyhodili	kadeřníka	za	porušení	pracovní	kázně. 

Zdání	může	klamat,	že?	A	to	jsem	si	o	ní	myslela,	že	vypadá	jako	panenka. 

V	neděli	odpoledne	hrávám	šachy	s	pratetou	svého	exmanžela	v	jižní	části	Central	Parku.	Jo,	správně, hned	za	kluzištěm	se	všemi	ječícími	caparty.	Je	to	nepříjemné,	ale	Blanche	tvrdí,	že	Columbus	Park	je plný	pankáčů	a	po	Washington	Square	se	potuluje	„příliš	mnoho	zatracených	hipíků“.

Pokaždé	když	si	přijdeme	zahrát,	vrhne	se	na	ni	bláznivý	Yuri	z	jedné	z	těch	zemí	končících	na	„stán“.

„Musí	se	tu	platit.	Pět	dolarů.	Je	to	můj	park.	Tohle	jsou	moje	stoly.“	Má	takové	to	Brežněvovo	obočí, které	se	v	Sovětském	svazu	nesetkalo	s	přílišnou	oblibou.	Mít	takové	obočí,	taky	bych	prohlásila studenou	válku	za	ukončenou.	Jenom	proto,	abych	mohla	odjet	do	Států	a	nechat	si	ho	pořádně	vyškubat.

Tajně	si	myslím,	že	se	Blanche	Yuri	líbí,	i	když	je	to	„levičácký	komouš“.	Vždycky	se	vyparádí,	na	ruce si	navlékne	asi	čtyřicet	milionů	náramků,	které	cinkají,	kdykoliv	se	pohne.	A	jako	by	to	nestačilo,	na pravé	ruce	nosí	obrovský	falešný	čtyřkarátový	kámen,	který	je	vážně	větší	než	její	prsty.	Když	je	vám sedmdesát	tři,	působí	zamilovanost	roztomile.

Moc	už	ven	nevychází	a	já	s	ní	jsem	ráda.	Občas	dokonce	dokážu	zapomenout,	že	je	spřízněná	s	tím mrzkým	Marvem,	který	utekl	s	tou	děvkou.	Geny	se	nedají	vysvětlit,	to	je	jasné.

Yuri	už	je	nám	v	patách.	Kroutím	se,	ale	dám	mu	pětku	(pyšní	se	svými	vyjednávačskými	schopnostmi).

Blanche	se	směje,	na	rukách	jí	chrastí	náramky	jako	zvonečky.

„Máte	ráda	operu?“	zeptá	se	jí.

Operu? 	podivím	se	v	duchu.	Teď	tu	začne	povídat	o	umění.

Blanche	se	na	něho	rozzáří.  „La	Bohème.“

Nervózně	si	přejede	přes	obočí	ukazováčkem.	„Měli	bychom	se	na	ni	podívat.	Spolu.“

Začnu	si	broukat	melodii	z	 Love	Boat,	ale	Blanche	mě	raději	ignoruje.	Nesměle	sklopí	hlavu.	„To	by bylo	hezké.“

„Zavolám	vám,“	prohlásí	a	pak	odkráčí	antikapitalistickým	krokem,	který	zvládnou	pouze	skuteční komunisté.

„Má	tvoje	telefonní	číslo?“	zeptám	se	jako	vždy	prakticky.

„Ne,“	odpoví	jako	vždy	optimisticky.

Sklapnu	a	začneme	hrát.

Nejsem	v	šachách	moc	dobrá,	ale	proti	Blanche	se	držím.	Šachy	jsou	racionální	hra	a	ona	se	považuje za	jednoho	z	prvních	inteligentních	lidí	v	Queensu.	No	řekněte,	kdo	by	se	kvůli	tomu	hádal?

„V.,	měla	bys	táhnout,	nebo	ses	proměnila	v	jednu	z	těch	soch?“	řekne	mi	a	náramky	jí	zacinkají,	když	si posune	brýle	na	nose	a	zadívá	se	na	mě	ostrým	pohledem.

„Přemýšlím,“	prohlásím,	ale	pokradmu	obdivuju	plstěný	klobouček,	ve	kterém	cvičí	nějaká	studentka	na druhé	straně	cesty.	Moje	úžasně	dlouhé	a	hladké	vlasy	mají	odstín	mahagonově	hnědé,	který	zbožňuju, a	růžová	je	jedna	z	mých	nejoblíbenějších	barev.	Před	Programem	pro	bohatší	život	jsem	měla	vlasy připomínající	smeták	na	podlahu	s	šedými	proužky.	Při	té	vzpomínce	se	otřesu	a	přejedu	si	rukama	po hedvábném	culíku	(je	prudce	moderní),	jen	abych	se	ujistila,	že	ta	noční	můra	skončila.

Když	se	obrátím	zpátky	k	šachovnici,	všimnu	si	prázdného	místečka,	které	mi	Blanche	svým	tahem otevřela.	Jiní	by	možná	váhali	rozdrtit	v	šachách	důchodkyni.	Já	však	nezaváhám,	vždyť	přece	nemám duši,	a	okamžitě	přesunu	svoji	královnu	na	pole	D6,	zatímco	její	král	blaženě	čeká	na	smrt	–	jako	nějaká nadržená	roztleskávačka	v	jednom	z	těch	hororových	filmů.	Říkám	vám,	je	to	život	bez	pocitu	viny.	Měli byste	to	zkusit.

Nakonec	vyhraju	a	schovám	si	do	kapsy	pět	dolarů.	Od	zítřka	už	budu	na	úrovni	čtyři	Programu	pro bohatší	život.	Vsadím	se,	že	není	moc	morální	spekulovat,	když	umíte	číst	myšlenky.	No	tak	mě	žalujte.

Než	se	přiženou	mraky	hrozící	lehkým	deštíkem,	zahrajeme	si	ještě	dvě	hry.	Všimnu	si,	že	se	Blanche třese,	a	uvědomím	si,	že	je	na	čase	zvednout	kotvy.	Schopnost	ovládat	počasí	spadá	daleko	za	sféru	devět.

Pokud	uslyšíte,	jak	někdo	tvrdí,	že	dokáže	ovládnout	vítr,	můžu	vás	ujistit,	že	si	z	vás	dělá	legraci.	Místo abych	vyhrála	další	pětku,	nabídnu	svého	šachového	krále.

„Už	se	připozdívá,“	podotknu	a	čekám,	až	mi	dá	šach.

„Máš	nějaké	rande?“	zeptá	se	a	přesune	svoji	královnu	do	naprosto	špatné	pozice.

„Samozřejmě,“	zalžu	a	tentokrát	zahraju	pěšcem.	„Tvůj	synovec	je	trouba,	Blanche.	Neuměl	si	vážit toho,	co	měl.“

V	tu	chvíli	zahlédne	možnost	k	výhře	a	vrhne	se,	aby	si	přivlastnila	mého	pěšce.	„Jako	bych	to	nevěděla.

Ta	Kimberly	ho	přivede	na	mizinu.	Jde	jí	jenom	o	jeho	peníze.“

Usměju	se,	teď	jsem	dokonale	spokojená.	„Nejspíš.“

Blanche	si	zamění	mou	pomstychtivost	za	starost.	Jak	naivní,	ale	to	je	její	problém.	„Byla	to	chyba,	že	tě opustil.	Pitomější	věc	v	životě	neprovedl.	Podívej	se	na	sebe	a	na	něho.“	Nadzvedne	obočí	nad	silnými obroučkami,	aby	svá	slova	zdůraznila.	„Vsadím	se,	že	kdyby	tě	teď	uviděl,	znovu	by	se	do	tebe	zbláznil.“

Hm,	dejte	mi	čas	na	rozmyšlenou.	Derek,	Marv.	Harry,	Marv.	Charlie,	Marv.	Hups.	Marve,	prohrál	jsi.

„Určitě	ano,	ale	já	už	se	k	němu	nepřiblížím	ani	na	krok.	Ten	chlap	způsobuje	samé	problémy,	Blanche, a	já	už	problémy	nemám.“

Nakloní	se	ke	mně,	náramky	zacinkají,	což	znamená,	že	chce	říct	něco	důležitého.	„Ale	kdyby	se	dostal do	průšvihu,	pomohla	bys	mu,	že	ano?“

„Ne.“	Když	jsme	byli	manželé,	udělala	bych	pro	něho	cokoliv.	Dneska	bych	ho	za	odměnu	tak	akorát proměnila	v	mravenečníka.

„Ale	no	tak,	V.	Patří	do	rodiny.“

„Je	to	idiot.“

Nesouhlasně	stáhne	rty.	No,	je	mi	líto,	lopatu	budu	nazývat	lopatou	a	idiota	idiotem.	I	když	je	z	rodiny.

Blanchiny.	Mé	nejlepší	kamarádky.

Sakra. 

„Vsadím	se,	že	by	se	radši	zastřelil,	než	by	mě	požádal	o	pomoc,“	pronesu	naprostou	lež,	protože	slova páteř	a	Marv	nepatří	do	stejné	věty,	ale	chtěla	jsem	Blanche	trochu	uklidnit.

„Slib	mi	něco,	V.	Slib	něco	staré	ženě.	Pořídil	si	nové	auto.	Takové	nóbl.	Bojím	se,	že	mu	nepřinese	nic dobrého.“

Marvovi?	Nic	dobrého?  Myslíš? 

Náramky	znovu	zachrastí	a	v	očích	za	tlustými	brýlemi	se	jí	objeví	strach.	Ach	bože,	ona	mě	k	tomu donutí.	Zvednu	ruce	na	znamení	kapitulace.	„Tak	dobrá,	Blanche,	chápu.	Slibuju.	Mluvme	už	o	něčem jiném.“

Naštěstí	nemůžeme	v	konverzaci	pokračovat,	protože	se	nám	pod	stolem	přežene	nějaký	prašivý	pes, který	za	sebou	táhne	vodítko.	Vyskočím	na	nohy,	bojím	se,	co	psí	chlupy	provedou	s	mými	hedvábnými šaty.

Okamžitě	mě	pošlape	snad	celá	armáda	a	shodí	na	zem.	Vyskočím	na	nohy	–	znovu	–	a	trhnu	rukou

směrem	k	drobné	figuře	pronásledující	toho	psa.	Psa,	který	teď	za	sebou	táhne	moji	hedvábnou	šálu	od Chanela	a	běží	rychleji	a	rychleji.

„V.,	je	to	jenom	malá	holčička,“	zavolá	za	mnou	Blanche,	jako	by	to	byl	nějaký	rozdíl.

Vyrazím	za	dvojicí,	vztek	mi	propůjčuje	rychlost,	o	které	se	mi	nikdy	ani	nesnilo.	Už	jste	zkoušeli	utíkat v	lodičkách	od	Manola	Blahnika?	Vážně	je	to	zatracený	zázrak,	ale	teď	si	to	neuvědomuju.	Pes	míří k	nádrži,	pohrává	si	s	mou	šálou	a	užívá	si,	a	já	vzteky	nevidím,	protože	ta	šála	má	pro	mě	citovou hodnotu.	Dal	mi	ji	Jimmy	Fallon,	a	jo,	teď	už	je	tak	trochu	pasé,	ale,	no,	pořád	je	to	Jimmy	Fallon.

Vytřeštím	nevěřícně	oči,	když	se	pes	obrovským	obloukem	přenese	do	vody	a	dívka	se	ponoří	za	ním.

Moje	šála	se	vznáší	na	hladině	jako	nějaká	vyplavenina	od	Chanela.	Já,	jelikož	jsem	inteligentní,	když mám	dobrý	den,	ladně	zastavím.	Moje	kariéra	sprintéra	je	u	konce.

Pak	naneštěstí	začne	skutečná	noční	můra	a	ano,	ztráta	šály	mi	zlomila	srdce,	ale	o	tom	nemluvím.	Dívka začne	klesat	ke	dnu	a	já	uvažuju,	jaké	pitomé	dítě	skočí	do	jezera,	když	neumí	plavat?	Rozhlédnu	se a	zjistím,	že	se	v	dáli	šourá	jenom	pár	postarších	chlapíků,	ale	žádný	mladý	a	energický	dospělý	rodič, který	by	skočil	do	vody	někoho	zachraňovat.

Všechno	je	to	na	mně.	No	řekněte,	není	to	strašné?

Děvčátko	se	pohupuje	jako	láhev,	ten	zatracený	pes	štěká	kolem	ní	a	já	horečně	přemýšlím.	Proč	ten	pes nemůže	být	Lassie?	Tak	ji	přece	zachraň!

Budu	tam	muset	skočit	sama,	ale	bože,	doufám,	že	to	Lucy	nezjistí	(je	to	jedno	z	deseti	základních přikázání	–	nevzpírat	se	vůli	ďábla).	A	je	mi	jasné,	co	voda	z	jezera	provede	s	mým	hedvábím.

Děvčátko	se	plácá	jen	tak	tak	a	já	zadržím	dech.	Postoupím	dopředu	jen	tak	daleko,	abych	si	namočila kůži	na	lodičkách.	Ne,	V.,	ne.	To	nemůžeš!

Ohlédnu	se	zpátky	na	kopec	v	naději,	že	se	někdo,  kdokoliv,	objeví,	ale	nikde	stále	ani	noha.

Najednou	se	vpravo	vedle	mě	zčistajasna	objeví	postarší	bezdomovec,	takový	ošumělý	Charlton	Heston v	hadrech,	páchnoucí	po	eau	de	vodka.	Usměje	se	jedním	z	těch	prázdných	úsměvů,	které	vás	probodnou skrz	naskrz.	Pomyslím	si,	že	asi	očekává,	že	skočím	do	vody.	Uvažuju.	To	nepůjde,	kovboji,	vodka	ti zatemnila	mozek.	Znovu	se	usměje,	zvedne	ruce	a	pak	SAKRA!	Jsem	po	stehna	ve	vodě.	Hedvábí	se vznáší	kolem	mě	jako	plášť	a	mně	se	to	vážně,	ale	vážně	nelíbí.	Ten	idiot	do	mě	strčil!

Malá	holčička	začne	křičet.	Nemohla	by	se	chovat	trochu	vděčněji?	„Musíš	být	zticha,	abych	mohla přemýšlet,“	zavolám	na	ni	a	pátrám	v	hlavě	po	kouzlech,	která	by	mě	dostala	z	tohohle	průšvihu.

Naneštěstí	jsou	kouzla	navržena	výhradně	k	tomu,	aby	uspokojila	potřeby	a	přání,	ne	aby	rozdělila	vodu.

Sleduju,	jak	se	děvče	potápí,	a	na	jedinou	čas	zastavující	vteřinu	pocítím	vinu.	Copak	jsem	se	dostala tak	daleko	na	temnou	stranu,	že	nechám	klidně	utopit	malé	děcko?

Takové	věci	vás	pošlou	přímo	do	pekla.

Samozřejmě,	stejně	mě	to	peklo	nemine…

Hm,	k	čertu. 

Začnu	se	brodit	vodou,	zatímco	uvažuju,	že	Lucy	řeknu,	že	mě	tam	někdo	strčil.	Není	nic	lepšího	než pravda,	když	si	snažíte	zachránit	vlastní	zadek.

Voda	je	čím	dál	hlubší,	a	tak	přeplavu	k	místu,	kde	sebou	dívenka	zmítá,	a	zrovna	když	se	natáhnu,	abych ji	zachytila	–	proboha	–	objeví	se	Aquaman!	Šlapu	vodu,	cítím,	jak	mi	z	nohy	sklouzává	do	hlubiny	dole jedna	bota,	a	sleduju,	jak	ji	tmavá	hlava	táhne	nad	hladinu.

„Hej!“	zavolám,	teď	už	vážně	naštvaná.	Tak	trochu	se	mi	líbí	představa,	že	bych	byla	za	hrdinku,	a	jestli se	mám	dostat	do	průšvihu,	chci,	aby	to	za	to	aspoň	stálo.

„Mohla	byste	chytit	toho	psa?“	zavolá.

No	jasně.	To	jsem	celá	já.	Záchranářka	psů	a	samaritánka	v	jednom.	Skoro	ho	odmítnu,	ale	pak	ke	mně Fido	připlave	a	začne	mi	olizovat	tvář.	Nesnáším	psy,	zvlášť	ty,	kterým	z	huby	visí	kousky	růžového

Chanelu.

Popadnu	to	stupidní	vodítko	a	odvleču	ho	na	pevninu,	modlím	se,	aby	to	zvíře	nemělo	vzteklinu.	Pomalu se	vyškrábu	z	vody,	stojím	na	břehu,	kape	ze	mě	voda	a	Fido	poskakuje	radostí.

Teď	už	se	u	jezírka	shromáždil	dav	lidí	a	ozývá	se	potlesk	a	provolávání	slávy.	Aquaman	je	hrdina.

Nikoho	nezajímá,	že	já	jsem	zachránila	psa.	Dokonce	i	mně	je	to	jedno.	Sklopím	pohled	na	zničené hedvábí	lepící	se	mi	na	tělo	–	a	ne	nijak	atraktivně.

Blanche	přispěchá	ke	mně,	bůh	jí	žehnej,	a	obdivuje	se	mému	hrdinskému	chování.	Konečně	se	objeví matka	toho	spratka,	a	zatímco	si	stírám	kousky	slizu	a	vody	z	tváře,	nevěřícně	sleduju,	jak	se	může	nad	tím Aquamanem	rozplynout.	Rovnou	si	klekni	a	začni	mu	líbat	nohy,	ne?

Jako	by	mi	dokázal	číst	myšlenky,	vzhlédne	a	usměje	se	na	mě.	A	mně	najednou	dojde,	jak	je	ten Aquaman	docela	urostlý.	Pak	vykročí	mým	směrem.	Horečně	hledám	v	mozku	kouzlo	na	vylepšení vzhledu,	ale	mám	pořádné	okno.

Sakra,	sakra,	sakra.	Naneštěstí	to	není	jenom	příhodná	nadávka,	ale	zároveň	popis	mého	fyzického vzhledu.	Vypadám	sakra	blbě.	Schází	se	čím	dál	víc	lidí	a	já	jsem	Aquamanovi	vděčná,	když	mi	půjčí svoji	bundu.

„Jste	statečná	dáma,“	prohlásí.

Zčervenám.	Ach	bože,	já	se	červenám.	Co	se	to	se	mnou,	k	čertu,	děje?	„O	nic	nešlo,“	odpovím a	v	duchu	si	pomyslím:	KDEPAK,	TY	PITOMČE,	ŠLO	O	OBROVSKOU	VĚC	A	SVĚT	BY	SE	O	TOM

MĚL	DOZVĚDĚT.	Moje	praktické	já	však	moje	megalomanické	já	okřikne,	aby	sklaplo	pusu.

Protože	ještě	není	tak	strašně,	aby	nemohlo	být	hůř,	objeví	se	nějaký	reportér	a	začne	si	čmárat poznámky.	Musím	říct,	že	tenhle	moula	není	žádný	Clark	Kent,	spíš	Ted	Koppel	se	strašným	účesem.

„Jsem	Ted	Všeználek	z	 Postu,“	prohlásí	a	zatáhne	mě	tak	do	ještě	většího	průšvihu.  Post.	Lucyiny noviny. 

„Je	mi	líto,	ale	myslím,	že	bychom	měli	počkat	na	 Newsday.	Ti	lidem	za	rozhovory	platí,“	odpovím neomaleně	a	přimknu	se	k	poslednímu	zbytečku	pudu	sebezáchovy,	který	mi	ještě	zbyl.	Za	dobré	skutky následuje	odplata.	Numero	uno	Doložky	Programu	pro	bohatší	život.

Aquaman	se	usměje.	„Jste	hrdinka.	Jenom	chtějí,	aby	to	všichni	věděli.“

A	já	uvažuju:	fajn,	na	první	pohled	to	opravdu	jako	dobrý	skutek	vypadá.	Trest	za	dobrotu	je	na	Lucyině uvážení.	Ale	tady	nešlo	o	dobrý	čin.	Chci	říct:	vždyť	mě	někdo	strčil.	A	zachránila	jsem	jenom	psa.

„Vlastně	si	za	tohle	všechno	zásluhy	připsat	nemůžu.	Tenhle	opilý	bezdomovec	mě	strčil	do	vody,“

prohlásím	a	rozhlédnu	se	po	opilci.

Všichni	se	po	něm	ohlédnou,	kromě	Aquamana.	„Viděl	jsem	vás.	Skočila	jste	do	vody.	Nikdo	jiný	tu nebyl.	Rozběhla	jste	se	k	té	dívce,	nikdy	jsem	neviděl	nikoho,	kdo	by	utíkal	tak	rychle,	a	pak	jste	zaplula do	vody.“

Přimhouřím	oči	a	probodnu	ho	pohledem.	Co	je	to	za	nesmysly?	Okamžitě	začnu	mít	podezření.	Možná že	je	ten	chlapík	taky	klient	a	nechce	na	sebe	přivolat	Lucyin	hněv.	Tak	to	bylo	zatraceně	chytré.	Dobře, ten	kluk	má	mozek	stejně	dobrý	jako	obličej,	ale	já	mu	stejně	nedovolím,	aby	ze	mě	udělal	zachránkyni malých	holčiček.

„Nevím,	co	se	vlastně	stalo,	ale	hej,	vy	jste	toho	malého	spra-to	děvče	zachránil.	Já	jenom	přivedla Fida.“	Okamžitě	si	vysloužím	olíznutí	svého	přirození.	Vážně	psa	poplácám.	Do	mého	sexuálního	života žádná	zvířata	nepatří,	a	to	myslím	vážně!

Aquaman	se	otočí	na	reportéra.	„Rád	bych,	abyste	mě	z	toho	příběhu	vynechali.	Jsem	jenom	John	Doe, víte?	Podívejte	na	tu	dámu.	S	tou	si	chcete	popovídat.“

Blanche	vyskočí	na	pomoc.	„Je	to	něco	jako	moje	praneteř.	V.  píp,	píp.	Píše	se	to	 píp,	píp,	píp,	píp,	píp, píp.“	(Nemysleli	jste	si,	že	zapomenu,	že	ne?)

Sleduju,	jak	se	přede	mnou	otevírá	hlubší	a	hlubší	hrob	a	teď	už	jsem	si	jistá,	že	je	Aquaman	naším klientem.	Tím	by	se	vysvětlovala	ta	urostlost.

Novinář	přede	mě	přivede	to	dítě,	a	dívenka,	když	ucítí	vražedné	pohledy,	které	vrhám	jejím	směrem,	se rozbrečí.	Její	matka	ji	uklidňuje,	ale	ona	se	rozeřve	ještě	hlasitěji.	Tohle	není	zrovna	okamžik,	který	by stál	za	zvěčnění,	a	já	doufám,	že	to	Tedovi	Všeználkovi	dojde.	Ale	ne,	Ted	je	pitomec.	Vyfotí	nás:	mě v	promočeném,	hnusně	přilepeném	hedvábí,	brečící	dítě	a	Fida,	když	mě	znovu	intimně	olízne.

Bože. 

Vřava	nakonec	ztratí	něco	ze	své	zábavy	a	udeří	všední	banalita.	Dav	se	konečně	rozejde.	Blanche	je blázen	do	médií,	což	jsem	si	až	dodneška	neuvědomila.	Budu	si	to	pro	příště	pamatovat.	Aquaman,	který v	případě	identifikace	tvrdohlavě	mlčí,	se	otočí	a	odchází.

Potřebuju	zjistit	jeho	jméno,	jednak	kvůli	sobě,	jednak	pro	Lucy,	a	tak	se	za	ním	rozběhnu.	S	jednou botou	v	jezírku	a	druhou	na	noze	to	vypadá	trochu	podivně.	„Mám	vaši	bundu,“	zavolám	za	ním ukňouraným	hláskem.

„Potřebujete	ji,“	odpoví	a	sjede	mě	pohledem,	při	kterém	se	mi	rozklepou	kolena.

„Pak	bych	vám	ji	měla	vrátit,	až	ji	vyčistím,	samozřejmě.	Kdo	jste?“	zeptám	se	a	zoufale	si	přeju,	abych už	dokázala	měnit	chování	(úroveň	sedm)	a	mohla	z	něho	jméno	vykouzlit.

„Nathaniel	Stevens.“

Uložím	si	ho	do	paměti	a	napřáhnu	k	němu	ruku.	Kde	jsou	moje	sebevědomí,	moje	rovnováha,	moje magie?	Energii	mám	na	nule,	jako	bych	provedla	stovku	kouzel,	aby	si	mé	zákaznice	koupily	ty nejhnusnější	kabelky.	Teď	je	ze	mě	jenom	nicka	bez	duše.	„Říkejte	mi	V.,“	hlesnu.	„Máte	vizitku?“

Rozesměje	se.	Co	je	na	tom	zábavného?	Všichni	mají	vizitky.	„Jsem	v	armádě.	My	vizitky	nevedeme.“

„To	je	hezké,“	vykoktám	ze	sebe,	zatímco	usilovně	přemýšlím,	proč	by	chtěl	nějaký	klient	zůstávat v	armádě.	Chci	říct:	vždyť	vás	můžou	zabít.	Stará	známá	nekrofobie	mě	chytne	za	krk	a	já	o	krok ustoupím.	Nemůže	to	být	klient,	pokud	to	není	zároveň	masochista.	Musím	to	znovu	promyslet.

Natáhne	se,	jako	by	se	mě	chtěl	dotknout,	ale	místo	toho	vytáhne	z	bundy	tužku.	Copak,	jsi	zklamaná,	V.?

To	jsou	věci.	Pak	napíše	svoje	telefonní	číslo.	„Zavolejte,	až	mi	ji	budete	chtít	vrátit.“

Uvědomím	si,	že	mám	na	sobě	jeden	z	těch	bomber	modelů.	Myslela	jsem,	že	si	ho	koupil	třeba u	Bloomingdale’s	–	ale	teď	je	mi	jasné,	že	je	opravdický.	„Vy	jste	pilot?“	zeptám	se,	jak	doufám, inteligentním	hlasem.	Rozhodně	to	není	klient	Programu.	Prostě	se	narodil	svalnatý.	Mizera.

„Ne,	jsem	v	armádě,“	prohlásí.	„Tu	bundu	jsem	koupil	u	Bloomingdalea.“

Přikývnu.	„Fajn,	ozvu	se	vám.“

Nacpe	si	ruce	do	kapes	a	přitáhne	moji	pozornost	na	prvotřídní	vybavení.	Nezírám	na	něj.	„Jasně,“

usměje	se.	„A,	V…“

Zvednu	pohled.	„Jo?“

„Dneska	jste	si	vedla	dobře.“

Pocit	neodvratného	konce	se	vrátí.	Přesně	toho	jsem	se	bála.

Večer	se	koná	v	galerii	Boranského	v	Chelsea	uvedení	podzimní	kolekce	Marca	Jacobse.	Lucy	se	zatím neozvala,	takže	se	můžu	jenom	modlit,	aby	se	odpolední	záchranářská	akce	v	parku	nedostala	do	ranních novin.	Kdyby	si	Olsenova	dvojčata	vyšla	na	večeři,	moje	záchrana	by	se	ocitla	v	odpadkovém	koši	a	mě by	trumfly	dvě	průměrné	herečky,	kterým	ještě	ani	není	dvacet.	Můžu	jenom	doufat.

Dneska	dojde	k	prvnímu	testu	mých	nových	schopností	z	úrovně	čtyři.	Čtení	myšlenek.	Bylo	by	lepší vyzkoušet	svoji	sílu	někde	jinde,	řekněme	v	Atlantic	City,	kde	bych	z	ní	mohla	opravdu	profitovat,	ale	pro dnešní	večer	bude	muset	Chelsea	stačit.

Když	přijede	řidič,	provedu	první	zkoušku.	„Myslím,	že	dneska	večer	chci	zajet	do	New	Jersey.	Možná

do	Newarku.“

Jeho	odpověď	je	krystalicky	jasná.

Jersey?	Co	chce,	k	čertu,	dělat	v	Jersey?	Doufám,	že	za	to	bude	to	spropitný	stát.	Je	to	dutě	znějící ozvěna,	která	jako	by	přicházela	z	obrovské	dálky.	Přesně	hollywoodský	styl.	Vsadím	se,	že	to	vymyslela Lucy.

„No,	zapomeňte	na	to,“	prohlásím,	abych	snížila	napětí.	„Odvezte	mě	na	západní	Dvacátou	druhou	ulici.

Do	galerie	Boranského.“

Díky	bohu.	Lincolnův	tunel	bývá	v	pátek	vždycky	ucpanej.	Teď	se	dostanu	domů,	než	začnou	dávat Posledního	trosečníka.  Zajímalo	by	mě,	jak	si	povede	Cheryl.	S	tou	bych	si	dal	říct. 

Po	tomhle	ho	vypnu	a	zabořím	se	do	sedadla,	abych	si	na	chvíli	odpočinula.	Čtení	úryvků	myšlenek nájemného	řidiče	není	zrovna	moc	velká	zábava.

Konečně	dorážíme	na	místo.	Musím	připustit,	že	umělecké	galerie	nejsou	můj	šálek	kávy.	A	to	byla pravda	i	předtím,	než	jsem	ztratila	svoji	duši.	Moderní	umění	nechápu,	ale	předstírám,	že	jo,	což	nejspíš dělá	devadesát	procent	uměleckých	sponzorů	ve	městě.	Tahle	galerie	je	jedno	z	opravených	skladišť s	desetimetrovými	stěnami	z	plechu,	jejichž	vytopení	musí	stát	celý	majlant.	Na	vernisáže	jsem	se	naučila nosit	kožichy	–	nejen	jako	módní	doplněk,	ale	proto,	že	je	mi	na	nich	zima.

Dnešní	událost	je	zajímavou	směsicí	umění	a	módy	vyzdvihující	podzimní	kolekci	Marca	Jacobse.

Všichni	navíc	dorazili	s	Marcovými	brýlemi	a	já	si	nejsem	jistá,	jestli	je	to	vtip,	nebo	ne.

Sejdu	se	se	svým	doprovodem,	proslulým	Harrym	Harrisonem,	dědicem	obrovského	rodinného	jmění a	profesionálního	playboye	s	výjimečnými	elitářskými	názory	z	doby	člověka	kromaňonského,	to	vše v	balení	z	dnešní	doby.	Pisatelé	sloupků	v	New	Yorku	si	na	něm	rádi	smlsnou.	Já	s	ním	samozřejmě	jenom randím.	Když	má	kliku.	Ach,	je	to	úžasný	život.

Když	se	ohlížím	zpátky	na	dny,	kdy	jsem	ještě	měla	duši,	byla	jsem	fakt	průserářka.	Chlapi	jako	Harry Harrison	by	se	na	mě	ani	nepodívali,	natož	aby	se	mnou	šli	na	rande.	Podřadný	Marv	byl	to	nejlepší,	co jsem	dokázala	klofnout,	a	po	deseti	mučivých	letech	sledování	váhy	a	posilovny	mi	utekl	s	tou	děvkou Kimberly,	o	které	jsem	si	myslela,	že	je	to	kámoška.	Ještě	teď	vidím	rudě.	Snažím	se	nezdržovat minulostí,	ale	občas	se	něco	vynoří	a	kopne	mě	to	přímo	do	zadku.

Jako	například	teď.

Sleduju	Kimberly	v	úchvatném	modelu	od	Diora	a	uvažuju:	Kde	na	to	Marv	vzal?	Nebo	ještě	líp,	možná že	ji	opustil,	ona	si	polepšila	s	někým	novým,	kdo	jí	může	pořídit	ohoz,	v	němž	by	ukazovala	ty	svoje čtyřky.

Už	mě	zase	popadl	vztek.	Vážně	bych	měla	chodit	na	terapii.	Až	dosáhnu	úrovně	osm,	budu	si	moct vykouzlit	opravdickou	osobu.	Je	to	jenom	na	přechodnou	dobu	–	svoje	prozatímní	přátele	si	můžete nechat	maximálně	na	čtyřiadvacet	hodin	a	pak	zmizí	(tak	zní	pravidlo),	ale	já	si	říkám,	že	dvacet	čtyři hodiny	s	dobrým	psychiatrem	by	se	mnou	udělaly	zázraky.

Ale	pak	ke	mně	přistoupí	Harry	a	děvka	Kimberly	je	zapomenuta.

V	hlavě	mi	zní	jeho	nejhlubší	myšlenky.  Dneska	v	noci	si	užiju.	První	krok,	pochval	jí	šaty.

„V.,	dnes	večer	vypadáš	naprosto	úžasně.	Kdo	navrhoval	ty	šaty?	Halston?“	zeptá	se.

Je	to	jenom	chlap,	připomenu	si.	Nemůže	si	pomoct.	Pak	se	půvabně	otočím	a	dovolím	mu,	aby obdivoval	moje	dokonalé	křivky,	elegantně	oblečené	ve	flitrech	a	černé	látce.	„Ty	sis	všiml!“	Vtisknu	mu polibek,	protože	Harryho	líbám	ráda.	S	foťákem	to	vážně	umí.	Vždycky	se	mu	podaří	vás	popadnout,	když se	objeví	nějaký	paparazzi,	a	pak	vás	sevře	v	úžasném,	romantickém	objetí.	Já	si	světla	reflektorů	užívám, takže	si	nestěžuju.	Políbíme	se	před	fotoaparáty,	a	jakmile	se	vytratí,	odtrhne	se	ode	mě	a	setře	si	rtěnku ze	rtů.

Jo,	Harry,	taky	tě	miluju.	Popadnu	první	sklenku	šampaňského,	která	míří	mým	směrem,	a	dlouze	se

napiju.

Na	druhé	straně	místnosti	si	mě	všimla	Kimberly	a	já	uvažuju,	jestli	za	mnou	zajde.	Vybrousím	vzhled do	opravdu	okouzlující	záře.

Sluneční	paprsky	z	jihu	Francie,	světlo	svíčky	z	půlnočního	tance,	měsíční	svite	zářící	mi	ve	vlasech, polibte	mé	oči	světlem	hvězd. 

(Tohle	byla	pozornost	podniku,	protože	mám	velkorysou	náladu	a	protože	každá	ženská	by	měla	vědět, co	dělat,	aby	vypadala	co	nejlíp.	Zvlášť	se	to	hodí	„po	ránu“	–	při	těch	chvílích,	o	kterých	nechce	nikdo mluvit.	Poděkovat	mi	můžete	později.)

Kimberly	se	cítí	odvážně	a	přistoupí	ke	mně.	Vlídně	se	na	ni	usměju	a	čekám,	až	promluví.

„V.!	To	je	ale	překvapení,	že	tě	tu	vidím!	Jak	už	je	to	dlouho?	Strašně	moc.“

Jo,	to	se	stává,	když	kamarádce	přebereš	manžela.	Čas	běží.	Usmívám	se	od	ucha	k	uchu.	Když	mě viděla	naposledy,	samozřejmě	jsem	ještě	měla	duši	a	byl	na	mě	žalostný	pohled.	Byla	jsem	v	koncích, s	dietou,	která	nikdy	nezabrala,	stehny	velkými	jako	Kansas	a	manželem,	který	nikdy	nevěřil	v	monogamii.

Když	si	mě	Paolo	všiml	v	maličkém	bezejmenném	butiku	v	Newarku,	myslela	jsem,	že	jsem	umřela	a	šla rovnou	do	módního	nebe.	Já,	která	jsem	blázen	do	kabelek,	jsem	ho	okamžitě	poznala,	dovoz	přímo z	Itálie.	Můj	bože,	všichni,	kdo	mají	vrozený	smysl	pro	styl,	ho	znají.	Probíhal	zrovna	týden	věnovaný módě	a	Paolo	dorazil	do	města	na	přehlídku.	Začali	jsme	si	povídat	o	typech	kůže	a	zdobení,	jako	dva profíci.	Přesně	tak,	choval	se	ke	mně	jako	k	sobě	rovné,	a	mám-li	být	upřímná,	se	svými	problémy	se sebedůvěrou	jsem	v	té	době	rozkvetla	jako	květina	na	toskánském	slunci.	Nikdy	se	mi	ani	nesnilo	o	tom, že	bych	se	mohla	vyšvihnout	do	vražedné	arény	nejprvotřídnější	módy,	moje	dovednosti	jsou	spíš z	oblasti	obchodu/finančnictví,	ale	Paolo	vypadal,	že	ví,	co	dělá.	O	dva	týdny	později	jsem	se	setkala s	Lucy	a	pochopila	jsem.	Konečně	někdo,	kdo	mě	dokáže	ocenit	pro	to,	čím	chci	být.	Když	jsem podepsala	smlouvu,	zamávala	jsem	Marvovi	na	rozloučenou.	A	všem	jeho	nánám.	Jako	byla	Kimberly.

„Zajdeme	někdy	na	oběd,“	povídám	jí	hlasem,	který	naznačuje,	že	nejdřív	bude	muset	zamrznout	peklo.

Vyzkouším	svoje	čtenářské	schopnosti	a	čekám,	že	uslyším:	 Stala	se	z	ní	pěkná	mrcha,	ale	místo	toho	se dozvím:	 Můj	ty	bože,	ta	její	kabelka!	To	je	Sonata.	Ve	skutečnosti	vypadají	ještě	líp.

Páni,	tak	na	tohle	bych	si	hezky	rychle	zvykla.

Navenek	Kimberly	svou	závist	neprojeví,	ale	to	nevadí,	protože	já	o	ní	vím,	zatímco	ona	neví,	že	já	vím.

Chodívaly	jsme	nakupovat	společně	(na	Canal	Street,	a	ne	zrovna	do	těch	nejlepších	částí),	takže	vím,	co se	jí	líbí.	Přehodí	si	přes	ramena	šálu	naučeným	pohybem	Nory	Desmondové.	„Zastavím	se	u	tebe v	obchodě.	Umírám	touhou	prohlédnout	si	novou	řadu	od	Sonaty.“

„Jak	se	daří	Marvovi?“	zeptám	se,	ale	pak	bych	si	nejradši	ukousla	jazyk.	Neměla	bych	se	ptát,	ale desetiletých	zvyků	se	těžko	zbavujete.

Kimberly	zaboří	pohled	do	betonové	podlahy	galerie	a	popotáhne.	„Nechal	mě	kvůli	svojí	sekretářce.“

Blanche	se	o	tom	vůbec	nezmínila,	ale	moc	se	s	Marvem	nevídá	a	Marv	se	jí	moc	nesvěřuje.

Sleduju	Kimberly	s	podezřelým	pocitem	lítosti	vkrádajícím	se	mi	do	srdce	a	jsem	v	pokušení	prozradit jí	kouzlo	o	mravenečníkovi.	Přišla	by	o	duši,	ale	věřte	mi,	sladká	pomsta	za	to	občas	stojí.

Místo	toho	řeknu:	„To	je	mi	líto.“	Čtyři	slova,	o	kterých	jsem	si	nikdy	nemyslela,	že	bych	je	pronesla před	Kimberly.	No	tak	dobrá,	možná	jsem	na	ni	byla	trochu	tvrdá	a	ona	není	úplná	děvka,	ale	spala	mi s	manželem.	V	mé	posteli.	Cítím,	jak	se	ve	mně	vzmáhá	panika,	a	ztěžka	se	nadechnu.

Pak	se	na	ni	ale	usměju.	Zaplaví	mě	klid	díky	praktikování	tibetských	meditací	(kecám).	Spíš	se	cítím nad	věcí,	protože	já	jsem	já	a	ona	není.	Nezní	to	úžasně?	Čekala	jsem	dvaačtyřicet	let,	abych	to	mohla říct.	Nemyslím,	že	si	uvědomuje,	jak	moc	mi	tehdy	ublížila.	Dělala	jsem	si	fakt	velké	naděje,	i	ohledně Marva.	Bože,	byla	jsem	hlupačka.	Obchod	s	kabelkami	mi	teď	pomáhá,	ale	na	takové	vzpomínky	se zapomenout	nedá.	Nikdy.

„Vypadáš	vážně	dobře,	V.	Možná	to	není	tak	úplně	přirozené,	hm?“

Přimhouřím	oči	do	úzkých	štěrbin.	„Jestli	se	mi	snažíš	podlézat,	Kimberly,	tak	nenaznačuj,	že	jsem	byla na	nějaké	plastické	operaci,	tím	si	rozhodně	nepomůžeš.“

Má	tu	slušnost,	aby	se	zatvářila	provinile.	„Promiň.	Moc	se	mi	líbí	tvoje	kabelka,	V.“	Hodí	po	ní závistivým	pohledem.

Kvůli	něčemu	takovému	bych	i	zabíjela.	Možná	že	mi	ji	půjčí.	Aspoň	na	jeden	večer. 

Na	okamžik	zvažuju,	že	se	na	Kimberly	vykašlu	a	zanechám	ji	její	minimalistické	buržoazní	existenci, ubohá	závist	kabelky	mi	od	bývalé	kamarádky,	která	mi	ukradla	manžela,	prostě	nestačí.	Od	přírody	se ráda	vychloubám.

„Co	kdybys	zaskočila	příští	středu?	Zajdeme	si	na	večeři	do	Elaine’s,“	navrhnu	velkoryse.	Oči	se	jí rozšíří	nadšeným	vzrušením,	které	už	začínám	znát	jako	svoje	boty.	Teď	si	uvědomuju,	že	na	sobě	nemá šaty	od	Diora,	ale	model	Victora	Costy,	který	stojí	jednu	desetinu	ceny.	Kdybych	byla	vážně	ďábelská osoba,	navrhla	bych	Kimberly,	aby	prodala	svoji	duši.	Na	nízko	visící	ovoce	dosáhnete	vždycky	nejlíp a	úroveň	pět	znamená	úpravu	mysli,	včetně	částečné	amnézie	a	implantátů	vzpomínek.	(Výborné	pro případy,	kdy	vás	vrátný	nepoznává	a	sametové	lano	je	jediná	věc	mezi	vámi	a	vysněnou	celebritou.) Jenomže	nejsem	opravdicky	ďábelská,	jenom	sobecká	a	poněkud	krátkozraká,	a	tak	mám	pochybnosti a	nechám	ji	být.	Ale	dostane	mě	záblesk	vzrušení	v	jejích	očích.	Vzpomínám	si	na	dny,	kdy	by	mi k	naprostému	štěstí	stačila	jediná	noc	strávená	venku	ve	společnosti.	Teď	je	každá	noc	ve	společnosti jenom	další	nocí	ve	společnosti.

S	Kimberly	se	tedy	domluvíme	a	pak	se	přiblíží	Harry	a	vybafne	na	mě:	„Můžeme	jít,	kočko.“	Nemusím mu	číst	myšlenky,	abych	v	jeho	srdci	rozpoznala	chtíč.	Věřte	mi,	tenhle	chlapík	je	neustále	připravený,	jak duševně,	tak	fyzicky.

Kimberly	ho	sleduje	s	chlípným	zájmem	a	já	si	pomyslím:	Neztrácej	čas,	Harry	miluje	hlavně	sám	sebe.

Té	noci	však	odcházím	zavěšená	do	Harryho	a	do	jeho	bytu	odjedeme	limuzínou.	Jedna	věc	–

a	naneštěstí	opravdu	myslím	JEDNU	VĚC	–	vede	k	druhé,	společně	na	to	skočíme	a	nevázané	dovádění ukončíme	předstíraným	orgasmem.	Oblékám	se	a	poslouchám	Harryho	klábosení	o	sobě.	Ve	čtyři	ráno	si zavolám	taxíka	a	odvleču	se	ke	dveřím,	cítím	se	neuspokojená	a	sama.	Přitom	si	všimnu	ranních	titulků vyřvávajících	na	mě:

KABELKOVÁ	DÁMA	SE	NEBÁLA	NAMOČIT	A	ZACHRÁNILA	DÍTĚ

V	tu	chvíli	se	mi	rozezvoní	telefon.	Číslo	volajícího	oznamuje,	že	je	to	Lucy.

Sakra. 
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No,	my	všichni	máme	jistě	dny,	kdy	vypadáme	pod	psa,	ale	fotografie	úchvatné	V.	při	záchraně	je	vážně	něco.	A	když	už mluvíme	o	V.,	jistý	nejmenovaný	zdroj	tvrdí,	že	Paolo	hrozí	nechat	prvotřídní	butik	na	holičkách	a	stáhnout	vlastní	modely.	Kde by	V.	byla	bez	Paola?	Po	krk	ve	vodě. 

Jistá	modelka,	která	zůstane	nejmenovaná	(ale	prozradím	vám,	že	patří	k	„nejlepším“	modelkám	New	Yorku),	byla	jedním z	policistů	zadržena	za	překročení	rychlosti.	Zdá	se,	že	když	se	jí	chystal	vypsat	pokutu,	spustila	francouzskou	tirádu, naskočila	zpátky	do	svého	ferrari	a	odfrčela.	Dohnal	ji	až	o	tři	míle	dál	a	zavřel	ji	do	vězení.	Kdyby	místo	toho	radši	mluvila rumunsky. 

Newyorský	pes	je	úžasným	přírůstkem	do	literárního	světa.	Bylo	mi	nabídnuto,	abych	navrhla	obálku	a	napsala	sloupek v	psím	stylu,	ale	místo	mě	to	dostal	jeden	drahý	přítel,	který	se	teď	ocitl	na	seznamu	hostů	všech	významných	osobností. 

Kupte	si	červnové	vydání	a	seznamte	se	s	Shelby	a	jejím	rozkošným	psíkem	Mooshooem. 

Lucyino	malinkaté	peklo	na	zemi	se	nachází	v	třicátém	čtvrtém	poschodí	Central	Park	West.	Když vyjíždím	nahoru	soukromým	výtahem,	uvažuju	o	své	budoucnosti,	zatímco	v	pozadí	vyhrává instrumentální	verze	Prince.

Tak	fajn,	vím,	že	jsem	v	průšvihu,	ale	jak	zlé	to	může	být?	Přece	mi	nesebere	všechny	schopnosti	–	nebo jo?  Jo? 

Ne.	Zavrtím	hlavou	a	okřiknu	se,	abych	nebyla	pitomá.	Dokud	budou	existovat	duše,	které	půjdou naverbovat,	myslím,	že	mě	Lucy	bude	potřebovat.	Než	dorazím	k	jejím	dveřím,	cítím	se	sebejistě a	v	bezpečí.	Jo,	kotě.

Otevře	dveře	ještě	dřív,	než	zaklepu,	taková	mentální	verze	čísla	volajícího.	Na	chvilku	mě	to	rozhodí, ale	obdivuhodně	rychle	se	vzpamatuju.	Na	sobě	má	úchvatný	černý	průsvitný	župánek,	který	kolem	ní	při chůzi	povlává.	Následuju	ji	dovnitř.

Nikdy	jsem	její	střešní	byt	neviděla	a	teď	zůstanu	v	úžasu	stát.	Starožitnosti	stojí	všude	a	vypadají úchvatně	a	všimnu	si	i	roztomilého	gobelínu,	který	znázorňuje	Evino	vyhnání	z	ráje.	Víte,	vsadím	se,	že	ho Lucy	vyšila	sama.	Vypadá	dokonale.

Panorama	Manhattanu	září	v	temnotě,	Empire	State	Building	je	dnes	v	noci	ozářený	červeně.	Buď	je	to pocta	romantické	lásce	nebo	důkaz	Lucyina	vlivu,	netuším.

Budova	pod	nohama	se	mi	pohupuje	ve	větru	bičujícím	stěny.	Uvnitř	se	cítím	v	bezpečí	a	–	ano,	jsem šokovaná	–	dokonce	příjemně.

V	rohu	stojí	zábavní	centrum	maskované	jako	šatník	Ludvíka	XIV.,	vypadá	jako	opravdový.	Všude	jsou rozmístěny	vázy	s	květinami.	Je	to	tu	vážně	úžasné.

Zatímco	mi	oči	bloudí	po	pokoji,	všimnu	si	přepychového	pièce	de	résistance.	U	vedlejší	zdi	stojí tmavý	dřevěný	bar	vykládaný	lístky	ručně	vyrytými	ve	dřevě	a,	svatá	dobroto,	bar	obsluhuje	do	půl	těla svlečený	barman.	Hmm,	ty	svaly	–	které	budou	brzy	krášlit	moje	nejlepší	fantazie.	Úroveň	devět,	kotě, úroveň	devět,	a	pak	budu	mít	vlastního	barmana	jenom	pro	sebe.

Odtrhnu	od	něho	pohled,	abych	nabyla	trochu	ze	svého	klidu	a	sofistikovanosti.	Je	to	nemožné.	Jsem	tak uchvácená	bejvákem	ďábla,	že	dál	zírám	s	otevřenou	pusou.

Vypadá	to	tu	vážně	neuvěřitelně.	Prudce	moderní,	a	nikde	žádný	oheň	a	síra,	jak	se	píše	v	legendách.

Veselý	plamínek	hořící	ve	vyřezávaném	mramorovém	krbu	mě	vrátí	zpátky	k	současným	problémům.

Přistoupím	o	krok	blíž,	abych	zjistila,	jestli	uslyším	z	plamenů	nějaké	výkřiky.	Nic.	Pokradmu	úlevně vydechnu.

Lucy	se	rozesměje.	„Takové	klišé,	V.	Přenes	se	do	nového	tisíciletí.“

Čtení	myšlenek.	Zatraceně.	Úplně	mi	to	vypadlo.	Okamžitě	si	pomyslím:	Nevypadá	Lucy	dnes	večer úžasně?	Byla	snad	u	kadeřníka?

Myslím,	že	tuší,	o	co	se	snažím,	ale	nijak	to	nekomentuje.	Usměju	se.	„Volala	jsi	mi?“	zeptám	se.

Její	úsměv	nezakolísá,	což	mi	dělá	fakt	starosti.	„Myslela	sis,	že	nečtu	vlastní	noviny?“

Mávnu	uvolněně	rukou.	„Ach,	víš,	jací	jsou	reportéři.	Vždycky	dělají	z	komára	velblouda.“

„Lhát	ďáblovi	není	moc	dobrý	nápad.“

Do	prdele.	„Fajn,	někdo	do	mě	strčil	a	ani	jsem	to	dítě	nezachránila.	Jenom	psa,	proboha.	Jenom pitomého	psa.	A	vzal	mi	šálu.	Moji	šálu	od	Jimmyho	Fallona.	Ty	bys	na	mém	místě	udělala	totéž.“

Přejde	k	oknu,	černá	sukně	jí	víří	kolem	nohou.	Na	okamžik	vyhlédne	do	noci	a	pak	se	ke	mně	obrátí.

„Pravidla	jsou	pravidla,	V.	Nežádala	jsem,	abys	někoho	zabila,	dokonce	ani	lhala,	podváděla	nebo kradla.	Ne,	požaduju	lhostejnost.	V	téhle	době	je	to	všechno,	co	potřebuju.	Apatický	přístup	dokáže	udělat s	mým	Programem	pro	bohatší	život	zázraky.	Ale	ty	jsi	naneštěstí	jednala.“

„Někdo	do	mě	strčil,“	zopakuju	tvrdohlavě.	„A	ani	jsem	ji	nezachránila.“

„Pokusila	ses.	Mohla	jsi	ji	prostě	nechat	utopit.“

Strašidelný	slabý	hlásek	hluboko	v	mé	hlavě	namítne:	„Ne,	to	jsi	nemohla,“	ale	ignoruju	ho.	Tohle musím	zvládnout,	nebo	zaplatím	peklem.

Zůstanu	pevně	v	kramflecích.	„Nemá	smysl	se	tu	dohadovat.	Volala	jsi	mi.	Jsem	tu.	Už	se	to	nebude opakovat.	Přísahám	na	matčin	hrob.“

„Tvoje	matka	není	mrtvá.“

„Ne,	ale	jednoho	dne	bude.	Kouří	milion	cigaret	denně.	Za	chvíli	bude	po	ní.“	Pokrčím	rameny podobně,	jak	by	to	provedl	každý	sobecký,	ďábelský	zabiják	matek.

Lucy	mě	probodává	dlouhým,	tvrdým	pohledem,	při	němž	jsem	ještě	nervóznější,	ale	mám	na	sobě model	od	Halstona,	který	je	jako	brnění.

Pak	přejde	k	barmanovi	a	zvedne	skleničku	s	tonikem.	Pan	Fantastický	ji	sleduje	zamilovaným pohledem.

Zvedne	ruku	a	z	krbu	se	začnou	ozývat	výkřiky,	vysoké,	pronikavé	zvuky,	při	kterých	mi	přejede	mráz	po zádech.

Vždycky	jsem	si	o	sobě	myslela,	že	jsem	statečná,	i	když	někdy	ztřeštěná,	ale	teď	jsem	podělaná	strachy.

Lucy	se	rozesměje,	ale	díky	bohu,	že	ty	skřeky	ustanou.	I	já	se	přestanu	třást.

Dlouze	se	napije	toniku	a	já	se	soustředím	na	ledové	kostky,	které	se	jí	pohupují	ve	skleničce.	Ten obyčejný	pohled	mě	uklidní	–	trochu.

„Proč	se	se	mnou	dohaduješ,	V.?“

„O	čem	to	mluvíš?“

„Copak	nevíš,	co	máš	uvnitř?	Kým	jsi	odsouzena	se	stát?	Vzpomínám	si	na	den,	kdy	jsem	se	s	tebou setkala	poprvé.	Žádný	z	dřívějších	klientů	se	mi	nikdy	nelíbil.	Ach,	někteří	byli	lepší	než	druzí,	ale	tvůj styl	se	mi	zamlouval.	Nepředstírala	jsi,	že	jsi	někdo	jiný.“

„Díky.“	 Uvažuju.

„Vždycky	jsi	mi	všechno	usnadňovala.	Vím,	co	si	pomyslíš,	ještě	dřív	než	tě	to	napadne.	Vím,	co	uděláš, ještě	než	se	to	stane.	Jsi	jako	já.“	Pak	si	povzdechne	a	potřese	hlavou.

Musím	říct,	že	Lucy	je	nejneuvěřitelnější	osoba	v	New	Yorku,	co	znám.	Má	svět	v	hrsti	a	já	se	cítím polichocená	tím,	co	právě	řekla…	ale	stejně…	tak	úplně	se	mi	část	„jsi	jako	já“	nelíbí.	Zatím	jsem o	Lucy	uvažovala	spíš	jako	o	ďáblovi	než	o	skutečné	osobě.	Například	nemyslím,	že	bych	někdy	zařídila, aby	se	z	krbu	ozývaly	výkřiky	–	prostě	to	ve	mně	není,	a	mám-li	být	upřímná,	ani	o	to	nestojím.	Nechám	si však	svoje	úvahy	pro	sebe	a	Lucy	pokračuje:	„Doufám,	že	jsi	měla	šanci	prověřit	si	svoji	schopnost	čtení myšlenek,	protože	teď	už	ji	nemáš.	Stejně	jako	dovednost	měnit	emoce,	což	ti	může	napovědět,	jak obrovsky	jsi	mě	zklamala.	Myslím,	že	úroveň	dvě	ti	bude	stačit,	a	v	nejbližší	době	bych	si	neplánovala vyrazit	někam	v	plavkách,“	prohlásí.

Šaty	se	mi	kolem	stehen	stáhnou	jako	oprátka	a	začnou	mě	svědit	nohy.	„To	neuděláš,“	hlesnu,	ale	už	je

pozdě.

„Udělám.	Jde	jenom	o	pár	cenťáků.	Tak	krutá	nejsem,	drahá	V.“	S	majestátním	pohybem	se	usadí	na křesle	s	rovným	opěrátkem	a	elegantně	překříží	nohy	se	stehny,	která	se	vzájemně	nedotýkají.	„Jakmile	mi dodáš	další	duši,	tvoje	pevná	stehna	se	ocitnou	tam,	kde	byla.“

Vrátí	se	mi	staré	pocity	neschopnosti.	Je	pět	ráno,	jsem	unavená	a	k	tomu	mám	tlustá	stehna.	Není	to zrovna	nejlepší	okamžik.	Napjatě	přikývnu.	„To	je	všechno?“

„Ano,	to	je	všechno.“	Do	místnosti	v	tu	chvíli	vtrhne	malý	teriér	a	vyskočí	jí	do	klína.	Pohladí	ho	po tváři,	která	k	ní	zbožně	vzhlíží,	a	já	uvažuju,	jestli	byl	ten	psík	někdy	předtím	člověkem.	Lucy	vzhlédne, moje	myšlenky	se	jí	odráží	v	očích.

Zatraceně.

Usměje	se,	přitom	dál	hladí	psa.	„V…,	nedovol,	aby	se	to	ještě	někdy	opakovalo.“

„Ne,	Lucy,“	zamumlám,	nechci	strávit	zbytek	života	jako	mopslík.	„Nedovolím.“	Pak	se	obrátím k	odchodu.	Ale	cestou	dolů	ve	výtahu,	zatímco	poslouchám	Muzakovu	verzi	„King	of	Pain“,	uvažuju, jestli	jsem	vážně	říkala	pravdu.

Trochu	mě	vyděsí	zjištění,	že	jsem	možná	lhala	samotnému	ďáblovi.

Té	noci	se	mi	zdají	sny,	fakt	šílené	sny.	Jsem	chycená	v	Lucyině	krbu	a	nemůžu	se	dostat	ven,	protože	se mi	nafoukla	stehna	na	velikost	milion.	Celou	tu	dobu	se	mi	pan	Fantastický	vysmívá	a	ukazuje	na	moje nohy.	Poprvé	zvažuju,	jestli	jsem	udělala	dobře,	když	jsem	se	vzdala	svojí	duše.	Chvíli	sebou	házím	sem a	tam,	ale	pak	vyjde	slunce,	stejně	jako	vždycky,	a	já	vstanu	z	postele	a	zadívám	se	do	nekonečné	skříně.

Vzpomínám	si	na	to,	co	jsem	měla	předtím	–	tedy	byteček	s	jednou	ložnicí	v	Newarku,	blbou	práci	jako účetní	a	Marva	–	a	to	se	nedá	srovnat.

Ve	vaně	se	válím	o	trochu	déle	než	obvykle,	pomalu	se	obléknu	a	pak	vyrazím	do	obchodu.	Je	pondělí, obyčejně	není	moc	rušno,	ale	potřebuju	si	něčím	zaměstnat	mozek.

První	věc,	které	si	všimnu,	když	projdu	dveřmi,	je	fakt,	že	hlouček	bezdomovců	je	větší	než	obvykle.

Tohle	je	přece	New	York	a	tady	by	bezdomovci	na	ulicích	postávat	neměli,	měli	by	být	jenom v	azylových	domech.	Platíme	vysoké	daně	(dokonce	i	ti	bez	duše	posílají	odvody	Bloombergovi,	jako	by neměl	dost	milionů),	abychom	zajistili,	že	bezdomovci	zůstanou	tam,	kde	mají.	Svět	by	měl	být	čisté a	úhledné	místo	a	mě	(a	moje	tlustá	stehna)	štve,	že	dneska	ráno	–	zrovna	dneska	–	tomu	tak	není.

Postupně	se	mi	vrátí	sebevědomí,	moje	savoir	flair	se	objeví	v	tom	nejúchvatnějším	clintonovském stylu,	a	já	prodávám	kabelky,	jako	kdyby	zítřek	neměl	nikdy	přijít.

Obchod	mi	vždycky	pomůže	nabýt	ztracenou	rovnováhu.	Zrovna	když	se	dostávám	do	formy,	objeví	se Paolo,	oblečený	do	rudé	pláštěnky	ve	stylu	Liberaceho.	Když	ho	uvidím,	musím	se	usmát.	Vím,	co	si myslíte	–	návrhář,	pláštěnka	–	V.,	vždyť	on	je	gay!	No,	přátelé,	ne,	není.	Paolo	je	tajný	heterosexuál.

Dokáže	vám	ale	vyjmenovat	kluby,	kde	můžete	sbalit	chlapy,	nejlepší	restaurace,	kde	by	vás	měli	vidět	–

protože,	samozřejmě,	návrhář	musí	být	gay,	aby	za	něco	stál.

Snažila	jsem	se	ho	přesvědčit,	aby	o	sobě	řekl	pravdu,	ale	neposlouchal	mě.	Jednou	ho	nachytají,	jak	si kupuje	nějakou	děvku	nebo	dává	spropitné	striptérce	někde	u	kanadských	hranic.	Říkala	jsem	mu	to,	ale on	chce	být	prostě	„svůj“.	Haha!

Rozpovídám	se	o	článku	v	 Postu,	ale	Paolo	popře,	že	by	se	mě	chystal	hodit	přes	palubu.	Dohadujeme se	o	budoucnosti	jeho	modelů	v	mém	obchodě,	včetně	máchání	rukou	a	luskání	prsty	(při	jeho	řeči,	ne mé),	ale	já	pořád	nejsem	přesvědčená,	nicméně	ho	nechám	jít.	Prozatím.

Hned	po	obědě	(u	Crafta,	jako	vždy	úžasné)	vlétne	do	obchodu	Shelby	a	mává	na	mě,	jako	kdybychom hrály	v	nějakém	špionském	thrilleru.	Obrátím	oči	v	sloup,	ale	jsem	její	poradce	–	to	mám	ale	kliku	–

a	podle	pravidel	podsvětí	se	musím	pustit	do	práce.

Přelétnu	pohledem	její	nové	boty	a	šperky	–	Shelby	se	tedy	činila	–	a	usměju	se.	Přesně	takhle	se	New York	tohle	jaro	obléká	–	nenasytně.

„Viděla	jsi	dneska	 Post? 	To	je	tak	senzační.“

Předpokládám,	že	nemluví	o	destrukci,	kterou	Lucy	uvalila	na	obchod.	„Psí	styl,	Shel?	Já	ti	nevím.“

„Telefon	mi	vyzvání	bez	ustání.	Zvou	mě	na	různá	slavnostní	otevření.	Do	 Daily	Show.	Věřila	bys tomu?“

Mrknu	na	mobil,	jestli	jsem	nezmeškala	nějaké	vzkazy.	Nic.	Střelím	po	Shelby	pohledem	plným	nudy.

„Samozřejmě.	Proto	ses	přece	přidala	k	Programu.	Jako	v	tom	pořadu	 Životy	bohatých	a	slavných.	To jsme	my.“

„Uvažuju	o	novém	psím	parfému.	Co	myslíš?“

Nejdřív	mě	napadne,	že	je	to	vtip,	jenomže	bohužel	není.	„To	je	zajímavé,	ale	řekla	bych,	že	by	sis nejdřív	měla	obstarat	psa.“

„Nesnáším	čokly.	Páchnou.	Proto	ten	parfém.“

Proč	se	vůbec	snažím?	„Proč	jsi	přišla,	Shel?“

„Snažím	se	vykouzlit	si	nového	jaguára,	ale	mám	problémy	se	zaříkávadlem.“

V	duchu	si	protáhnu	prsty.	Neexistuje	kouzlo,	které	bych	neznala,	nic,	co	bych	nevykouzlila,	nebo	muž, kterého	bych	nesbalila.	„Nejprve	si	projdeme	čtyři	základní	kroky.	Máš	klidné	místo?“

„Svůj	byt.“

„Hluk	velkoměsta	na	minimu?“

Nadzvedne	obočí.	„Bydlím	ve	třicátém	čtvrtém	patře.“

Jako	bych	to	netušila.	„Dobře.	Krok	dva.	Žádní	přihlížející.“

„Byla	jsem	sama.“

Zamračím	se.	Tohle	není	snadné,	ale	nevzdávám	se.	Vzpomínám	si	na	svoje	poprvé,	kdy	jsem	si	s	nosem zabořeným	do	knihy	snažila	zapamatovat	každý	malý	detail.	První	kouzla	jsou	výjimečná,	jako	by	měl	být první	školní	ples	–	když	na	něj,	na	rozdíl	ode	mě,	jdete.	(Nic	mi	neříkejte.	Vytratila	jsem	se	z	domu a	máma	do	dnešního	dne	netuší,	že	jsem	se	potulovala	po	ulicích	Hobokenu	sama.) Žhavím	mozek.	„A	co	krok	tři?“

Shelby	nakrčí	nos.	„Tím	si	nejsem	moc	jistá.“

Aha!	Ani	mně	krok	tři	moc	nešel.	„Televize	vypnutá.“

„Správně.“

„Mikrovlnka	neběží.“

„Správně.“

„Stereo?“

Zavrtí	hlavou.

Nasadím	výraz	Sherlocka	Holmese	a	nadzvednu	obočí.	„Mobil	vypnutý?“

„Vypnutý?“

„Vypnutý.	Způsobuje	rušení.	Jako	při	vzlétání	a	přistání	letadla	na	letišti.“

„To	jsem	netušila.“

Povzdechnu	si.	Ach,	být	tak	mladá	a	naivní.	„Shelby,	nesmíš	nic	ponechat	náhodě.“

Rozesměje	se,	tak	trochu	rozpačitě.	„Neuvěříš,	co	jsem	provedla.“

Když	si	vzpomenu	na	svoje	pokusy	a	omyly,	kterými	jsem	prošla,	dovedu	si	to	představit.

Začne	mi	šeptat.	„Vylezla	jsem	na	střechu	a	tancovala	v	kruhu.“

Vzpomenu	si	na	svoje	poprvé.	„No,	alespoň	jsi	byla	oblečená.“

„V.!“	zvolá	se	smíchem,	pak	znovu	zašeptá:	„Zkoušela	jsem	to	i	nahatá.	Můj	vrátný	si	myslí,	že	jsem poběhlice.“

Rozesměju	se	s	ní.	Stojím	tu	a	přátelím	se	se	ženskou,	kterou	ani	nemám	ráda.	Rozhostí	se	rozpačité ticho	a	já	nemusím	mít	úroveň	čtyři,	abych	věděla,	nad	čím	přemýšlí.  Vždyť	tu	ženskou	vůbec	nemusím.

Usměju	se.	„Jak	tvoje	síla	poroste,	rušení	odpadnou.	Brzy	budeš	mluvit	a	čarovat	najednou.“

„Čekám	na	úroveň	tři.	Už	teď	jsem	naverbovala	svoje	dvě	kamarádky.	Nemůžou	se	dočkat,	až	se	s	Lucy setkají.  Nevěří	mi,	že	se	s	ní	vážně	znám.“

Vypadá	opravdu	nadšeně.	Já	svoje	kamarádky	nelanařím.	Jasně,	moc	jich	nemám,	takže	výběr	je omezený,	což	je	nejspíš	důvod,	proč	je	nelanařím.	Ale	stejně.	„Úroveň	tři	je	legrace,“	prozradím	a	vyhnu se	skutečnosti,	že	mě	Lucy	srazila	na	úroveň	dvě.	„Dodává	termínu	‚herci	na	jevišti	světa‘	nový	význam.“

Nasadí	vychytralý	obličej	a	v	očích	se	jí	usadí	blažený	výraz.	„Mám	svoje	vlastní	plány.“

„Máš	nějakého	bývalého	manžela?“	zeptám	se	okamžitě,	protože	rozumím	potřebě	proklít	svého	ex.

Přichází	to	s	rozvodovým	vyrovnáním.

„Ne.	Prostě	plány,“	prohlásí,	pořád	ztracená	v	představách.

Uvažuju,	že	bych	se	zhostila	role	učitelky	a	dala	jí	přednášku	na	téma,	aby	nenaštvala	Lucy,	ale	radši	si to	rozmyslím.	Shelby	je	velká	holka.	Pokrčím	rameny.	„Jak	chceš.“

Chvíli	tlacháme	jen	tak	o	ničem	–	o	kouzlech,	chlapech,	zeptá	se	mě	na	sex.	Všichni	chtějí	vědět	o	sexu.

Přiznám,	že	orgasmy	jsou	fakt	super	na	úrovni	tři.	I	když	úroveň	sedm	taky	není	marná.  Skutečná	změna chování.	Shelby	je	bystrá,	okamžitě	rozpozná	výhody	tohoto	stupně.

Po	dalším	bezvýznamném	klábosení	začne	nervózně	těkat	očima.	Jsem	připravená	na	všechno,	pokud	to nebude	o	smrti.

„Už	jsi?	Už	jsi	toho	někdy“	–	rozhlédne	se	kolem	sebe	–	„litovala?“

Přemýšlím.	Až	se	mi	vaří	mozek.	Ve	skutečnosti	mám	problém	vyslovit	slovo	 litovat.	Neuvažuju,	že bych	vrátila	čas,	myslím	jenom	na	budoucnost.	Když	jste	odsouzeni	k	záhubě,	lítost	by	vás	jenom deprimovala,	protože	když	jste	v	něčem	až	po	uši,	tak	tam	prostě	a	jednoduše	 jste.

Zavrtím	hlavou.	„Ne.	To	by	znamenalo,	že	jsem	si	život	s	duší	užívala.“

Byla	to	ta	nejchytřejší	věc,	kterou	jsem	kdy	udělala?	HALÓ?	Žena,	která	prodá	svou	duši	za	věčně	(no, ne	tak	úplně)	dokonalé	tělo	a	úžasné	boty?	Chci	říct:	jaký	idiot	by	toho	litoval?	(Neříkejte	to,	ať	vás	to	ani nenapadne.)

Venku	se	ozve	hrom	a	já	zauvažuju,	jestli	je	Lucyina	síla	všemocná.	Do	obchodu	vejde	bezdomovec a	jedna	z	mých	prodavaček,	Fifi	nebo	Phoebe,	ho	okamžitě	vyhodí.	Střetneme	se	pohledem	a	já	poznám Charltona	Hestona	z	parku.

Možná	je	to	jeden	z	Lucyiných	špehů.	Netuším,	jestli	nějaké	má,	ale	nenapadá	mě	jiný	důvod,	proč	by mě	sledoval.

Když	vychází	přes	práh	do	prudkého	deště,	vejde	dovnitř	opravdová	zákaznice	a	sundá	si	sluneční	brýle, z	kterých	kape	voda.	Rozhlédne	se	kolem	a	její	oči	mě	okamžitě	rozeznají	od	ostatních.

„V.?“	zeptá	se.

Elegantně	přikývnu,	usoudím,	že	jí	poskytnu	audienci	prostě	proto,	že	má	skvělý	vkus.	Pak	se	přesune pohledem	vpravo.	„Ach!	Shelby!“	vykřikne	a	vyrazí	k	nám,	brýlemi	mává	v	ruce.	„Vypadáte	přesně	tak, jak	jsem	si	vás	představovala.	Noviny	vás	ani	zdaleka	nevystihly.“

Kdo	to	je? 	Všichni	víme,	že	Shel	nic	neznamená.

Shelby	se	stydlivě	usměje,	což	je	u	ní	docela	zajímavé.	„My	se	známe?“

Kývnu	na	Phoebe,	což	obvykle	znamená:	Buď	připravená	zavolat	poldy,	ta	ženská	je	cvok.	Zatímco	ji pozoruju,	řečený	cvok	setře	slzu.	„Ne,	zatím	ne.“	Pak	zavře	oči	a	popotáhne.	Zdá	se,	že	se	snaží ovládnout.	„Odpusťte	mi.	Je	mi	takovou	ctí	nacházet	se	ve	vaší	přítomnosti.“

To	jsou	ale	kecy.	Copak	jí	Shel	vážně	naletí?	Zadívám	se	na	Shelby,	očekávám,	že	pošle	tu	ženskou	do háje.

Ta	se	ale	místo	toho	tváří	dojatě.  Pche.	„Přišla	jste	na	nákup?“	zeptá	se	jí	Shelby	a	já	si	říkám,	že	už	je na	čase,	aby	jim	někdo	připomněl,	kde	stojíme.

Samozřejmě	že	sem	přišla	nakupovat.	Nikde	jinde	kabelky	od	Sonaty	nenajdete.	A	protože	je	to Shelbyina	kamarádka,	možná	že	odsud	neodejde	s	nějakou	hnědofialovou	obludou.

Ztřeštěná	ženská,	která	má,	jak	uznávám,	vážně	dobrý	vkus	na	kabelky,	potřese	Shelby	rukou.	Spíš	se dotkne	jejích	konečků	prstů	než	cokoliv	víc.	„Amy	 píp.	Z	Manhattanského	programu	pro	ženy.	Ukazujeme ženám	nový	způsob	života.	Nepřišla	jsem	nakupovat.	Mám	jiný	důvod	k	návštěvě.	Důvod	mnohem noblesnější	než	nějaké	cáry	kůže.“

Phoebe	si	odfrkne,	ale	já	jsem	imunní.

Ta	ženská	je	lidumil.	Jako	člověka,	který	má	od	posledního	záchvatu	lidumilství	tlustá	stehna,	mě	to	ne—

ohromuje.	Phoebe	na	mě	vrhne	zoufalý	pohled,	mlčky	se	mě	ptá,	co	má	dělat.	Uvažuju,	že	musíme	Amy ukázat	nový	způsob,	jak	odejít.	Ta	hlupačka	Shel	samozřejmě	ohromeně	poslouchá	a	pak	položí	tu nejhorší	možnou	otázku.	„Co	potřebujete?“

Jako	kdyby	se	protrhla	přehrada,	Amy	se	rozpovídá,	než	ji	někdo	zastaví.	„Jste	přesně	ta	osoba,	kterou hledáme.	Na	konci	června	pořádáme	charitativní	bazar	a	já	sbírám	výhry,	o	které	se	bude	hrát.	Cílem	je pomoci	ženskému	azylovému	domu	na	Manhattanu.	Měla	byste	ty	ženy	vidět.	Snaží	se	prodírat	životem, většina	s	novorozenci	v	ubohých	podmínkách.	A	co	hůř,	některé	si	dokonce	ani	nepamatují	vlastní	jména.

Amnézie.	Nastává	ve	více	případech,	než	byste	čekala.	Všechno	je	to	tak	srdcervoucí	a	je	na	čase, abychom	s	tím	něco	provedly.	Už	jsme	na	třiceti	procentech,	abychom	náš	cíl	splnily,	a	já	myslím,	že	tato tichá	aukce/špagetová	party	nám	v	našem	snažení	nebývale	pomůže.“

Party? 	Chudák	Shel.	Vypadá	úplně	mimo.	Je	v	téhle	branži	nová	a	neví,	že	si	musí	počínat	opatrně.

Popadnu	Amy	za	ruku.	„No,	Amy,	velice	ráda	jsem	se	s	vámi	seznámila,	ale	myslím…“

„Počkej,“	ozve	se	Shelby.	Zděšeně	se	zarazím.

To	nemůže.	Nesmí.

„Pomůžu	vám.“

Může. 

Amy	se	rozzáří	a	já	se	začnu	potit.	Odtáhnu	Shelby	stranou,	abych	jí	to	vymluvila.

„Tohle	nemůžeš	udělat,“	syknu,	stehna	mi	bobtnají	strachy.

„Proč	ne?	Ta	paní	mě	potřebuje.“

„Jo,	Shelby,	celý	stát	Mogadishu	tě	potřebuje,	ale	copak	všeho	necháš,	abys	zachránila	svět?	To	si nemyslím.“

„Nemůžu	ji	odmítnout,“	prohlásí	tahle	nová	a	vylepšená	Shelby,	až	upřímně	řečeno	zatoužím	po	té	staré Shel.

„Lucy	tě	zabije,“	řeknu.	„Věř	mi.	Její	tresty	jsou	kreativní	a	navržené	tak,	aby	způsobily	maximum bolesti	a	kolagenu,	a	nebude	se	týkat	tvých	rtů,	drahoušku.“

Shelby	mě	zřejmě	konečně	začíná	chápat,	a	tak	pokračuju.	„Chceš	na	úroveň	tři?	Nikdy	neopustíš	stupeň jedna,	pokud	naletíš	na	tyhle	charitativní	kecy.“

„Opravdu	si	to	myslíš?	Ale	co	když	jí	vypomůžu?	Chci	říct,	představ	si	tohle:	pokoj	plný	potenciálních klientek	fascinovaných	mým	vlastním	životem.	Budou	mě	prosit,	abych	jim	prozradila	svoje	tajemství.

Pomysli,	kolik	duší	bych	mohla	přidat	na	seznam	jenom	za	jedinou	noc.	Myslím,	že	Lucy	se	to	bude	líbit.

Chce	kreativitu.	Chce	zkoušet	nové	věci.“

Tahle	slova	už	jsem	slyšela. 

Vedla	se	Shelby	stejnou	postnáborovou	řeč	jako	se	mnou?	Bože,	chraň.	Ten	plán	má	ale	něco	do	sebe.

Chvíli	nad	tím	uvažuju.	Mohlo	by	to	fungovat.	A	v	opravdovém	okamžiku	seberealizace	si	uvědomím,	že pro	 mě	bude	fungovat	ještě	líp.	Mohl	by	to	být	způsob,	jak	dokázat	vlastní	potenciál	v	rámci	organizace.

Kolik	duší	můžu	přidat	na	seznam	V.?	V	duchu	si	poplácám	tlustá	stehna.	Jak	neuvěřitelně	jednoduché.

„Shelby,“	řeknu,	„musíš	zůstat	neoblomná.	Jsi	nová,	pohybuješ	se	v	nových	kruzích	a	nesmíš	se	zdržovat s	chátrou.“

„Je	to	špatný	nápad?“

Potřesu	hlavou.	„Ten	nejhorší.	Jdi	domů	a	zkoušej	si	svoje	nová	kouzla.	Vyčaruj	si	nové	boty,	možná	pár psích	oblečků.	I	když	potřebuješ	psa.“

Pak	vystrčím	Shelby	ze	dveří	na	déšť.	Bůh	jí	pomoz,	doufám,	že	najde	taxík.	Když	je	bezpečně z	doslechu,	pogratuluju	si	a	pustím	se	do	jednání	s	Amy.

„Amy,“	řeknu.	„Shelby	vám	bude	k	ničemu.	Je	to	primadona	a	bude	požadovat	spoustu	nejrůznějších výhod	pro	sebe	a	svůj	tým.“

„Ona	má	vlastní	tým?“

Přikývnu.	„Asi	tucet	lidí.	A	šest	bodyguardů.	Rádi	popíjejí.	A	to	dost.	Šušká	se	i	o	drogách,	ale	nikdy	jí nic	nedokázali.“

Amy	je	chytré	děvče	a	okamžitě	mě	pochopí.	Brada	jí	poklesne,	ale	nechci,	aby	byla	zklamaná	dlouho.

„Mohu	vám	poradit?“

Přikývne.	„Ano,	prosím.“

„Potřebujete	nějakou	celebritu.	Někoho	slavnějšího	než	Shelby.	Někoho	v	takové	pozici,	aby	věděl,	jak přimět	lidi,	aby	otevřeli	svoje	peněženky.	A	celou	dobu	je	bavil.	To	je	talent,	který	u	mnoha	lidí nenajdete.“

„Znáte	někoho	takového?“

Šoupu	botami	(Gucci)	o	podlahu.	„Víte,	jsem	velice	zaměstnaná	žena.	Ale	líbíte	se	mi.	Připomínáte	mi mě	samotnou.“	Uvědomím	si,	jak	to	zní,	a	couvnu.	„I	když	před	dávnou	dobou.	Ale	mnohem	důležitější	je, že	potřebujete	pomoc.“

Ve	tváři	se	jí	mihne	jiskřička	naděje.	Je	to	tak	roztomilé	a	sladké.	„Bude	mi	ctí,“	prohlásím,	nechci,	aby se	dál	strachovala.

Usměje	se	od	ucha	k	uchu.	Jsem	hvězdou	dne	a	nejspíš	jsem	několika	miliony	přispěla	Ztraceným	ženám z	Queensu	nebo	Bronxu	nebo	odkud,	k	čertu,	jsou.

A	pak	to	ucítím.	Srdce	mi	buší	v	hrudi	a	zaplaví	mě	něco	hřejivého	a	mírně	nechutného.

Myslím,	že	z	toho	mám	dobrý	pocit.

Neměla	bych	mít	dobrý	pocit.	No,	ne	 takhle	dobrý.

Připomenu	si,	proč	tohle	dělám:	tucty	a	tucty	duší	čekajících	na	mě.	Ale	nepomáhá	to.	Stále	cítím	bodnutí	dobroty	ohledně	celé	téhle	charitativní	pomoci	ženám	v	nouzi	s	řvoucími	miminy.	Snažím	se	namluvit sama	sobě,	že	za	tím	stojí	pohled	totálního	zbožňování	na	Amyině	tváři,	ale	mezi	námi,	v	tom	to	nebude.

Sakra. 

Nervózně	se	rozhlédnu	po	obchodě,	abych	našla	nějakou	jinou	oběť,	ale	všichni	pilně	nakupují	kožené zboží,	které	oslavuje	jejich	skrytá	já.	Postupně	se	mi	před	očima	odvíjí	noční	můra	velikosti	Empire	State Building.	Moje	svědomí.	Bože,	co	když	ožije?

Prozraďte	mi,	proč	se	to	muselo	stát	zrovna	dneska.	Víte,	zlá	osoba	bez	duše,	to	není	žádná	ztráta.	Stejně je	odsouzená	k	zániku.	Ale	když	je	dobrá…	Ach	bože,	co	když	někde	uvnitř	mě	existuje	cosi,	co	je	dobré?

Jsem	trochu	zneklidněná,	protože	jsem	opravdu	věřila,	že	jsem	prohnilá	až	do	morku	kostí.	Chci	být	zlá.

Život	je	tak	mnohem	jednodušší.

Jo,	rozhodně	jednodušší.	Všechno,	co	musím	udělat,	je	ukrást	pár	duší.	Komu	to	ublíží?	Povím	svému svědomí,	ať	si	dá	oraz.

Venku	znovu	zahřmí,	hlasitěji,	a	já,	která	se	bouřky	ani	trochu	nebojím,	nadskočím	o	několik	centimetrů.

Jsem	vyděšená	k	smrti,	protože	vím	přesně,	co	se	děje.

Ďábel	je	naživu	a	skrývá	se	na	Páté	avenue.

K	čertu. 
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Pondělí	bylo	tentokrát	hodně	rušné.	Telefony	bez	ustání	vyzváněly	se	zprávami	o	vyšetřování	zahrnujícím	jména prominentních	občanů	New	Yorku	a	údajného	placení	za	sex.	Zkontrolujte	zítra	noviny	a	zjistíte,	kdopak	večeří	u	Bena Bensona	se	svými	právníky. 

Včera	jsem	u	Michaela	narazila	na	svou	dávnou	přítelkyni,	která	už	vysílá	snad	celé	věky.	Daly	jsme	si	drink,	smály	se a	probíraly	ty	nejpeprnější	novinky.	Ach,	neměla	bych	vám	to	prozrazovat…	neměla…	neměla…	Dobře,	hlavně	to	na	mě nepráskněte.	Vzpomínáte	si	na	tu	kočičku,	která	dostala	deset	milionů	za	poslední	film?	Čtyři	Oskary?	Asi	přišla	o	rozum, protože	spolehlivé	zdroje	tvrdí,	že	většinu	nocí	tráví	u	bývalé	ženy	svého	bývalého	manžela	v	podkrovním	bytě	na	West Village.	Což	povyšuje	cizoložství	na	ještě	vyšší	úroveň.	Opravdu	je	to	nevěra,	když	spí	s	bývalou	svého	bývalého? 

A	na	závěr	bomba,	kterou	jsem	se	právě	dozvěděla:	Harry	Harrison	si	tento	týden	vyrazil	s	novou	dámou.	Je	to	drahoušek a	jenom	kvete.	Myslím,	že	je	do	něho	zamilovaná.	A	jak	se	tento	objev	jmenuje?	Shelby.	Myslím,	že	svatební	zvony	se rozezní	nejpozději	v	srpnu. 

Je	úterý	ráno	a	já	se	pořád	plácám	na	úrovni	dvě.	Super.	Unikla	jsem	jenom	o	fous.	Dívám	se	na	sloupek, který	mi	naznačuje,	že	momentálně	nejsem	Lucyinou	oblíbenou	duší,	ale	s	tím	se	dá	žít.	Harry	za	to ABSOLUTNĚ	nestojí.	Ačkoliv	postrádám	svoji	schopnost	vzbudit	v	člověku	přechodné	emoce.	Když	si dáte	za	cíl	vládnout	světu,	úroveň	tři	se	rovná	šoku	a	úžasu.	S	trochou	magických	slov	vám	můžu	pomoct, abyste	cítili	obojí.	Po	nicotném	životě	je	sláva	návyková,	ale	teď	se	musím	spokojit	se	zkrášlením vlastního	těla	(a	tlustými	stehny!).	Jestli	nebudu	opatrná,	tak	si	tenhle	život,	který	jsem	si	vybudovala, totálně	podělám.

Dám	si	ranní	koupel	ve	vaně	(nasypu	do	ní	levanduli	pro	její	extra	uklidňující	vlastnosti)	a	rozvažuju nad	těmi	drobnými	výkřiky	laskavosti,	které	opepřily	moji	jinak	ohavnou	existenci.

Nikdy	jsem	neměla	moc	ušlechtilou	povahu,	nikdo	o	mně	nikdy	neprohlásil,	že	jsem	velkorysá	či nesobecká.	Ve	čtvrté	třídě	jsem	učitelce	nakukala,	že	mě	moje	matka	bije,	a	trvalo	šest	měsíců,	než	mi mamka	a	sociálka	odpustily.	Ve	čtrnácti	jsem	zničila	tátovo	auto.	Pověděla	jsem	mu,	že	šlo	o	stav	nouze a	že	jsem	si	ho	musela	půjčit,	abych	odvezla	Mary	Salarnovou	do	nemocnice,	ale	neskočil	mi	na	to	a	já dostala	na	tři	týdny	zaracha.	Univerzitou	jsem	probruslila	podplácením	asistentů	mariánkou	a	výběrovým randěním	s	těmi	nejchytřejšími	mozky	ze	třídy.	Určitě	si	říkáte:	Tak	jsi	potkala	Marva?	Ach	jo,	a	mám	tu pro	vás	na	prodej	Brooklynský	most,	za	prvotřídní	cenu,	víte,	jak	to	myslím?	Po	Marvovi	to	šlo	s	mými morálními	hodnotami	prudce	z	kopce.	Prozradila	bych	víc,	ale	je	do	toho	zamotaný	finančák,	a	tak	o	tom radši	pomlčím.	Ne,	nikdy,	ani	v	těch	nejdivočejších	snech,	bych	si	nepředstavovala,	že	budu	zdobit nebeskou	bránu.	Někteří	lidé	jsou	předurčeni	jít	do	nebe,	ale	já	prostě	ne.	A	tak	když	mě	Paolo	začal pokoušet,	našla	jsem	dokonalou	odpověď.	Jestli	mám	jít	do	pekla,	rozhodně	si	užiju,	zač	je	toho	loket, dokud	ještě	dýchám.

A	proč	ne?	Proč	ne?	PROČ,	K	SAKRU,	NE?

Ponořím	se	hluboko	do	vody,	cítím,	jak	mi	horké	bublinky	poskakují	po	kůži,	a	vím,	že	jsem	se	rozhodla správně.	Ne	že	by	se	bůh	snažil	nějak	mě	spasit,	víte?	V	duchu	přísahám	na	všechno,	co	je	mi	svaté,	že	se v	budoucnu	smířím	s	lhostejností.	No,	až	skončí	ta	věc	s	charitou,	tak	rozhodně	jo.	Získám	tam	ale neomezený	přísun	duší,	ne?	Správně.	Takže	vím,	že	s	tím	Lucy	bude	souhlasit,	čímž	se	nabízí	otázka,	proč jí	o	tom	nechci	říct.	No,	teď	se	tím	radši	nebudu	zaobírat.

O	deset	minut	později	už	jsem	oblečená	(kalhoty	od	Valentina,	které	jsou	střižené	tak,	aby	byly	kolem zadku	a	stehen	volnější,	dneska	jsou	mi	ale	trapně	těsné).	V	tu	chvíli	mi	na	dveře	zaklepe	vrátný.	Přináší z	čistírny	Nathanielovu	bundu,	vypadá	jako	nová.	Dám	Edovi	tučné	spropitné	za	jeho	ochotu	a	vyslechnu si	povídání	o	nadcházející	stávce	vrátných.	Doba	je	pro	lidi	s	duší	v	New	Yorku	zlá,	a	jestli	se	vrátní pustí	do	stávky,	pak	si	budeme	my	bez	duše	otevírat	dveře	sami.	Někdy	stojí	všechno	za	houby.

Přenesu	myšlenky	k	Nathanielovi,	což	není	nic	těžkého.	Konečně	mám	důvod	mu	zavolat,	takže	vytáhnu

mobil	a	vyťukám	jeho	číslo.

Na	tenhle	okamžik	jsem	se	těšila	několik	dní	a	snažím	se	nabýt	klidu	a	sebedůvěry,	ale	čím	déle	čekám, až	hovor	zvedne,	tím	víc	se	mi	to	nedaří	a	cítím	se	jako	puberťačka.

Odpoví	na	čtvrté	zazvonění,	což	mě	překvapí	–	už	jsem	si	říkala,	že	hovory	z	neznámých	čísel	nebere	–

ale	vzpamatuju	se	a	povím	mu,	že	mám	jeho	bundu.	Pozve	mě	zítra	na	snídani,	což	mi	připadá	docela divné,	protože	obvykle	před	devátou	nevstávám.	Očividně	zůstane	ve	městě	jen	pár	měsíců,	dokud	ho nepřevelí	do	zahraničí,	a	zatímco	je	tady,	každý	den	ráno	běhá.	Při	tom	pomyšlení	se	otřesu,	dokonale	se tím	potvrzuje	moje	poslední	teorie,	že	nemůže	být	klientem	Programu.	Klienti	neběhají,	ale	poklidně kráčejí.	A	kráčejí	jenom	tehdy,	když	je	to	nezbytně	nutné	a	v	dohledu	není	žádná	limuzína.

Nedovolím	si	vybavovat	se	s	ním	moc	dlouho.	Nathaniel	není	součástí	mého	světa	(fajn,	je	to	kus chlapa,	ale	o	to	nejde).	Mám	svůj	nový	život	ráda,	ale	představy	o	tom,	jak	Nathaniel	vychází	z	jezírka v	Central	Parku,	pokud	možno	nahý,	se	mi	neustále	honí	hlavou	a	já	jim	nedokážu	odolat.	A	tak	se	ještě	na deset	minut	natáhnu	na	postel,	jenom	já	a	moje	fantazie	o	Nathanielovi.	Je	to	soukromá	chvilka,	bez jakýchkoli	kouzel.	Víc	říkat	nemusím.

Dneska	je	v	obchodě	rušno	a	venku	na	ulicích	opravují	chlapi	díry	po	blizardu	v	roce	1985.	Ani	krátery na	Měsíci	nejsou	tak	obrovské.	Možná	bych	si	měla	promluvit	se	starostou	Bloombergem,	aby	na	nás silnice	přepsal.	Ty	otravné	výmoly	bychom	vyspravili	v	dokonalém	čase	a	bez	nezbytného	hluku.

Hmmm…	Zapřemýšlím	o	tom.

Slíbila	jsem	také	Lucy,	že	ráno	zavolám	Meegan,	ale	zatím	to	odložím.	Mám	plné	ruce	práce.	Mysleli byste	si,	že	se	svými	tlustými	stehny	a	ubohými	dvěma	stupni	skočím	po	jakékoli	šanci,	ale	mně	se	dneska ráno	prostě	skákat	nechce.	Možná	bych	si	měla	dát	další	hrnek	kafe,	nevím.

Rochním	se	v	nerozhodnosti,	dokud	se	po	obědě	neobjeví	Kimberly	(dala	jsem	si	samozřejmě	kaviár).

Pořád	k	ní	necítím	žádné	zvláštní	sympatie,	ale	všimnu	si,	že	jsem	na	ni	přestala	myslet	jako	na	„couru“, a	to	už	něco	znamená.

„V.,	potřebuju	tvoji	pomoc,“	prohlásí,	jako	kdybych	jí	opravdu	 chtěla	pomoct.

„Co	pro	tebe	můžu	udělat?“	zeptám	se	s	těžkým	povzdechem.

„Jde	o	Komisi	pro	cenné	papíry.	Vyšetřují	Marva.“

Rozesměju	se.	Ach,	ani	v	nejdivočejších	snech	bych	neprovedla	něco	tak	důmyslného.	Marv	 nikdy	na trhu	sám	neobchodoval.	Používá	obchodníka,	kterému	svěřuje	všechna	svoje	posvátná	(tedy	týkající	se peněz)	rozhodnutí,	ale	ten	chlapík	moc	dobrý	není	–	nebo	nebýval.	„Ach	Kim,	určitě	už	otevíráš šampáňo.“

Zmateně	se	na	mě	zadívá.	„To	ne,	to	vyšetřování	se	týká	i	mě.“

Předpokládám,	že	šampaňské	tak	ztratilo	chuť.	„Federálové	nejsou	tak	strašní,	jak	se	povídá,“	odpovím, abych	ji	trochu	utěšila.

Rozhlédne	se	kolem	sebe	po	židli,	ale	v	obchodě	žádné	nemám	–	ubralo	by	mu	to	na	jeho	minimalistické kráse	a	stylu.	Nakonec	se	opře	o	zeď.	„Nemůžu	jít	do	vězení,	nic	jsem	neprovedla.	Všechno	je	to Marvova	chyba.	Spřáhnul	se	s	tou	svou	sekretářkou	a	striptérkou	v	jednom,	která	mu	dávala	tipy.	Ji	už taky	postavili	před	velkou	porotu.“

Porotu?	Striptérku?	Tohle	je	vážné.	Lusknu	prsty	na	Phoebe	a	požádám	o	sklenku	brandy.	Mohla	by	to drobné	bodnutí	být	lítost?	Analyzuju	svoje	chování	a	usoudím,	že	taková	velkorysost	a	obavy	o	Kimberly nejsou	dobré.	Z	toho	pomyšlení	mám	depku.

Musím	přesunout	pozornost	ze	své	ne	tak	oblíbené	osoby,	Kimberly,	na	svou	nejoblíbenější	osobu,	tedy na	sebe.	Řeknu	Phoebe,	aby	mi	taky	přinesla	sklenku,	a	pak	stojím	vedle	Kimberly	a	upíjím	brandy.

Empatické	popíjení.	Je	to	přátelství	utužující	okamžik.	„Blanche	se	o	ničem	takovém	nezmiňovala.“

„Blanche	nic	neví.“

Uvažuju,	jak	to	vezme.	Ačkoliv	Marv	nikdy	nepatřil	k	Blanchiným	oblíbencům	–	pořád	je	to	její	krev.

A	pak,	jako	když	sníte	špatné	sushi,	se	mi	bolestně	sevře	žaludek	a	já	si	vzpomenu	na	to,	co	jsem	jí řekla.	Že	mu	pomůžu,	kdyby	někdy	potřeboval.

Sakra. 

Opravdu	ale	tahle	situace	znamená,	že	potřebuje	pomoc?	Opravdovou	pomoc?	To	si	nemyslím.	Musí existovat	lepší	cesta.

Například	kdyby	Marv	s	Kimberly	umřeli	při	katastrofální	nehodě	autobusu,	všechny	problémy	by zmizely.

A	Blanche	by	pak	měla	zlomené	srdce.

Nebo	kdyby	se	Marv	přiznal	ke	všem	svým	hříchům	a	byl	odsouzen	na	doživotí	v	Sing	Singu,	nejlépe s	nějakým	zlosynem	jménem	Loretta	jako	spoluvězněm.

A	Blanche	by	pak	měla	zlomené	srdce.

Nebo	jinak,	kdyby	dostala	Kimberly	záchvat	žárlivého	vzteku	a	ubodala	Marva	propiskou,	jeho problémy	by	se	vyřešily	a	Kimberly	by	zažila	zázraky	vězeňského	sexu.

A	Blanche	by	pak	měla	zlomené	srdce.

Zábavné	a	pomstychtivé	představy	odplouvají	a	já	se	zhluboka	napiju	brandy,	abych	utišila	roztřesený žaludek.	Bylo	by	ale	tak	hrozné,	kdyby	si	Marv	s	Kimberly	uvědomili	absolutní	úchvatnost	nové	V.?

Mohlo	by	to	být	super.	Mohli	by	založit	můj	vlastní	fanklub,	dokonce	prodávat	kabelky	v	mém	obchodě, samozřejmě	za	minimální	plat.	Jo,	to	by	šlo.	Povzdechnu	si	a	rezignuju	na	páchání	dobra.

Kimberly	si	můj	povzdech	vyloží	jako	odmítnutí.	„V.,	musíš	mi	pomoct.	Nemám	nikoho	jiného.	Bývaly jsme	kamarádky,	vzpomínáš?“

„Kamarádky?	A	to	mi	říká	žena,	která	měla	intimní	styky	s	mým	manželem?	Myslím,	že	celý	případ zveličuješ,	Kim.“

„To	s	Marvem	byla	chyba.“

Nadzvednu	obočí.	S	Marvem	byla	všechno	chyba.	Pro	každou	ženu,	která	ho	kdy	potkala.	„Postel	sis takhle	ustlala	sama.	Tak	co	kdybys	teď	vypadla	z	mého	obchodu?“

„Je	mi	to	líto,	V.,	byla	jsem	pitomá.“

„Jo,	to	byla.“

„Vzpomínáš	si,	jak	jsme	šly	nakupovat	k	Tiffanymu	a	já	jsem	prodavačce	napovídala,	že	jsi	hraběnka z	Tuniska?“

„Minulost	je	pryč,	Kim.	Tohle	na	mě	nezabere.“

„Nebo	jak	jsme	se	sešly	na	čaj	v	Plaze	a	já	jsem	měla	obrovskou	díru	v	punčocháčích	a	číšnice	nás nechtěla	obsloužit?	Smála	ses	mi	dva	měsíce,	V.	Zažily	jsme	spolu	pěkné	chvíle.“

„Proč	jsi	mi	to	udělala,	Kim?“

Zadívá	se	mi	do	očí.	„Cítila	jsem	se	osaměle.	Nic	víc.“

Zatraceně,	v	tomhle	je	dobrá.	Ne	tak	jako	já,	samozřejmě,	ale	vzhledem	k	nedostatku	času…	Vlastně, kdybych	Kim	získala	do	Programu,	dostala	bych	se	na	úroveň	tři	a	mohla	tak	pomocí	přechodných	emocí ovlivnit	porotu.

Hmmm…	Zajímalo	by	vás,	kde	Lucy	přišla	k	takové	moci?	Díky	paradoxním	rozhodnutím,	jako	jsou tahle.	Přestože	uvažuju	o	málo	pravděpodobné	možnosti,	že	by	moje	duše	vážně	stála	za	záchranu, přemýšlím	o	tom,	že	přetáhnu	bývalou	milenku	svého	manžela	na	temnou	stranu.

„Opravdu	si	myslím,	že	pro	tebe	nemůžu	nic	udělat,“	povím	jí.	Nemyslím	to	vážně,	ale	potřebuju,	aby	se ještě	chvíli	dusila	ve	vlastní	šťávě.

Popotáhne,	do	očí	jí	vhrknou	slzy,	působí	to	fakt	opravdově.	„Mohla	by	sis	promluvit	s	Marvem.	Jeho svědectví	by	mě	očistilo,	ale	já	se	bojím,	že	bude	lhát	a	řekne,	že	jsem	o	všech	tipech	věděla,	a	možná	je

dokonce	prozradila	svému	kadeřníkovi.“

Ach,	to	je	vážně	dobré.	Vsadím	se,	že	by	si	Kimberly	v	Programu	pro	bohatší	život	vedla	dobře	a	Lucy by	ji	z	toho	dostala.	Lucy	je	odbornicí	na	zbavení	se	odporných	problémů	se	zákonem.	Vzpomínáte	si	na toho	asistenta,	o	kterém	jsem	vám	vyprávěla?	Moje	prodaná	duše	číslo	jedna?	No,	víte,	tak	trochu	se	ocitl uprostřed	skandálu	ohledně	úplatkářství	a	čáry	máry	fuk,	teď	se	uchází	o	úřad	guvernéra	Connecticutu.

Takže	jestli	se	z	toho	Kimberly	dostane,	Marv	nakonec	shnije	ve	vězení…

A	Blanche	bude	mít	zlomené	srdce.

Takže	myšlenky	na	ďábelskou	pomstu	jsou	zase	v	tahu.	Promluvím	si	s	Marvem,	zachráním	jeho mravenečníkový	zadek,	ale	zastavte	se	za	mnou	zítra,	protože	dneska	jsem	proměnila	dokonale	padnoucí kalhoty	na	vytahané	spoďáry	a	nejsem	z	toho	šťastná.	Spřáhl	se	se	striptérkami?	Na	co	myslel?	Ignoruju vlastní	rétorickou	otázku,	protože	vím	přesně,	na	co	myslel.

„Tak	pojď,	Kim.	Pověz	mi	celou	pravdu.	Byla	jsi	v	tom	zapletená,	že	jo?	Nebo	mám	snad	na	čele vytetované	slovo	naivka?“

„Jo,	jsem	v	tom	taky.	Tvrdil,	že	půjde	o	snadno	vydělané	prachy.“

„Snadno	vydělané	prachy?	Nemůžu	uvěřit,	že	jsi	mu	naletěla,“	podivím	se	a	vybavím	si,	jak	mě	umluvil, abych	falšovala	naše	daňová	přiznání	v	letech	1995	až	2001.	I	tehdy	tvrdil,	že	to	jsou	snadno	vydělané prachy.	„Co	čekáš,	že	udělám?“

„Chci,	aby	zapomněl,	že	jsem	v	tom	s	ním	jela	taky.	Aby	prostě	lhal.	Lže	ve	všem	ostatním.	Víš,	kolik jsem	z	těch	akcií	vydělala?	Třicet	osm	dolarů	a	čtyřicet	sedm	centů.	A	za	to	mám	jít	do	vězení?“

Zvednu	ruku,	abych	ji	utišila.	„Uklidni	se.	Dobře,	uvidím,	co	můžu	udělat.	Je	ve	vazbě?“	zeptám	se a	doufám,	že	jo.

„Ne,	propustili	ho	na	kauci.“

Přikývnu	a	dopiju	brandy.	„Zítra	večer	si	s	ním	promluvím.	Jsi	mým	dlužníkem,	Kim.	Za	tohle	hodně velkým.“

„Já	vím.	Nikdy	ti	to	nezapomenu,	V.“

Pošlu	ji	domů	a	vím,	že	jsem	právě	vykonala	další	„dobrý“	skutek.	Mělo	by	mě	to	trápit,	ale	v	duchu	nad tím	jenom	pokrčím	rameny.	Pomoct	bývalé	couře	uniknout	vězení,	protože	měla	stejný	odsouzeníhodný vkus	na	chlapy,	neznamená,	že	nakrmím	masy	hladovějících.	Jsem	si	jistá	svou	vnitřní	špatností.	Co	se týče	záchrany	Marva,	věřte	mi,	když	říkám,	že	nebýt	Blanche,	prováděl	by	každodenní	aerobik	ve	sprše Sing	Singu.

Obrátím	se,	abych	se	poohlédla	po	zákaznicích	v	obchodě.	Soustředím	pohled	na	tlustou	machnu zavalenou	diamanty.	Nasadím	si	na	tvář	svůj	nejúčinnější	úsměv	a	zamířím	k	ní.	Než	s	ní	skončím,	koupí si	dvě	kabelky	a	předražené	sluneční	brýle	od	Jackie	O.	Usměju	se	na	ni	od	ucha	k	uchu.	Svoji	práci miluju.

Odpoledne	dorazí	poslíček	s	rytou	pozvánkou	na	páteční	benefiční	akci	ve	Williamsburgu	pro Hladovějící	umělce	uprchlé	z	nějaké	země	třetího	světa	kvůli	náboženskému	pronásledování.	A	ano, přesně	tohle	v	Americe	potřebujeme,	další	hladovějící	umělce,	kteří	neumějí	anglicky	ani	slovo.

Přislíbím	svou	účast,	protože	se	tam	bude	otevírat	nový	grunge	klub	a	já	se	chci	podívat,	jak	bude vypadat.	Zazvoní	mi	telefon.	Je	to	Lucy.	Uvažuju,	jestli	nemám	ďáblovi	hovor	odmítnout,	ale	usoudím,	že to	asi	není	dobrý	nápad,	a	tak	stisknu	tlačítko	se	zeleným	telefonkem.

„Jo.“

„Kolem	páté	zajdu	na	drink	do	hotelu	Hudson.	Chci	tě	tam.	Už	je	to	šest	měsíců	od	posledního hodnocení	výkonu	a	já	myslím,	že	bychom	si	měly	promluvit.“

Žaludek	mi	poskočí	a	přísahám,	že	cítím,	jak	mi	nabobtnala	stehna	ještě	o	pár	centimetrů.	Najdu	si

klidný	koutek	a	snažím	se	uklidnit	dýchání.	„Budu	tam,“	prohlásím.	Vhodná	odpověď	excelentního zaměstnance,	jestli	jsem	kdy	nějakou	vůbec	slyšela.

Zavěsíme	a	já	začnu	přemýšlet	o	tom,	co	si	vezmu	na	sebe.	Nakonec	vyberu	kostýmek	od	Oscara	de	la Renty	s	límečkem	z	liščí	srsti.	Opravdové	lišky,	ne	žádné	falešné.	Jako	by	vyřvával:	„Jsem	zkažená osoba,“	což	přesně	potřebuju.

Bar	s	názvem	Knihovna	je	nejlepší	místo	pro	tichou	konverzaci,	když	chcete	být	viděni,	ale	ne	slyšeni.

Nechodím	tam	často.	Jsem	ráda,	když	mě	lidé	kolem	slyší.	Řekla	bych,	že	je	to	kvůli	mým	jerseyským kořenům.	Možná	chci	být	prostě	středem	pozornosti.	Každopádně,	dorazím	ještě	před	Lucy	a	najdu	volná místa	vzadu,	ale	daleko	od	krbu.	Jenom	pro	případ,	že	by	byla	Lucy	naštvaná.

Chvíli	sleduju	obrovské	krávy,	které	zdobí	zdi.	Vážně	to	umění	nechápu.	Ani	trochu.	Pak	přijde	Lucy, jako	vždy	dramaticky,	zarazí	se	ve	dveřích,	rudou	pašmínu	kolem	ramen.	Opravdu	musím	uznat,	že	se	mi její	styl	líbí.

Číšník	se	zeptá,	co	si	dáme	k	pití	(dvě	martini	s	vodkou	–	moje	s	olivou),	a	Lucy	pak	vytáhne	stoh papírů.	Zatím	samé	úsměvy	a	legrace.	To	se	mi	líbí.

„Přinesla	jsem	naše	marketingové	plány,	které	jsi	mi	předložila	asi	před	dvěma	lety.	Vzpomínáš	si	na	ně, že,	V.?“

Vybavuju	si,	jak	jsem	se	je	snažila	dát	horečně	dohromady	jednou	pozdě	v	noci.	Procházela	jsem adresář	a	listovala	společenskými	rubrikami	v	 New	Jersey	Today	a	hledala	potenciální	duše	na	prodej.

„Co	potřebuješ?“

„No,	podle	našeho	harmonogramu	bys	mi	měla	dodat	svoji	čtvrtou	duši	více	než	před	třemi	měsíci.	Mám s	tebou	kolosální	plány,	V.	Měla	bys	vidět,	jaká	budoucnost	před	tebou	leží,	ale	s	tebou	to	jde	z	kopce, drahoušku.	A	s	tvým	obchodem	a	novými	kontakty	bych	předpokládala,	že	na	tebe	duše	prší	jako	božská mana	z	nebe.“	Upije	ze	sklenky	s	martini	a	zadívá	se	na	zeď	s	poličkami	knih,	jež	se	vznáší	až	do	stropu.

„Ten	butik	byl	výborný	nápad:	když	nepřijde	Mohammed	k	hoře,	otevře	si	hora	obchod	na	Páté	avenue.“

V	jejím	plánu	se	ukrývá	jistá	elegance.	„A	ty	kabelky	jsou	navíc	hezké.“

Lucy	zamrká	a	znovu	se	na	mě	zadívá.	„Ano,	drahoušku,	kabelky	jsou	pěkné.	Ale	jak	si	vedeme s	Meegan?	Přiznávám,	že	jsem	zpočátku	nebyla	moc	nadšená,	ale	přehlédla	jsem	přínosy,	které	by	mi mohla	přinést.	Jenom	vizitkář	jejího	otce	by	mi	mohl	poskytnout	čtyři	další	sedadla	v	Senátu.	Politici obvykle	nepotřebují	mou	pomoc,	aby	se	vyšvihli,	takže	je	ignoruju.	Ale	ty,	drahoušku,	jsi	na	dobré	cestě.

Vlastně	to	byl	čin	hodný	pravého	génia.	Bravo.“

Já	a	moje	tlustá	stehna	se	pod	tou	chválou	nafoukneme	ještě	víc.	Jo,	věděla	jsem,	že	je	Meegs	dobrý nápad,	když	mi	vyprávěla	o	svém	zatraceném	původu,	ale	neměla	jsem	tušení,	že	to	rozpozná	i	Lucy.

Usměju	se	na	ni.	„Myslela	jsem	si	to.“

„Tak	kdy	se	nám	upíše?“

To	bývá	u	brilantních	nápadů	trochu	problém.	Opravdu	se	od	vás	čeká,	že	je	uskutečníte.	„S	Meegan možná	dojde	k	drobným	potížím.“

Lucy	se	opře	bradou	o	ruku.	„Například.	Pojďme	je	zkusit	vyřešit	společně.“

„No,	moje	největší	obava	spočívá	v	tom,	že	je	to	hrozná	slušňačka.	Možná	jsem	mířila	příliš	vysoko, když	jsem	její	jméno	vhodila	do	klobouku.	Snad	bych	měla	zvolit	někoho	míň	náročného.	Víš,	postupně vylézt	po	žebříku	duší.“	Nebyla	to	tak	úplně	pravda.	Byla	jsem	dobrá.	K	čertu,	byla	jsem	nejlepší.	Mohla bych	Meegan	dostat,	kdybych	chtěla,	ale	Lucy	právě	teď	není	moje	nejoblíbenější	osoba,	a	tak	–

Ach	bože.	Probodává	mě	pohledem,	jako	by	uměla	číst	myšlenky,	protože,  ano	–	ona	je	číst	umí.

Neustále	na	tuhle	drobnost	pozapomínám.

„Neměla	bys	na	to	zapomínat,	V.,“	prohlásí.	„Promluvme	si	ještě	o	Meegan.	Po	čem	touží?“

Zapojím	svůj	šarm,	připravená	vysvětlit	Lucy	nemožnost	celé	téhle	situace.	„Chce	dítě.“

Lucy	se	usměje	ještě	víc.	„Ach,	rodinu.	Rozumím.“

„Opravdu?“

„Samozřejmě.	Mít	někoho,	kdo	ti	bude	dělat	důvěrníka.	Kdo	s	tebou	bude	sdílet	tvoje	sny.“

„Rodinu?	A	sdílet	s	ní	sny?“	Začnu	se	smát.	„Tys	svoje	rodiče	nepoznala,	že?“

Lucyiny	oči	trochu	změknou	a	mě	napadne,	že	bych	mohla	získat	svoje	stehna	zpátky.

Nakrčí	nos.	„Ještě	ne.	Vraťme	se	zpátky	k	tomu	dítěti.“

Upiju	alkoholu,	protože	mám	pocit,	že	to	ještě	nepochopila.	„Ty	tomu	nerozumíš,	Lucy.	Nemá	šanci	mít dítě.	Je	neplodná.	To	nedokážu	spravit.	Ani	kdybych	byla	na	devátém	stupni.	S	ocelově	pevnými	stehny.“

„Neslyšela	jsi	snad	o	zázracích?	Já	jí	dítě	můžu	poskytnout.	Při	otevření	klubu.“	Celá	tvář	jako	by	se	jí rozzářila.	„Přesně	tak	to	uděláme!“

„Co	uděláme?“

Střelí	po	mně	lítostivým	pohledem.	„V.,	neuvažuješ	v	širším	měřítku.	Neviděla	jsi	snad	film	 Satan přichází?  Dokážu	všechno.“	Najednou	mi	v	hlavně	začne	hrát	děsivá	hudba.	Lucy	zvedne	s	ledovým klidem	papíry.	„Koho	dalšího	bychom	měly	přidat	na	tvůj	seznam?“

Zaměřím	na	ďáblova	zplozence	plnou	pozornost.	„Víš,	mohla	jsem	se	s	Meegan	zmýlit.	Mluvila	o	dítěti, ale	všichni	chtějí	děti,	když	je	nemají.	Zní	to	jako	skvělý	nápad,	ale	je	to	pravda?“

Lucy	přimhouří	oči	a	já	nervózně	poposednu.	„Vždycky	jsem	chtěla	dceru,“	prozradí	mi.

„Jo,	a	já	jsem	zase	vždycky	chtěla	matku.	Podívej,	kam	mě	to	zavedlo.“

Lucy	zabodne	pohled	do	papírů.	„Potřebuju	jména,	V.“

V	hlavě	mám	úplné	prázdno.	Nevím,	koho	jiného	bych	jí	právě	teď	nabídla.	Pravda	je,	že	nejsem	tak rychlá.	Mám	pocit,	že	od	doby,	co	jsem	se	stala	hrdinkou	a	dostala	vyznamenání	ve	třech	státech	najednou (ne	tak	úplně,	ale	mám	bujnou	fantazii),	začínám	mít	lidi	docela	 ráda,	což	mi	v	prodeji	duší	příliš nepomáhá.	„Co	třeba	Marv	 píp? “	zeptám	se,	protože	on	je	jediná	výjimka.

„Chceš,	abych	ho	přidala	na	tvůj	seznam	příležitostí?“	zeptá	se	Lucy	a	zvedne	pero.

Horečně	uvažuju.	Jestli	si	Lucy	vezme	Marvovu	duši,	pak	vyvázne	z	problémů,	stejně	jako	Kimberly (možná),	a	můj	exmanžel	bude	sedět	v	rychlíku	na	cestě	do	očistce.	Ten	„rychlík“	zní	dost	dobře.

Jak	bych	pak	ale	mohla	cítit	osobní	uspokojení,	až	bych	ho	proměnila	v	mravenečníka?	Opravdu	chci, aby	měl	schopnosti	dosáhnout	krátkodobého	štěstí,	bohatství	a	vzhledu	filmové	hvězdy?	Kousnu	se	do	rtu, ale	odpověď	už	dávno	znám.	Ani	za	milion	let.

„K	Marvovi	se	ještě	vrátíme.“

Přikývne.	„Meegan	s	tebou	půjde	na	tu	benefiční	akci?“

„Nebere	mi	telefon,“	oznámím,	zrovna	když	se	mobil	rozezvoní.	Číslo	volajícího	hlásá	MEEGANIN

MOBIL.	Lucy	zvedne	ruku	v	gestu	„měla	bys	to	vzít“,	jako	bych	byla	její	přisluhovač	nebo	něco.

Počkám	tři	zazvonění,	ale	pak	odpovím.	„Ahoj.“

„V.,	tady	Meegan.	Máš	vstupenky	do	klubu	Skank?“

Povzbudivě	kývnu	na	Lucy.	„Ano,“	sdělím	Meegan.

„V	kolik	mám	být	připravená?“

„Charitativní	aukce	začíná	v	devět,“	prozradím.	Hlavou	se	mi	honí,	jak	moc	tohle	nechci,	a	přemýšlím, jestli	bych	si	mohla	sama	přivodit	nějaké	nachlazení	nebo	žaludeční	vřed.

„Ani	nad	tím	neuvažuj,“	zašeptá	Lucy.

Zatřepetám	na	ni	řasami.	„Ne,	to	nikdy.“

„Co	jsi	to	říkala,	V.?“	zeptá	se	Meegan.

„Nic,	jenom	přemýšlím,	co	si	máš	vzít	na	sebe,“	prohlásím	nahlas	do	telefonu	a	hlavy	kolem	mě	se otočí.

„Ale	já	jsem	se	ještě	nezeptala!	Jsi	úžasná.“

Jo,	to	jsem	celá	já.	Vážně	úžasná.	„Vyzvednu	tě	limuzínou.	V	pátek.	V	osm	třicet.	Papa.“

Zavěsíme	a	já	se	na	Lucy	usměju.	„Spokojená?“

„Samozřejmě.	Můžu	ti	vrátit	jednu	úroveň.	Přechodné	emoce.	Gratuluju,	jsi	oficiálně	na	úrovni	tři.

Opět.“

Což	je	skvělé	a	báječné,	ale	nejlepší	vyjednavači	vědí,	kdy	zůstat	u	vyjednávacího	stolu.	Bez	úrovně čtyři	–	čtení	myšlenek	–	se	prozatím	obejdu,	ale	jsou	tu	mnohem	naléhavější	problémy.	„Ehm.“

„Tvoje	stehna	se	ti	taky	vrátí.	Nejsem	úplný	ďábel,	jak	si	o	mně	myslíš.“

Okamžitě	se	mi	smrsknou	nohy	a	já	si	stisknu	opálenou	kůži,	abych	svoje	děťátka	uvítala	zpátky	doma.

Pak	odtamtud	co	nejrychleji	vypadnu.	Ven	na	ulice	New	Yorku,	kde	se	můžu	konečně	nadechnout.	Vrazím mezi	kuřáky,	kteří	vyfukují	kouř	na	chodnících,	a	proderu	se	na	roh	Deváté	avenue,	kde	se	pokusím	najít taxík.

Obvykle	to	pro	úroveň	tři	problém	není.	Blíží	se	však	bouřka	a	já	bojuju	proti	asi	milionu	dalších meteorologicky	hendikepovaných	Newyorčanů.	V	dohledu	nejsou	žádné	volné	taxíky.	Rezignovaně vykročím	směrem	domů,	odhodlaná	zdolat	vzdálenost	po	vlastních.	Mraky	klesnou	ještě	níž	a	spustí	se déšť.	Znovu	si	v	duchu	přehrávám	rozhovor	s	Lucy.

Zplozenec	ďábla? 	Při	takových	večerech,	kdy	jsem	promočená	na	kost	a	procházím	se	deštěm	a	dokonce ani	nemůžu	sehnat	taxík	(a	to	mám	spoustu	schopností!),	je	snadné	představit	si	všechny	špatné	možnosti, které	by	se	mi	mohly	stát.	Viděla	jsem	 Rosemary	má	děťátko.	Vím,	že	to	není	dobré.	Roztřesu	se	hrůzou a	uvažuju,	co	mám	dělat,	nebo,	mám-li	být	upřímná,	co	chci	dělat.	No,	podívejte	se	na	mě,	mám	zpátky úroveň	tři.

Možná	si	se	mnou	Lucy	jenom	pohrává.	Ne	že	bych	to	poznala,	ale	možná	si	jenom	dělám	zbytečné starosti,	nebo	přinejmenším	ukvapené.	Z	toho,	co	Lucy	říká,	to	vypadá,	že	jsem	teď	získala	pár	dní k	dobru.	Takže	tuhle	noční	můru	potlačím	a	vrátím	se	k	mnohem	naléhavějším	problémům:	cestě	domů v	dešti.

A	víte	co?	S	každým	projíždějícím	taxíkem	jsou	moje	kroky	pružnější,	protože	alelujá,	už	mám	zpátky svoje	stehna.
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Ach,	to	jaro	v	Hamptonu!	A	co	by	bylo	jaro	bez	East	Enders	a	jejich	nových	barů,	kterými	můžete	projet,	aniž	byste	vylezli z	auta?	Při	včerejším	otevření	Selkie	známá	dívka	milující	večírky	zatančila	na	stole	a	odhodila	košili	do	zívajícího	davu. 

Vymysli	si	nové	číslo,	drahoušku,	tohle	už	je	trošku	obehrané. 

Já	to	říkala,	říkala,	říkala.	Zmiňovala	jsem	se	o	jistém	skotském	herci,	který	se	chce	přes	oplodňování	dostat	až k	Oskarovi?	Napočítali	jsme	čtyři	zadnice,	o	kterých	víme,	a	ta	poslední	patří	proslulé	scenáristce	z	Warner	Brothers. 

Výběrová	inseminace	nebo	přebytek	spermatu? 

Nádherně	jsem	si	popovídala	s	naší	přední	newyorskou	političkou	a	zeptala	se	jí,	jestli	se	pokusí	doběhnout	až	do	Bílého domu.	Po	chvilce	vyhýbavých	odpovědí	ve	washingtonském	stylu	konečně	(po	dvou	drincích)	naznačila,	že	nad	tím	uvažuje. 

Už	je	to	dlouho,	co	byl	nějaký	Newyorčan	v	Bílém	domě.	Nemyslíte,	že	bychom	měli	těm	Texasanům	ukázat,	jak	řídit	zemi? 

Před	snídaní	s	Nathanielem	se	pustím	do	své	obvyklé	ranní	rutiny,	ačkoliv	musím	vstát	o	ČTYŘI ZATRACENÉ	HODINY	dřív.	Vy	všichni,	co	ještě	máte	duši,	si	určitě	myslíte:	„No,	V.,	zbytek	světa	musí vylézat	z	postele	brzo.“	Ano,	já	si	to	uvědomuju,	proto	jsem	svoji	duši	už	prodala.	Abych	nemusela	být jako	zbytek	světa.	Proto	si,	prosím,	už	nestěžujte.

Dneska	mě	ale	čeká	snídaně	s	Nathanielem,	což	s	sebou	přináší	jistou	výjimečnost,	a	já	se	musím postarat	o	patřičný	vzhled.	Nakonec	si	obléknu	bílý	bavlněný	kalhotový	kostýmek	od	D&G	s	vkusným výstřihem.	Nic	vulgárního,	jenom	mírně	provokativního.	Pak	si	vezmu	taxík	a	nechám	se	odvézt	do Andrewovy	kavárny.	Vyštěknu	na	řidiče	něco	drzého,	ale	nerozumí	anglicky,	takže	to	přijde	vniveč.	Ach jo.

Když	dorazím	do	kavárny,	Nathaniel	už	čeká.	Dovolte,	abych	tu	poslední	větu	zopakovala,	protože	je důležitá.

Už	je	uvnitř.	Čeká	na	mě.

Trhnu	za	otěže	reality	a	upokojím	se.	Je	to	jenom	chlap.	Pouhý	smrtelník.	Nestojí	za	to.

Bylo	by	to	mnohem	efektivnější	krédo,	kdyby	nebyl	tak	neuvěřitelně	úžasný,	dokonce	i	bez	italských	bot s	okovanými	špičkami,	takže	jistě	tušíte,	jak	mě	jeho	zjev	oslnil.	Oči	se	mu	rozzáří	oceňujícím	pohledem, což	je	normální	způsob,	jak	se	na	mě	teď	muži	dívají.	Cítím	však,	že	moje	oči	září	podobným	svitem.

S	ohledem	na	své	motto	„musím	vypadat	líp	než	ti	pode	mnou“	na	něho	blýsknu	svým dvěstědvacetiwattovým	úsměvem	a	oceňující	pohled	se	změní	v	cosi	mnohem	víc	–	primitivního.	Jo, pořád	mi	to	jde.	Pak	vstane	a	pomůže	mi	posadit	se,	je	to	slušně	vychovaný	chlapec.	Získává	tím	další body.

Objeví	se	číšnice	a	zeptá	se,	co	si	dáme	(míchaná	vajíčka	jsem	neměla	snad	celé	roky),	a	já	si vzpomenu	na	důvod	našeho	setkání.

„Tady	je	vaše	bunda,“	řeknu	naprosto	znuděným,	bezvýrazným	a	jerseyovským	tónem.

„To	bylo	to	nejmenší,	co	jsem	pro	vás	mohl	udělat.	Vypadala	jste	podchlazeně,	sice	hezky	podchlazeně, ale	stejně.“

„To	jsem	taky	byla.	Doufám,	že	už	se	takový	den	nebude	opakovat,“	prohlásím	a	láskyplně	si	přejedu rukou	přes	svoje	nově	nabytá	dokonalá	stehna.

Zeptá	se,	čím	se	živím.	(Očividně	nečetl	 Post.)	Prozradím	mu,	že	mám	obchod	s	kabelkami.	Tváří	se zvědavě,	ale	nijak	uchváceně.	Muži	nechápou	význam	kabelek.

„Takže	jste	jedna	z	těch	návrhářek?“

„Spíš	obchodnice	než	návrhářka.	Ráda	o	sobě	uvažuju	jako	o	mozku	za	kabelkami.“

„Tím	se	vysvětluje,	jak	vypadáte.“

„Jak	vypadám?“

„To	drahé	oblečení	s	odpovídajícími	doplňky.“

Usměju	se.	„Díky.“

Zasměje	se	mi,	ale	docela	mile.	Jsem	okouzlená.

„A	co	dělá	chlapík	z	armády	v	New	Yorku?“

„Za	pár	týdnů	máme	setkání	po	letech	na	West	Pointu.	Patnáct	let	od	promoce.“

„Vojenská	akademie.	To	zní	dobře,“	zalžu.	„Jste	ženatý?“	vyhrknu,	než	si	strčím	do	pusy	plnou	vidličku vajíček,	abych	se	ještě	víc	neztrapnila.	Co	se	stalo	s	mou	duševní	rovnováhou?	S	mým	„dívat	se,	ale nedotýkat“?	Vím	přesně,	co	se	s	tím	stalo.	Momentálně	se…	rozpouští…

„Jednou	jsem	byl	ženatý.	Nelíbilo	se	jí	být	ženou	vojáka,	navíc	jsem	dost	pil.“

Ach,	opilec.	Tím	se	hodně	vysvětluje,	ale	mně	se	to	líbí,	aspoň	není	dokonalý	a	bez	chyby,	jako	já.

„Alkohol	dokáže	vyléčit	spoustu	chorob.“

„Nechal	jsem	toho.“

Dokonalost	je	zpět.	Stále	ale	doufám	v	nějakou	chybu.	„Co	jste	během	pobytu	v	New	Yorku	dělal?“

zeptám	se,	konverzační	dovednosti	se	mi	zřejmě	někam	ztratily.

„Hodně	jsem	se	procházel.	Před	několika	týdny	jsem	se	účastnil	závodu	pro	léčbu	nemocí.	Trochu	jsem nakupoval.“	Rozesměje	se	a	ukáže	na	bundu.	„Netušil	jsem,	že	bude	v	dubnu	taková	zima.“

„Počasí	je	tenhle	rok	strašné.	Netuším	proč.	Vzpomínám	si	na	léto	1983	–“	Sklapnu	zděšeně	pusu.  Ne, ne,	ne.	Bavíme	se	tu	o	počasí.

„Říkala	jste	–	léto	1983?“	zeptá	se	jemně.

„Byla	to	blbost.	Všechno	to	byla	blbost,“	vybuchnu.

V	očích	se	mu	usadí	chápavý	výraz	(mimochodem,	jsou	hodně	tmavé)	a	opře	se	lokty	o	stůl.	„Měla	byste zkusit	léta	v	Afghánistánu.	Padesát	stupňů	přes	den,	s	větrem,	který	vám	neustále	vmetá	písek	do	tváře.“

Chtělo	se	mi	křičet.	Nejenže	si	teď	povídáme	o	počasí,	ale	o	počasí	v	zemi,	kterou	ani	neznám.

„Cestoval	jste	po	celém	světě?“	zeptám	se	a	snažím	se	chovat	zdvořile.

Já	jsem	viděla	jenom	New	Jersey,	New	York	a	Pensylvánii	a	o	světě	mimo	nechci	nic	vědět.	Chci	se stulit	ve	svém	novém	životě,	něco	jako	ve	zpětné	metamorfóze.	Jako	larva	jsem	ze	skutečného	světa viděla	příliš	mnoho.	Když	teď	mám	svá	úžasná	motýlí	křídla,	myslím,	že	radši	zůstanu	v	hedvábné	ulitě, která	představuje	všech	dvanáct	mil	Manhattanu.	Tady	jsem	šťastná.

„Nešlo	o	moc	zábavná	místa,“	odpoví	se	smíchem.	„Afghánistán,	Fauslhamabaad,	obvyklé	tropické ráje.“

„Ach.	Viděla	jsem	fotky	ve	zprávách,“	řeknu,	i	když	jsem	je	nikdy	zvlášť	nesledovala	a	po	nástupu	do Programu	už	se	na	ně	nedívám	vůbec.

Vypráví	mi	historky,	při	kterých	by	hlasatelům	vstávaly	vlasy	hrůzou	na	hlavě.	Nájezdy	a	střelba.	Smrt.

Nesnáším	smrt.	Tyhle	temné,	děsivé	věci	mi	připomínají,	jaké	mám	štěstí.	Samozřejmě	že	jsem	vždycky věděla,	jakou	mám	kliku,	že	si	mě	Lucy	vybrala,	ale	je	otázka,	jestli	jsem	měla	štěstí	i	předtím	–	když jsem	měla	ještě	duši.	Neměla	jsem	úžasné	boty	nebo	dokonalé	tělo,	ale	nehladověla	jsem	v	nějakém vybombardovaném	přístřešku	na	nějaké	poušti	v	jedné	z	těch	osmnáctislabičných	zemí	bez	samohlásek.

Prohlédnu	si	svoje	střapaté	sandálky	od	Jimmyho	Chooa	a	potřesu	hlavou.	Ne,	předtím	jsem	štěstí	neměla.	Ve	světě	plném	„mít“	a	„nemít“	uznávají	Newyorčané	pouze	„mít“.

„Vyprávějte	mi	o	své	rodině,“	požádám	ho,	abychom	se	přesunuli	do	nemrtvých	vod,	kde	bych	chtěla být.

„Jsem	černá	ovce.“

Dobře,	tohle	se	mi	líbí.	Jsme	zpátky	u	businessu.	„Co	jste	provedl,	že	vás	exkomunikovali?“

„Vstoupil	jsem	do	armády.“

Není	to	zrovna	vražda	nebo	něco	podobně	ohavného.	Vlastně	se	to	ani	nepřibližuje	prodání	přátel	za značkové	šaty	nebo	bujnější	poprsí.	„Vaši	rodiče	jsou	stále	naživu?“

„Matka	ano.“

„Takže	nechtěla,	aby	vás	někde	zabili,	hm?	To	je	pochopitelné,“	zamumlám,	ačkoliv	mám	podezření,	že můj	vlastní	mateřský	Machiavelli	by	klidně	spal,	i	kdyby	mi	hvízdaly	kulky	kolem	hlavy.

„Kdepak,	jenom	prostě	nevěří	ve	válku.“

„Ach.	A	vy	ano?“

„Ve	světě	má	svoje	místo.“

„Ošklivé	věci	pro	dobrou	věc?“

„Ne,	hlavně	spravedlnost.“

Filozoficky	jsme	pravé	opaky,	což	zřejmě	vysvětluje	intenzivní	přitažlivost	z	mé	strany.	Nebo	je	to	tím, jak	mě	nutí	vrhat	na	něho	obdivné	pohledy.	Nebo	proto,	že	si	myslím,	že	je	to	dobrý	člověk.	Tak	jako	já nejsem.

„Kdy	máte	v	plánu	odjet?“	zeptám	se,	nejen	ze	zdvořilosti.	Nathaniel	je	přitažlivý	a	těžko	zachytitelný.

Jako	hračka,	kterou	jsem	o	Vánocích	nikdy	nedostala.	Úplně	ho	vidím	ve	své	náruči,	ve	své	posteli.

„Mám	před	sebou	pár	měsíců,	než	mi	přidělí	další	úkol.“

„Dobře,“	pronesu	a	zároveň	uvažuju,	že	musíme	na	našich	konverzačních	dovednostech	zapracovat.	Teď nastal	příhodný	okamžik	k	tomu,	aby	mě	pozval	na	rande.	Mlčky	čekám	na	ta	slova.

Žádná	nepřijdou.	V	očích	mu	jiskří,	což	znamená,	že	po	mně	určitě	touží,	tak	proč	nepodnikne	další krok?	Teď	si	lámu	hlavu,	co	je	Nathaniel	zač,	když	je	jasné,	co	cítí.	Oči	mu	při	pohledu	na	mě	září radostí.

Měla	bych	mu	trochu	pomoct.	Jenom	maličko.	Kromě	ranního	vylepšení	kouzlem	(což	se	vlastně nepočítá,	protože	je	to	kouzlo	základního	přežití)	jsem	ještě	svoji	sílu	nepoužila.	Nepotřebovala	jsem	ji.

Ale	kvůli	chvilkám,	jako	je	tahle,	jsem	ráda,	že	jsem	na	úrovni	tři.	A	tak	zapojím	svoje	schopnosti.

Protože	už	můžu.

Dobrý	Kupide,	zastánce	lásky,	vrhni	svůj	šíp,	nech	ho	plout.	Ukaž	muži,	jehož	se	dotknu,	úchvatnou, dekadentní,	nádhernou	V. 

Na	okamžik	se	mi	málem	zastaví	srdce,	když	skoro	minu	Nathaniela	a	sáhnu	po	nějakém	staříkovi u	vedlejšího	stolu,	ale	rychle	se	vzpamatuju.	A	jemně,	převelice	jemně,	poplácám	Nathaniela	po	ruce.

Zamrká,	tmavé	oči	mu	ztmavnou	ještě	víc	a	já	se	v	nich	málem	utopím.

Pak	mi	jemně	stiskne	prsty	a	já	cítím,	jak	mi	po	těle	běhá	milion	drobných	jehliček.	Ach	bože.	Na	tohle bych	si	vážně,  vážně	zvykla.	Připomíná	mi	to,	proč	jsem	prodala	duši.	Poloviční	úsměv	mu	začne v	koutku	úst,	tváří	se	trochu	rozpačitě.	„Omlouvám	se,	že	na	vás	pořád	tak	zírám.“

„To	nevadí,“	zamumlám.

„Srazila	jste	mě	na	kolena,	už	když	jsem	vás	poprvé	zahlédl,	jak	skáčete	do	toho	jezírka.	Nikdy	jsem neviděl,	že	by	žena	něco	takového	provedla.“

Zaplaví	mě	vina	světlem	desítek	neonů	a	na	chvilku	odsune	devět	z	deseti	milionů	drobných	jehliček.

„Nemusíme	o	tom	mluvit.“

Pohladí	mě	po	tváři,	po	rtech.	„Nebuďte	tak	skromná.“

A	ano,	poprvé	v	životě	chci	být	skromná.	„Líbilo	se	vám	to?“	zeptám	se,	jednoduše	proto,	že	nemám skromnost	v	povaze.

„Ach	ano.	Dokonce	jste	ani	nechtěla,	aby	se	lidé	dozvěděli	vaše	jméno.“	Nakloní	se	blíž	a	já	ucítím směsici	mýdla,	zubní	pasty	a	mužné	vůně.

„Potrpím	si	na	soukromí,“	lžu,	jako	když	tiskne.

„Pojďte	se	mnou	na	procházku.	Nebo	na	nějaký	film.	Nebo	možná	najdeme	nějakou	lavičku	a	budeme	si povídat.“

Jsem	okouzlená	a	zděšená.	Zní	to	tak	pozemsky.	Tak	obyčejně.	Tak	lákavě.	„Musím	se	vrátit	do	práce,“

odpovím,	abych	tu	svůdnou	představu	potlačila.

Neodpoví,	jenom	mě	políbí.	A	samozřejmě	je	to	kouzelný	polibek.	Tak	jako	tomu	bývá	u	polibku z	pravé	lásky.	Je	mi	čtyřicet	let,	jsem	rozvedená	a	bez	magické	výpomoci	mám	velikost	čtrnáct.

Statisticky	je	mnohem	pravděpodobnější,	že	Nathaniel	zemře	v	nějaké	bitvě,	než	že	já	někdy	poznám skutečnou	lásku.	Dovolím	snad,	aby	mě	něco	takového	zastavilo?

Ne.	Skočím	do	toho	rovnýma	nohama	a	polibek	mu	oplatím	celým	svým	srdcem,	protože	tohle	je	můj okamžik	a	já	si	ho	užiju.

Než	otevře	oči,	zruším	svoje	vlastní	kouzlo.	Dál	už	bohužel	nesahá	a	navíc	ho	musíte	užívat	zřídka,	nebo přestane	účinkovat.

Když	oči	otevře,	intenzivní	jiskření	je	pryč.	Už	nejsem	jeho	jediná	pravá	láska,	jenom	žena,	k	níž	se chová	zdvořile,	protože	nikoho	jiného	ve	městě	nezná.	Rychle	se	ode	mě	odkloní	a	rozpačitě	se	zasměje.

„Omlouvám	se.	To	jsem	nechtěl.“

Cítím	se	trochu	provinile,	ale	stejně	mám	tušení,	že	už	Nathaniela	nikdy	neuvidím,	takže	provinilost ustoupí	radosti,	že	budu	mít	aspoň	na	co	vzpomínat.

Na	to,	co	by	mohlo	být.	Vyhnu	se	jeho	pohledu	a	předstírám,	že	se	to	nikdy	nestalo,	což	vám	může napovědět,	jak	dobrá	jsem	lhářka.	Nikdy	předtím	jsem	o	tom,	„co	by	mohlo	být“,	neuvažovala.	Nejspíš	mi to	za	nic	nestálo.	Nevím.

Cestou	ven	zahlédnu,	jak	mě	číšnice	z	rohu	sleduje	s	výrazem	podobným	úžasu.	Ten	pohled	v	jejích očích	znám.	Usměju	se	na	ni,	protože	já	jsem	taková	taky	byla.

Odpoledne	strávím	povalováním	na	gauči,	sledováním	CNN	a	klábosením	s	Meegan	po	telefonu.	Snažím se	ji	přesvědčit,	aby	v	pátek	zůstala	doma.	Moc	mi	to	nejde.	Pokouším	se	ji	uplatit	návrhem,	že	bychom	si vyšly	na	dámskou	jízdu,	jenom	ona	a	já,	navštívíme	pár	klubů,	ale	pomyšlení	na	Jamieho	MacGregora a	jeho	skotský	šarm	je	nejspíš	mnohem	přitažlivější	než	moje	maličkost.	Tak	fajn.

Po	několika	(jedné)	hodinách	analýz	jsem	přišla	na	dva	důvody,	proč	chci,	aby	se	Meegan	držela	od	dětí dál.	Zaprvé	se	mi	nelíbí	Lucyin	přístup.	Všechno	bere	za	samozřejmé.	Ani	nevím,	jestli	vážně	dokáže předvídat,	co	se	stane.	Četla	jsem	totiž	o	teorii	chaosu.	Myslím,	že	dokonale	popisuje	můj	život.	Lucy	si myslí,	že	se	kvůli	ní	všichni	přetrhnou,	jako	by	vládla	celému	světu,	ale	já	vím,	že	to	tak	není.	Do	pekla půjdu	sama,	mockrát	děkuju.	Jo,	umí	spoustu	senzačních	věcí,	ale	nakonec	to	budu	já,	kdo	se	rozhodne.

Nikdo	jiný.

Důvod	číslo	dvě	je	mnohem	altruističtější,	což	je	v	mém	slovníku	docela	nové	slovo.	Meegan	si	ze všeho	nejvíc	přeje	dítě,	ale	pokud	jí	k	němu	dopomůže	Lucy,	přinese	to	s	sebou	spoustu	dodatečných následků,	které	ani	všechny	neznám,	ale	mám	podezření,	že	moc	dobré	nebudou.	Občas	nás	naše	největší přání	přivedou	do	pěkného	průseru	a	Meegan	není	osoba,	která	by	se	s	průserem	dokázala	vypořádat.

Když	mám	teď	zpátky	úroveň	tři,	existuje	spousta	kouzel,	která	můžu	vymyslet,	abych	ji	udržela	v	bezpečí.

Postarám	se	o	ni	a	ukážu	Lucy,	že	občas	se	věci	nevyvíjejí	tak,	jak	jsme	si	naplánovali.

Svůj	okamžik	hlubokého	přemýšlení	jsem	vyčerpala,	a	tak	se	vrátím	k	CNN,	což	je	pěkná	otrava.	Zatím jsem	se	dozvěděla,	že	pan	Greenspan	je	důležitá	osoba,	demokrati	se	škrábou	na	svých	republikánských zadcích	a	Fauslhamabaad	je	pořád	jednou	z	podělaných	zemí,	kde	jde	všechno	z	kopce.	Chápu,	jak	se musela	cítit	Marie	Antoinetta,	ale	rozhodnu	se	objednat	si	čínu	místo	dortu.

Už	jsem	vám	vyprávěla	o	svém	bytě?	Měla	bych,	protože	je	dokonalý.	Třicáté	sedmé	patro,	Trumpův Grand	Palais.	Dvě	ložnice,	výhled	do	parku.	Není	tak	útulný	jako	Lucyin	bejvák,	ale	má	šmrnc.	Jsem	z	něj nadšená.

A	pak	mi	zavolá	máma.	Okamžitě	jsem	vržena	do	vířící	smrště	mateřského	průjmu.	Kdybyste	tu	byli, pochopili	byste,	jak	to	myslím.	Není	to	nic	hezkého.

„Hodlám	tvého	otce	zastřelit.	Myslím,	že	jsi	dědičkou	jeho	majetku,	tak	pak	nevyhazuj	svou	matku z	jejího	jediného	domova,“	prohlásí	tím	chraplavým	hlasem,	který	se	žádné	dceři	nemůže	líbit.

„Dobré	odpoledne,	trpaslice,“	pozdravím,	protože	moje	máma	je	asi	sto	padesát	centimetrů	vysoká a	k	tomu	blázen.

Moje	urážky	se	jí	nikdy	nedotknou	a	ignoruje	mě.	„Tentokrát	to	myslím	vážně.	Nic	nevyhodí.	Naši sousedi	si	začínají	stěžovat.	Nechtějí,	aby	se	tu	povalovaly	všechny	ty	krámy,	a	Dorothy	Powellová	si myslí,	že	ta	jeho	opravna	sekaček	na	trávu	je	pitomost.“

„Nemůžou	ti	nic	udělat,	matko.	Ten	dům	je	váš.	To	by	jim	neprošlo,“	ujistím	ji,	ačkoliv	nemám	pro	své tvrzení	žádné	důkazy.	Ale	vážně!	Moje	matka	se	domnívá,	že	společenství	vlastníků	bytů	je	mocnější	než sám	bůh.

Předpokládám,	že	je	to	výsledek	nějaké	předfeministické	touhy	o	nadvládu	a	chuť	lézt	někomu	do	zadku.

Netuším.	Nerozumím	tomu.	Můžu	jen	říct:	díky	bohu,	že	jsem	toho	po	ní	moc	nezdědila.

„Už	ani	nemůžu	spát	a	vzdala	jsem	se	svého	třetího	hrnku	kafe.“

„Pořád	kouříš?“	zeptám	se.

„Moje	generace	to	považuje	za	velice	sofistikované,“	prohlásí	se	zakašláním.

Vím,	že	kouření	způsobuje	rakovinu,	zkracuje	délku	života	a	omezuje	můj	čas	strávený	na	zemi.	Protože je	to	fakt	špatná	věc.	Tohle	je	ale	matčin	život,	takže	pokrčím	rameny	a	pustím	se	do	prohlížení	prstů	na nohou.  Možná	by	jim	slušel	růžový	lak.	„Tátu	nestřílej,“	řeknu	jí	a	zapíšu	si	do	kalendáře	návštěvu Brigitte	Mansfieldové.

„Možná	to	udělám.	Fakt	to	možná	udělám.	Potřebuju	si	dát	pauzu.	Pořád	by	nejradši	jezdil	v	těch podělaných	autobusech	–“

„Protože	není	bezpečné,	aby	řídil,	matko.“

„To	je	mi	jedno.	Pořád	se	strkat	s	těmi	starými	lidmi.“

„Ty	jsi	taky	stará.“

„Věk	je	stav	mysli.“

„To	je	fakt,	matko.	Už	zníš	docela	klidně.“

„Přijedu	na	návštěvu.“


Okamžitě	zavěsím.

Okamžitě	volá	znovu.	„Tys	mi	to	položila?“

„Promiň,	matko,	ale	ne,“	lžu.  A	taky	na	masáž.	Masáž	by	se	mi	fakt	hodila.

„Myslím	to	vážně.	Tentokrát	poletím	letadlem.“

„Nesnášíš	létání.“

„Vezmu	si	něco	na	uklidnění.“

„Nesnášíš	velkoměsto.	Tvrdila	jsi	mi,	že	jsi	na	Floridě	našla	svůj	domov.“

„Chybí	mi	starý	dům.	Zajdu	za	Estellou	Moyersovou.	Vsadím	se,	že	to	ještě	rozjedeme.“

„Myslím,	že	umřela.“

„Ne,	ne,	myslím,	že	to	byla	Stella	Myersonová.“

„No,	jestli	na	tom	trváš,	zamluvím	ti	hotelový	pokoj	ve	Waldorfu.“

„Nedělej	si	starosti.	Zůstanu	u	tebe.	Když	ses	rozešla	s	Marvem,	vsadím	se,	že	jsi	osamělá.“

„Marv	mě	opustil,	matko.“

„Všechny	dívky	potřebují	svoje	matky.“

A	kde	jsi	byla,	když	jsem	se	rozváděla?	chtěla	jsem	se	zeptat.	K	čertu,	kde	byla,	když	jsem	se	vdávala?

Místo	toho	se	divoce	kousnu	do	jazyka	a	prohlásím:	„Nemám	tu	pro	tebe	místo,	matko.“

„Nesmysl.	Vyspím	se	klidně	na	gauči.	Stejně	toho	kvůli	bolesti	v	zádech	moc	nenaspím.	Nikdy	jsem tvého	otce	neměla	poslouchat.	Co	si	myslel,	když	mě	žádal,	abych	zvedla	to	auto?	Nemá	rozum,	fakt	ne.“

„Matko,	u	mě	zůstat	nemůžeš,“	odpovím.	A	pak,	protože	jsem	absolutně	odhodlaná	mít	poslední	slovo, zavěsím.

Nechci	matku	vidět.	Nemáme	nic	společného	a	ona	ode	mě	pořád	něco	 očekává,	jako	by	mi	stále	bylo pět.	V.,	uklidila	sis	pokojíček?	V.,	pořádně	se	rozhlédni,	než	přejdeš	ulici.	V.,	ujisti	se,	že	má	kondom.	V., kde	mám	vnoučata?

Aaaaaaaaaaaaaaach.	Projednou	jsem	ráda,	že	jsem	přišla	o	schopnost	čtení	myšlenek,	takže	neslyším, jak	mi	hlučí	v	hlavě.	Samozřejmě,	stejně	ji	pořád	slyším.	I	bez	čtení	myšlenek.

Rozhodně	si	musím	zajít	na	masáž.

Slíbila	jsem	Kimberly,	že	zajdu	za	Marvem,	a	oddalovala	jsem	to	tak	dlouho,	jak	jen	to	šlo.	Neviděla jsem	se	s	ním	ode	dne,	kdy	jsme	podepsali	papíry,	hm,	jsou	to	dva	roky,	tři	měsíce	a	jednadvacet	dní.

Marv	teď	bydlí	v	předválečném	bytě	na	Upper	East	Side	a	nenamlouvejte	si,	že	by	to	tam	vypadalo dobře.	To	ne,	je	to	pěkná	díra.	A	co	je	nejlepší,	není	tam	žádný	vrátný.

Zazvoním	a	ohlásím	se.

„V.?“

„Ano,	tady	V.	Pusť	mě	nahoru.“

Zazvoní	bzučák	a	pak	už	jsem	na	cestě	za	svým	bývalým	manželem.	Ach	bože.	Ta	radost.	Držte	mě.

Neustále	si	opakuju	svůj	slib	a	rozhodnu	se,	že	nezdrhnu.

Když	otevře	dveře,	hned	si	všimnu,	že	mu	ubyly	vlasy.	„Co	tu	děláš?“	zeptá	se.	Tváří	se	docela	vesele.

Proženu	se	kolem	něho	a	najdu	křeslo.	„Máš	HBO?	Viděl	jsi	ty	lidi	na	OZ?	Umřel	bys	smíchy,	Marve.“

„Už	jsi	to	slyšela,“	řekne	a	já	se	cítím	zklamaná,	že	nemá	v	očích	žádný	strach,	jenom	smutek.

„Samozřejmě	že	jsem	to	slyšela.	Proč	si,	k	čertu,	myslíš,	že	jsem	přišla?	Blanche	z	tebe	dostane	infarkt.

Nedovolím,	abys	mi	vzal	moji	nejlepší	kamarádku.	A	podívej,	co	jsi	provedl	ubohé	Kimberly.“	Všimněte si,	že	Kimberlyin	nový	přívlastek	zní	„ubohá“,	jako	protiklad	k	„couře“.	Ne	že	bychom	byly	kámošky,	ale Marv	ji	odkopl.	Soucítím	s	ní.

Trochu.

„Nic	od	tebe	nepotřebuju,“	prohlásí,	je	to	mrzutý	opak	Kimberlyina	žadonění.	Tohle	není	žádná	zábava.

„Chtěla	jsem	ti	pomoct,“	řeknu	mu,	vstanu	z	křesla	a	zamířím	ke	dveřím.	„Půjdu.“

„Přišlas	mi	pomoct?“	podiví	se,	stále	beze	stopy	prosby	v	hlase.

Zamávám	mu.	„Sbohem.“

Okamžitě	je	přede	mnou	a	zastoupí	mi	cestu.	„Nemůžeš	odejít.	Prosím.	No	tak,	máš	spoustu	kontaktů.

Vím,	že	máš	mocné	známé.“

Skryju	úsměv,	protože	dneska	jsem	na	koni.	„Neznám	žádné	podvodníčky,“	zdůrazním,	protože	ho	chci chytit	za	koule	a	pořádně	je	zmáčknout.	Myslíte,	že	je	to	zvrácené,	že?	Nikdy	jste	nenašli	svého	manžela s	hlavou	vraženou	do	něčí	pâté	de	foie	gras.	Není	to	hezký	pohled.

Odvede	mě	zpátky	ke	křeslu	a	pak	se	posadí	na	opěrátko.	Rukou	mě	začne	hladit	po	zádech.	Tohle	je Marvova	verze	předehry,	takže	vidíte,	že	mám	problém.	„V.,	V.,	V.,“	zamumlá	hlubokým,	hedvábným hlasem,	který	mi	připomene,	proč	jsem	si	ho	vzala.	„Vypadáš	vážně	skvěle,	vždycky	jsem	věděl,	že	to někam	dotáhneš.“

Všechno	se	mi	to	začíná	vracet	a	už	tolik	netoužím	po	pomstě,	jenom	trochu.	Dokud	ho	nedostala	krize středního	věku,	bylo	nám	docela	dobře.	Na	okamžik	zaváhám.	„Můžu	zatahat	za	pár	provázků.“

Odhrne	mi	vlasy	z	tváře	a	já	si	uvědomím,	že	mi	chce	dát	pusu.

A	pak	mě	začne	líbat	a	já	se	snažím	zjistit,	jestli	se	mi	to	líbí,	nebo	ne.	Není	to	polibek	z	pravé	lásky,	ale tenhle	přece	nezpůsobilo	žádné	kouzlo.

„Kvůli	tomuhle	jsem	nepřišla,“	řeknu	mu,	protože	poznávám	ten	třpyt	v	očích.	„Pověz	mi,	kdo	vede

vyšetřování.“

„Calvin	Bassano,“	odpoví	se	rty	přitisknutými	k	mému	krku.

„Promluvím	si	s	ním,“	slíbím	a	pak	mě	Marv	umlčí.

A	zatímco	mě	líbá,	vybavím	si	všechny	ty	dlouhé	noci,	kdy	mi	lhal,	a	všechno,	co	jsem	kvůli	němu obětovala.	Všechny	ty	dny,	kdy	jsem	utíkala	domů,	abych	mu	připravila	dokonalou	večeři.	A	začínám	mít čím	dál	větší	vztek.	A	on	mě	líbá	jako	blázen	a	zbavuje	mě	oblečení,	které	stálo	víc	než	jeho	roční	plat.

Nakonec	už	mi	zbudou	jenom	punčošky	La	Perla	a	lodičky	od	Rogera	Viviera,	ale	nic	víc,	a	dovolte, abych	vám	prozradila,	že	takhle	dobře	jsem	v	manželství	nikdy	–	opakuju	nikdy	–	nevypadala.

Opřu	se	v	křesle	v	nejlepší	napodobenině	 Playboye	a	úplně	vidím,	jak	se	mu	zapalují	lýtka.

Hahaha.	Ty	jsi	ale	naiva.

Usměju	se	a	podívám	se	na	hodinky.	„Koukni,	kolik	je	hodin!	Můj	bože,	přijdu	pozdě.“	Seberu	oblečení, naházím	ho	na	sebe	a	přitom	cítím,	jak	se	mu	kulky	stahují	víc	a	víc.	Pak	s	okouzlujícím	zamáváním	vyjdu ze	dveří.	„Papa,	Marvine.“

„V.!	Počkej!	Vypadáš	úchvatně,	tak…	nějak	jinak.“

Začnu	si	vesele	broukat.

Domluva	s	ďáblem:	jedna	duše.	Dokonalé	tělo:	dvě	duše.	Sledovat,	jak	se	vašemu	bývalému	stahuje obličej	bolestí,	protože	už	vás	nemůže	mít:	nevyčíslitelné.	Protože	existují	věci,	které	se	za	peníze	koupit nedají.

Pokud	jste	někdy	prošli	rozvodem,	zavolejte	mi	a	probereme	to.

Marv	mě	sleduje	ven	na	chodbu.	„V.,	víš,	nikdy	v	životě	jsem	po	tobě	tak	netoužil	a	připadá	mi,	že	takhle uvolněnou	jsem	tě	ještě	neviděl.“

„Opravdu?“	zeptám	se,	protože	cítím,	že	začne	žadonit,	a	to	je	moje	nejoblíbenější	fantazie.	Spolu	s	tou, kde	V.	ovládne	celý	svět.

V	očích	se	mu	usadí	žádostivý	výraz	a	já	rozeznávám	jasnou	podobu	s	mravenečníkem.	„Jsi	tak	úžasná a	já	byl	takový	pitomec.	Opravdu	rád	bych	se	tě	na	něco	zeptal…“

„Povídej,“	vyzvu	ho	královským	hlasem,	kterým	mu	naznačím,	aby	padl	na	kolena	jako	správný poddaný.

Marv,	jako	správný	tupec,	mě	popadne	za	ruku.	„Co	kdybychom	natočili	video?	Ty,	já	a	Kimberly.“

Tolik	tedy	k	žadonění.	Tohle	je	Marv	a	je	to	debil	a	nikdy	mi	nedovolí	zapomenout	na	to,	že	je	debil.

Okamžitě	svou	ruku	vytrhnu.

„Víš,	Marvine,	jednoho	dne	se	vzbudíš	a	podíváš	se	do	zrcadla	a	bude	z	tebe	mravenečník.	A	budeš uvažovat:	V.	mi	říkala,	že	se	ze	mě	stane	mravenečník,	a	pak	přijdeš	za	mnou,	padneš	na	svoje mravenečníková	kolena	a	budeš	prosit.	A	já	se	ti	vysměju,	Marve.  Vysměju	se	ti.	Ty	to	pořád	nechápeš, viď?	Svět	se	netočí	kolem	Marva.	Deset	let	to	byl	jenom	Marv,	Marv,	Marv,	Marv,  Marv.	No,	teď	jsem na	řadě	já.	Dneska,	zítra	a	navždycky.	Odteďka	–	jde	jenom	o	V.“

Strčím	ho	zpátky	do	jeho	dvoupokojového	kutlochu	a	zabouchnu	mu	dveře	před	nosem.

Marv	je	otevře.	„To	znamená	ne?“

To	by	stačilo.	Zítra	se	naučím,	jak	ho	proměnit	v	mravenečníka.
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Ti	nejlepší	z	nejlepších	dneska	večer	dorazí	na	uměleckou	výstavu	 Na	podporu	Etiopie.  	Výtěžek	půjde	na	pomoc	ubohým Etiopanům	a	na	to,	abychom	udrželi	republikány	daleko	od	Albany.	Profitovat	budou	všichni.	Přijďte,	ať	jste	první,	kdo	uvidí Jamieho	MacGregora,	když	už	dorazil	do	New	Yorku.	Vím,	že	se	nemůžete	dočkat. 

Dneska	opět	o	politicích.	V	duchu	poklidného	aktivismu	bude	Graydon	Carter	organizovat	kuřácké	setkání	v	Condé	Nast	na protest	proti	zákazu	kouření	v	New	Yorku.	Před	podnikem	pak	bude	demonstrovat	Americká	asociace	pro	zdravé	plíce.	Za demonstranty	bude	protestovat	Philip	Morris	proti	Americké	asociaci	pro	zdravé	plíce.	No,	není	to	úžasná	země,	hmm? 

Poslední	drb.	V	Soho	(protože	to	nejlepší	z	Británie	patří	do	New	Yorku)	nastal	zmatek	kolem	manželky	jednoho	nového objevu.	Zapletla	se	totiž	se	světově	proslulým	hráčem	fotbalu.	To	bude	zase	mela. 

Druhý	den	ráno	zavítá	do	mého	obchodu	překvapivá	návštěva.	Nathaniel.	Když	Phoebe,	loajální zaměstnankyně,	zaregistruje	urostlého	muže	v	těsném	armádním	tričku	a	s	dokonale	vybavenými	džíny,	jak prochází	dveřmi,	je	připravená	vrhnout	se	do	akce.	Já	však	neztratím	hlavu.

„Phoebe,	co	kdyby	sis	dala	pauzu.	Zajdi	si	na	kafe.	Vypadáš	vyčerpaně.“

Nathaniel	se	zatváří	potěšeně.	Nasadím	si	na	obličej	znuděný	výraz.	Jedna	z	lekcí,	které	jsem	se o	mužích	naučila,	je	ta,	že	vás	vždycky	můžou	zklamat,	a	tak	si	nikdy	nesmíte	dělat	zbytečné	naděje.

Samozřejmě,	teď	jsme	tu	jen	my	dva.	Sami.

„Tak	tohle	je	ten	váš	obchod,	hm?“	prohlásí,	zatímco	si	pozorně	prohlíží	všechny	modely.

Je	to	nicneříkající	poznámka	a	já	už	se	rozhodla,	že	tentokrát	bude	muset	provést	další	krok	on.	„Na zvědavce	tu	nejsme	zvědaví.	Jestli	se	jenom	díváte,	můžete	rovnou	jít.“

Otočí	se	ke	mně,	palce	zaháknuté	za	kapsy,	a	přelétne	pohledem	moje	dokonalé	tělo.	Ego	mi	povyroste o	několik	centimetrů,	stejně	jako	další	části,	o	kterých	bych	se	radši	neměla	zmiňovat.	„Vždycky	jsem	se od	žen,	jako	jste	vy,	držel	dál.“

„Od	žen,	jako	jsem	já?	To	nezní	moc	dobře.	Kdo	je	žena	jako	já?“

Přikročí	trochu	blíž,	zase	poruší	svoji	zásadu	„držet	se	dál“.	Vidím	v	jeho	očích	pokušení.	Jako	osoba bez	duše	znám	pokušení	dokonale,	a	tak	přistoupím	ještě	blíž.	„Sebevědomá,	rozmazlená	a	nejvíc	sexy ženská,	jakou	jsem	kdy	viděl.“

„Jestli	jsem	rozmazlená,	neznamená	to,	že	vždycky	dostanu	to,	co	chci?“

„A	ne	snad?“	opáčí	a	vzdálenost	mezi	námi	se	opět	zmenší.

„Teď	to	nedostávám,“	odpovím	a	pak	ustoupím,	nechci,	aby	si	myslel,	že	na	to	jdu	moc	rychle.

„A	co	chcete?“

„Kdybych	vám	to	řekla,	vsadím	se,	že	byste	se	vyděsil,“	prohlásím	a	znovu	ukročím,	dokud	zády nenarazím	do	zdi.

Jeho	úsměv	naznačuje,	že	mě	má	právě	tam,	kde	chtěl.	„Já	se	nebojím	ničeho.	Absolutně	ničeho.“

„Měl	byste.	Jsem	strašně	zlá	ženská.“

„Já	vím,“	poznamená	a	políbí	mě	do	koutku	úst.

Takovéhle	nášlapné	miny	něžnosti	decimují	moje	argumenty.	„Proč	jste	teda	přišel?“

„Pozvat	vás	na	rande,“	odpoví,	ale	v	jeho	tváři	se	odráží	příliš	mnoho	sebevědomí,	než	abych souhlasila.	Přinejmenším	hned.	Nejsem	pitomá.

„Po	tom,	co	jste	prohlásil,	že	jsem	rozmazlená?	To	si	nemyslím.“

Přistoupí	ke	mně,	dokud	nejsem	uvězněná	( uvězněná	myslím	obrazně,	samozřejmě)	přímo	proti	jeho tělu.	„Občas	byste	měla	využít	šanci.	Vsadím	se,	že	to	máte	ráda.“

Ten	chlap	vážně	neví,	co	říká,	ale	jeho	části	těla	se	tisknou	na	mé	části	a	mně	se	představa	využitých šancí	líbí.	Cítím,	že	se	to	líbí	i	jemu.	„Možná.“

„Zajdeme	na	večeři.	Do	italské	restaurace.	Chybí	mi	italské	jídlo.“

„Přidejte	k	tomu	tanec	a	jsme	dohodnutí.“

Bohužel	se	ode	mě	odtrhne	a	já	zůstanu	sama,	přilepená	ke	zdi.	„Domluveno.	Vyzvednu	vás	v	neděli večer.“

Po	jeho	odchodu	mi	to	dojde.	Mám	rande.	Není	to	zrovna	schůzka,	díky	které	bych	se	dostala	do	novin.

Nebo	prodala	o	tři	tisíce	kabelek	víc.	Je	to	prostě	rande	s	chlapíkem,	se	kterým	chci	být.	Je	to	tak	špatné?

Radostí	se	roztančím.	Nijak	bláznivě,	i	když	se	na	mě	žena	míjející	výlohu	podivně	zadívá.	Ukážu	jí prostředníček	a	cítím	se	o	něco	líp.	Newyorčané	nevědí,	co	to	znamená	radost.	Stejně	jako	já.

V	pátek	vyrážíme	s	Meegan	v	limuzíně	do	klubu	Skunk	–	jejda,	to	jsem	se	přeřekla	–	do	klubu	Skank.

Myslím	si,	že	je	to	chyba,	ale	Meegan	je	naprosto	rozhodnutá.	Uvažuju,	jakým	kouzlem	bych	ji	udržela doma,	ale	od	doby,	co	mám	zpátky	svoje	stehna,	chápu,	že	Lucy	není	radno	odporovat.	Alespoň	ne	přímo před	ní,	víte?

Když	projíždíme	ulicemi	Williamsburgu,	tancují	po	střeše	aut	fialová	světýlka.	Za	starých	časů	stačilo zajít	do	Village,	abyste	našli	grungeový	bar,	ale	teď	se	musíte	trmácet	až	do	Brooklynu	–	pardon,	do	toho zatraceného	Brooklynu	–	abyste	našli	něco	fakt	cool.	Nakonec	budu	muset	jet	až	do	Jersey	a	vrátím	se tam,	odkud	jsem	přišla.	Kruh	se	uzavře.

Povzdechnu	si.

Meegan	si	můj	okamžik	sebelítosti	vybere	jako	pobídku	k	hovoru.	Další	zbytečné	kecy.	Říkáte	si,	proč zrovna	s	ní	mám	takovéhle	problémy?

„Nemůžu	se	dočkat,	až	uvidím	Jamieho	MacGregora.	Ach	bože,	myslíš,	že	je	 osobně	ještě	úžasnější?“

Nepovím	jí,	že	jsem	mívala	stejné	pocity	ohledně	NSYNC.	(Jsou	ve	slovníku.	Podívejte	se	pod	heslo

„Podivné	teenagerovské	lásky“.)

„Určitě	jo,“	zamumlám,	loknu	si	vodky	a	obrátím	oči	v	sloup.	Jamie	je	vedle	Nathaniela	slabý	odvar,	ale Meegan	je	mladá	a	musí	se	toho	o	mužích	ještě	hodně	naučit.

„Jestli	dostanu	šanci,	udělám	to.	Samozřejmě	by	si	mě	nejdřív	musel	všimnout,“	uvažuje	Meegan a	odhodí	si	vlasy	z	očí.	Obvykle	nosí	pěkný	účes	jako	z	internátní	školy.	Dneska	je	načesaná	jako	lehká dívka,	její	vzhled	však	popírá	nevinnost	v	jejích	očích.	Nejsem	tak	zlotřilá,	abych	to	nepoznala.

„Řidiči,	otočte	to,“	prohlásím,	ale	Meegan	s	tím	nesouhlasí.

„Do	klubu	Skank.	A	jestli	nepůjdeš	se	mnou,	vyrazím	tam	sólo.“

Bývaly	časy,	kdy	bych	Meeganině	nově	nalezené	madonnovské	osobnosti	zatleskala.	Začíná	s	ní	být legrace.	Když	však	ďábel	uvažuje,	že	tuhle	Madonnu	využije,	aby	s	ní	zplodil	děcko	s	třemi	šestkami,	moc se	mi	to	nezamlouvá.	„Meegan,	nebudeš	si	před	ním	hrát	na	nějakou	husičku,	rozumíš	mi?“

„Je	mi	jednadvacet,“	ohradí	se	a	zadívá	se	mi	do	očí.	Dneska	to	přehnala	s	řasenkou	a	já	tuším,	že	s	ní budou	potíže.

Čas	na	krutou	pravdu,	musím	ji	srazit,	abych	ji	ochránila.	„Nemáš	ty	správné	vlastnosti,	Megs, jmenovitě	hollywoodský	původ.	Jamie	si	spíš	všimne	tapet	než	tebe.“

„Já	vím,“	prohlásí	a	tváří	se,	že	chce	pokračovat	v	sebeanalýze	svých	nedostatků,	ale	nějakým	božským přičiněním	se	mi	rozezvoní	telefon.	Zkontroluju	číslo.	Hm,	super!	Tohle	zvednu.

„Rolfe,	drahoušku,“	zavrkám	a	užívám	si	hlubokého	barytonu	jeho	hlasu	(ve	skutečnosti	není	tak hluboký,	ale	to	mi	nevadí,	stejně	mi	z	něj	běhá	mráz	po	zádech).	Jsem	si	skoro	jistá,	že	Rolf	není	klient.

Vždycky	se	šuškalo	o	jeho	orientaci,	což	neznamená	pro	chlapa	jako	on	nikdy	nic	dobrého.	Celá	ta	věc smrdí	ďábelskými	úmysly.

Chce	vědět,	jestli	přijdu	na	benefiční	akci,	na	tu	benefiční	akci,	na	kterou	nechci,	ale	ani	nechci	stát frontu.	„Drž	mi	místo	u	baru,“	prohlásím,	pošlu	mu	pusu	po	telefonu	a	zavěsím.

Meegan	je	ohromená,	o	což	mi	samozřejmě	šlo.

„Rolf?“	zeptá	se.

„Je	to	jen	kamarád.“

Povzdechne	si.

Já	jsem	spokojená.

Dorazíme	do	Williamsburgu,	kde	všechna	jidiš	graffiti	hlásají:	„Nafoukanci,	vraťte	se	domů.“

Klub	Skank,	jestli	vás	to	zajímá,	je	tmavé,	smradlavé	místo.	Všude	samá	čerň,	tetování,	nahá	kůže a	stříbro.	Kočičí	žena	navštívila	Jerryho	Springera.	A	uprostřed	téhle	stylové	žumpy	nám	do	ucha	kvílí Eva.	Tři	ženštiny	s	nahými	pupky,	pivními	mozoly	a	hudebním	talentem	skupiny	Bangles	–	než	prorazili.

Meegan	se	mi	drží	v	patách,	obdivem	ke	mně	ani	nedýchá.	Jo,	jsem	dojatá.	Samozřejmě,	se	vším	tím leskem	tady	na	tom	není	nic	překvapivého.	Sešel	se	tu	snad	celý	Manhattan.	Tara	(pořád	opilá),	Derek (pořád	Yankee),	Lenny	(pořád	s	hroznými	vlasy),	Ethan	(pořád	špinavý),	Nicole	(pořád	úchvatná, rozhodně	klientka,	taková	pleť	nemůže	být	skutečná)	a	Paris	(stále	protivná	anorektička).

Dnešní	gala	událostí	je	aukce	dvou	tuctů	kousků	oblečení	(podprdy	–	jako	bychom	neznali	rozdíl),	které nosila	řada	newyorských	celebrit.	Dál	se	draží	cvočky,	pírka,	kůže	a	diamanty.	Každý	kousek	je	vystavený na	vlastním	otáčejícím	se	podstavci.	Divíte	se,	proč	nemám	umění	ráda?

Tuhle	dobrou	věc	podpořila	řada	známých	jmen	–	Candace,	Monica,	Lil’	Kim,	Boy	George,	Chelsea a	Lauren	(věděli	jste,	že	pořád	žije?;	mě	to	fakt	překvapilo).

Dokonce	i	Martha	Stewartová	poslala	něco	uměleckého,	nějakou	kombinaci	plédu	s	koženým lemováním.	Roztomilé	a	elegantní,	hned	za	blýskavou	obludou	Lil’	Kim.	(Jediný	pohled	a	jste	slepí.) Jen	stěží	odolám	přihodit	na	dobrou	věc	sumu	s	šesti	nulami,	ale	jsem	silná	a	přejdu	do	zadní	místnosti, odkud	přichází	většina	hluku.	Meegan	mám	v	patách.

V	útrobách	baru	(mysleli	jste	si,	že	je	to	jen	knižní	obrat,	že,	ale	tohle	místo	vážně	 smrdí),	zahlédnu Jamieho	MacGregora.	Je	to	pohledný	ďábel.	Má	jiskřivé	hnědé	oči	a	úsměv,	kterým	jako	by	říkal:	„Vezmu si	tě	do	postele	a	ty	mě	musíš	potěšit,	zatímco	budu	myslet	na	jiné	ženy.“	Osobám	druhého	pohlaví	se z	něj	podlamují	kolena.	Já	jsem	ale	byla	vdaná	za	Marva,	moje	časy	v	roli	kusu	hadru	už	skončily.

„Myslím,	že	se	na	mě	dívá,“	zašeptá	Meegan.	„Mohla	bych	mu	porodit	spoustu	dětí.“

V	tu	chvíli	se	mi	v	hlavě	rozsvítí	poplašné	světlo	a	já	si	vzpomenu	na	ty	řeči	o	dětech	a	o	Jamiem.

Pospojuju	si	všechny	tečky	a	objeví	se	pentagram	obalený	v	zavinovačkách.

Ohlédnu	se	na	Meegan,	která	si	teď	hladí	břicho.

Sakra.	Sakra.

„Slyšela	jsem,	že	má	každou	sexuálně	přenosnou	chorobu,	kterou	kdy	ženské	chytily,“	plácnu	pro	případ, že	by	se	stal	zázrak	a	on	si	Megs	fakt	všiml.	„Jen	si	představ,	kam	všude	ten	svůj	skotský	klacek	strkal.

Fůůůj.“

Meegan	se	usměje,	zřejmě	mě	nepochopila.	Možná	kdybych	se	zmínila	o	možnosti	genetických vrozených	defektů	(např.	rohů),	tak	mě	zaregistruje.

Nebo	nemám	šanci.	Možná	že	se	osud	už	dal	do	pohybu	a	civilizace	je	odsouzená	k	záhubě.	Vzhledem k	současnému	stavu	umění	by	to	nebylo	žádné	překvapení.	Měla	bych	jít	prostě	domů.	Rozhlédnu	se	po kabelce.

Ne,	V.	Ne! 

Ha.	Skoro	jsem	vás	dostala,	co?	Jsem	prostě	laskavost	sama.

Samozřejmě	že	na	Meegan	dohlédnu.	Odhodím	vlasy	dozadu	a	usměju	se	na	ni.	„Myslím,	že	se	Jamie dívá	na	mě.	Nezmínila	jsem	se	ti	o	tom	vášnivém	románku,	který	jsme	loni	v	zimě	prožili	na	South	Beach, že	ne?“

Je	to	lež.	Není	to	můj	typ	a	já	Floridu	nesnáším	(žijí	tam	moji	rodiče,	musím	to	dál	rozvádět?),	ale	vím, jak	udržet	Jamieho	MacOplodnitele	od	superplodné	Megs	co	nejdál.	Musím	ze	sebe	udělat	couru	z	pekla.

Nezdá	se,	že	by	ji	to	odstrašilo.

Žádný	problém.	Když	máš	pochyby,	použij	trochu	kouzla.

Hnusný,	ušmudlaný	Depardieu,	koukni	na	chlapy	a	řekni	adieu. 

Antikupid	zasáhne	svůj	cíl.	Ohromený	výraz	z	její	tváře	zmizí	a	Jamie	je	zapomenut.	V	duchu	se poplácám	po	rameni,	někdy	překvapuju	sama	sebe.	Když	máte	moc,	nic	není	nemožné.	Naneštěstí	si	mě všiml	Jamie	a	je	okamžitě	uchvácen	mou	vnitřní	přitažlivostí.

V	místnosti	narůstá	napětí.	Zadívá	se	mi	do	očí,	nozdry	se	mu	rozšíří	(je	to	přitažlivější,	než	to	zní) a	vykročí	k	nám.

Zamračím	se,	abych	ho	nijak	nepovzbuzovala.	Když	se	otočím,	zjistím,	že	Meegan	vyrazila	k	baru.

Popadnu	ji	za	ruku	a	přitáhnu	ji	zpátky,	abych	ji	měla	v	dohledu.	Dneska	večer	tu	mám	práci.

Jamie	se	na	mě	usměje	a	najednou	začnou	hrát	písničku	od	Claye	Aikena.

No	jo,	správně.	Ve	skutečnosti	je	to	něco	od	Outkast	a	v	ten	okamžik	projde	dveřmi	Lucy,	ďábelské	oči upřené	přímo	na	mě.	Prozraďte	mi,	jak	to	ta	ženská	dělá,	že	vždycky	přesně	vyhmátne	jakýkoli	zatracený okamžik,	kdy	dělám	něco	dobrého?	Můj	ty	bože,	je	horší	než	moje	matka	(vlastně	není	–	moje	matka	je desetkrát	větší	ďábel	než	Lucy,	ale	já	občas	přeháním).

Každopádně,	Lucy	mě	zaregistruje	a	já	zvednu	ruce	v	gestu:	„Kdo,	já?“	Usměje	se	na	mě	a	já	cítím,	že krize	je	prozatím	odložena,	když	ji	zavalí	dav	obdivovatelů.	Vážně	vypadá	úžasně.	Není	divu…

Najednou	se	kolem	mě	přežene	tajfun	a	kolem	pasu	mě	popadne	skotská	ruka.

Jamie	proplete	své	prsty	s	mými,	jak	chlapecké,	a	já	pochopím,	proč	jsou	z	něho	holky	celé	paf.

„Pardon.	Ty	musíš	být	V.,	že	jo?	To	je	super,	že	tě	poznávám	osobně.“

Nechám	ho,	aby	mi	trochu	lichotil.	Pak	zahlédnu,	jak	mě	Lucy	pozorně	sleduje,	a	povzdechnu	si.

Vzpomenu	si	na	Meegan.

„Líbím	se	spoustě	mužů,“	pronesu.	Všimla	jsem	si,	že	Meegan	vypadá	nervózně,	jako	by	kouzlo	sláblo.

Uvažuju	o	dalším	–	něčem	silnějším,	možná	kómatu	–,	když	mě	Lucy	probodne	pohledem.

Dneska	večer	vypadá	úžasně,	na	sobě	má	černou	koženou	minisukni,	která	jí	odhaluje	nohy.	Až	budu v	jejím	věku,	doufám,	že	budu	mít	taky	takové	nohy.	Dovolím,	aby	jí	moje	mysl	ještě	chvíli	lezla	do zadku,	dokud	se	neodvrátí,	přesvědčená,	že	jsem	pořád	její	oddaný	spoluzločinec.

Jamie	je	čím	dál	vlezlejší	a	tulí	se	ke	mně	jako	Paris	ke	všemu,	co	se	hýbe.	„Musím	tě	mít,“	zamumlá s	naléhavostí	v	hlase.	Moje	ego	se	nafoukne	do	obřích	rozměrů.

Mrknu	na	Megs,	svoje	myšlenky	se	snažím	udržet	mimo	Lucyin	duševní	radar.	Myslím,	že	vzduch	je čistý,	Meegan	se	usadila	u	zadní	zdi,	utápí	nudu	v	cosmopolitanu,	což	mi	plně	vyhovuje.	Úplně	vidím	ty titulky	v	novinách.	„V.	zachránila	svět:	zplození	Satana	odvráceno.“	Elegantně	zívnu.	Jojo,	prostě	další den	v	mém	životě.

Jamieho	horký	pivní	dech	mi	ovlažuje	krk	a	jeho	maličký	skotský	penis	mi	naráží	na	zadek.	Nemám zájem,	nejsem	vzrušená,	je	pro	mě	vzduch.

„Víš,	Jamie,	myslím,	že	jsi	vážně	roztomilý,	ale	já	hledám	někoho	víc“	–	hlavou	mi	problesknou	obrazy Nathaniela	–	„vojenského.“

Zírá	na	mě,	ale	řekla	bych,	že	mu	to	odmítnutí	ani	nedošlo.	„Vypadáš	tak	přitažlivě.	Chci	tě	prostě	–“

Koutkem	oka	vidím,	jak	Meegan	kráčí	k	zadnímu	východu	z	klubu.	Ach,	to	není	dobré,	to	není	dobré,	to není	dobré.	Odstrčím	Jamieho	a	vyrazím	za	ní.

„V	uličce?	Ty	jsi	ale	zlobivka,	děvčátko,“	zamumlá.

Rozrazím	dveře	a	rozhlédnu	se,	ale	Meegan	už	zmizela.

„Na	tohle	teďka	nemám	čas,“	odseknu,	ale	Jamie	je	prostě	tvrdohlavý	Skot	a	popadne	mě	těma	svýma silnýma,	opálenýma	rukama	a	přitiskne	své	ocelově	svalnaté	tělo	na	mé.

„Já	ti	ukážu,	jak	to	dělají	chlapi	–“

Vím,	že	si	děláte	starosti,	myslíte	si,	že	se	na	mě	vrhne.	Přímo	tady	ve	smradlavé	uličce.	Prozraďte	mi, proč	mě	všichni	podceňují?

Střelím	po	Jamiem	svůdným	pohledem,	abych	ho	potěšila,	a	pak	zašeptám	slova,	která	určitě	pochopí.

Vlezlý	slizký	skotský	blbče,	táhni	zpátky,	odkuds	přišel. 

Jamie	okamžitě	vrazí	do	nejbližší	cihlové	zídky.	Kdybych	byla	hodná,	podepřela	bych	ho,	aby nepřepadl.	Jenže	já	hodná	nejsem,	a	tak	přepadne	–	bum	–	přímo	na	chodník.	Upravím	si	blůzku	od	Diora (Christian	by	nikdy	takovou	smůlu	neměl)	a	vyrazím	hledat	Meegan.

Když	však	vejdu	dovnitř,	Meegan	bohužel	nikde	nevidím.	Lucy	stojí	sama	u	baru	a	sleduje	mě ďábelským	pohledem.	Můžu	předstírat	hloupost	a	nezájem.	To	mi	jde	(a	navíc	je	to	v	módě).

„Meegan	už	šla	domů?“	zeptám	se	nevinně.

„Ne.“

Napiju	se	martini,	pokradmu	kontroluju	bar,	jestli	někde	Megs	nezahlédnu.	Lucy	ke	mně	zvedne	pohled (je	vážně	malá	a	já	jsem	obryně)	a	její	tmavé	oči	mi	vidí	až	do	žaludku.	Sleduju,	jak	jí	z	nich	srší	blesky.

Ocitla	jsem	se	v	nebezpečné	zóně.	Nedoporučuju.

Zvednu	sklenku	ke	rtům	a	pak	v	ní	zahlédnu	jakýsi	obraz.	Je	to	Megs	(myslím)	a	právě	se	s	někým	baví na	dně	mojí	sklenky	s	martini.

Okamžitě	ji	postavím.	Zamrkám,	ale	Meegan	je	tam	pořád	a	s	ní	nějaký	chlapík.	Naprostá	nula.	Dobře, moje	antikupidovské	kouzlo	má	problémy.	S	magií	namířenou	na	lidi	je	problém:	je	trochu nepředvídatelná.

Lucy	se	jenom	rozesměje.

Tohle	není	dobré.	Zadívám	se	jí	do	očí,	abych	zjistila,	jestli	je	to	jenom	další	druh	ďábelského	smyslu pro	humor.	Naneštěstí	se	tváří	vážně.	Naprosto	vážně.

Sakra. 

Víte,	vážně	jsem	si	myslela,	že	zvládnu	všechno.	Já,	mocná	úroveň	tři.	Mýlila	jsem	se,	a	co	hůř,	myslím, že	Lucy	celou	dobu	přesně	věděla,	o	co	se	snažím.	Ráda	o	sobě	uvažuju	jako	o	nepředvídatelné a	tajnůstkářské	osobě,	proměnlivé	jako	vítr.	Místo	toho	jsem	laboratorní	krysa,	která	běhá	labyrintem a	hledá	sýr.	To	není	dobré	pro	moji	image.	A	když	už	mluvíme	o	image,	Lucy	má	dneska	novou.

Ďábelskou.	Prozraďte	mi,	proč	jsem	podceňovala	ďábla?	Chtěla	jsem	si	ji	oblíbit,	je	vážně	úžasná.	Ale Lucy	je	jako	kobra,	a	když	jste	laboratorní	krysa	jako	já,	kobra	může	být	velice	smrtící	stvoření.

Hypnotické,	ale	přesto	smrtící.

Lucy	mi	na	okamžik	dovolí	uvažovat	v	klidu	nad	mými	chybami.	Pak	zvedne	sklenku.	Drobný,	ďábelský přípitek.	„Je	to	tvoje	příležitost.	Jenom	další	duše.	Měla	bys	být	pyšná	na	to,	co	jsi	dokázala,“	poví	mi a	nasype	sůl	do	rány.

„Nemyslím,	že	by	se	do	Programu	hodila,	Lucy,“	namítnu,	protože	cítím	záblesky	svědomí.	Dneska večer	jsem	s	Megs	selhala.	Měla	jsem	ji	prostě	přinutit,	aby	zůstala	doma,	a	následkům	s	Lucy	čelit	sama.

„Neobviňuj	se.	Počkej,	až	uvidí	svoje	dítě.	Bude	tenhle	nový	život	zbožňovat.“

A	jsme	zpátky	u	dítěte.	Rodící	se	noční	můra.	„Můžu	se	tě	zeptat	na	něco	osobního?“	řeknu.

„Jasně.“

„To	dítě.	Chceš	jí	ho	věnovat	z	dobroty	svého	srdce,	protože	jsi	ďábel,	i	když	hodný,	milý	ďábel,	ale stejně…	Co	máš	v	plánu?“

„Jde	o	víc	než	jen	o	plán,	V.	Chci	dceru.	Tohle	je	můj	způsob,	jak	ji	dostat.“

Hodím	do	sebe	drink,	ale	ani	alkohol	mi	dneska	nepomůže.	„Nemyslím,	že	když	uneseš	Meeganinu dělohu,	dosáhneš	výsledku,	po	kterém	toužíš.“

„Uvidíš.	Všechno	mám	před	sebou	jako	na	dlani.	Vím,	k	čemu	se	chystáš.	Vím,	k	čemu	se	chystá Meegan.	Všechno	je	to	předurčené.“

Prosím,	všimněte	si,	že	mám	dost	rozumu,	abych	jí	na	tyhle	kecy	o	osudu	neskočila.	Kdyby	bylo	všechno předurčené,	byla	bych	pořád	v	Newarku,	jenomže	už	nejsem.	Sedím	tady	(podotýkám	s	ďáblem)	a	všude kolem	mě	sledují	ty	nejpohlednější	oči	z	New	Yorku	a	touží	být	na	mém	místě.	Zadívám	se	na	Lucy a	uvědomím	si,	že	moje	pozice	se	momentálně	otřásá	v	základech.	Nejsem	pitomá,	a	tak	se	s	ní	nehádám.

Naneštěstí	mi	čte	myšlenky.	„Nemůžeš	tomu	zabránit,	V.	Lidé	udělají	to,	co	chtějí.	Znám	budoucnost.

Všechnu.	Včetně	té	tvé.“

„Mě	neoblafneš,“	odpovím,	což	je	mnohem	slušnější	než	„jdi	do	prdele“,	které	se	mi	honí	hlavou, hlavně	proto,	že	jsem	naštvaná	na	vlastní	naivitu.

„V.,	V.,	V.	Co	s	tebou	mám	dělat?“	povzdychne	si,	ale	v	očích	má	přátelský	výraz.

Proč	nemůže	mít	třeba	rudé	zorničky	nebo	něco	podobně	děsivého?	Přesto	jsem	se	už	poučila a	přátelské	oči	nebo	ne,	vím,	že	za	tohle	budu	muset	zaplatit.	Celým	svým	životem	se	držím	svých	stehen.

„Zase	mi	sebereš	moc,	že	ano?	Tak	do	toho.	Zvládnu	to,“	prohlásím	a	modlím	se,	aby	mi	nevzala	všechny schopnosti,	když	je	teď	budu	potřebovat,	abych	pomohla	Megs	a	dál	si	žila	způsobem,	na	který	jsem zvyklá.

Lucy	se	jenom	usměje,	stále	si	mě	přátelsky	prohlíží.	„Ne,	nevrátím	ti	tlustá	stehna.	Počkej	a	uvidíš.“

Překvapení.	Nesnáším	překvapení.	Vždycky	to	tak	bylo.	A	vždycky	bude.

Rozesměje	se	tím	svým	ďábelským	smíchem	a	odkráčí	na	úchvatných	botách	od	Manola.

Zatraceně.

Když	se	vrátím	domů,	čeká	na	mě	moje	matka.	Peklo	je	teď	kompletní.

„Jak	ses	sem	dostala?“	zeptám	se.

„Snažila	jsem	se	přemluvit	vrátného,	když	mě	bezpečnostní	služba	nechtěla	pustit	nahoru,	ale	nepovedlo se	mi	to,	a	tak	jsem	předstírala	infarkt.	Po	tom	divadýlku	řekl,	že	teď	už	věří,	že	jsme	příbuzné.“

Krevní	tlak	už	mi	začíná	stoupat	a	já	cítím,	jak	mi	srdce	buší	až	v	hlavě.	Matka	je	ta	nejsobečtější	osoba na	Zemi.	„Co	tu	děláš?“	zeptám	se,	ale	už	to	dávno	vím.  Tohle	je	to	Lucyino	překvapení.

Proč	to	nemůže	být	něco	jednoduchého,	jako	morová	rána	nebo	záplavy	nebo	konec	světa?	Ach	ano,	svět možná	vážně	skončí	(viděla	jsem	to	v	hororových	filmech),	ale	s	tím	si	teď	nemusím	dělat	starosti, protože	je	tu	moje	matka.

„Stěhuju	se	k	tobě.“	Je	to	ještě	horší.

„Nestěhuješ.“

„Stěhuju.“

Vejdu	do	ložnice	a	převléknu	se	do	pyžama.	Když	se	vrátím,	pořád	je	tu.

„Můžeš	zůstat	do	rána.	Jsem	příliš	unavená,	než	abych	se	s	tebou	dohadovala.“

„Kdybys	neflámovala	až	do	čtyř	do	noci,	unavená	bys	nebyla.	Za	chvilku	budou	jediné	ozdoby,	které nosíš,	pytle	pod	tvýma	očima.“

Máchnu	rukou.

Máma	zmlkne.

Páni.	To	se	mi	povedlo.  Kouzlo	funguje	i	na	mámu.

Okamžitě	se	pustím	do	čarování.

Drahá	maminko,	maminko	milovaná,	zavři	pusu,	dokud	nebudeš	za	horama. 

Matka	jenom	zamrká.	„Potřebuju,	aby	mi	někdo	přinesl	moje	zavazadla.	Vrátnému	se	moc	nechtělo.

Měla	by	sis	najít	lepší	byt.“

Tak	tohle	jsem	tak	úplně	nechtěla.	„Tohle	je	Trumpův	Grand	Palais.	Lepší	místo	neexistuje,“	vyštěknu a	zkusím	to	znovu.

Čáry	máry,	tisíc	hromů,	vrať	se	okamžitě	domů.	Kdybys	cestu	ztratila,	pusť	se	znovu	do	díla. 

„Ráno	odjedeš,	je	to	tak?“	zeptám	se.	(Prosím,	prosím,	PROSÍM!)	„Zařídím,	aby	tě	na	letiště	odvezla limuzína.“

„Nikam	neletím,“	vybuchne.

„Můžeš	jet	vlakem,“	opáčím.	Horečně	se	snažím	vymyslet	další,	mocnější	kouzla.	Vyzkouším	je	všechna.

Moje	matka	je	imunní.	Vyčerpaná	a	zlomená	se	svalím	na	gauč.

„Vlakem	to	trvá	moc	dlouho	a	za	tak	drahý	lístek	bych	si	mohla	koupit	nové	auto.“

Mátožně	zvednu	hlavu.	Pohrávala	jsem	si	s	ďáblem,	ale	matka	mě	přivede	do	blázince.	„Vím,	že	umíráš touhou	odjet.“

„Potřebuješ	mě.“

„Nepotřebuju	tě.“

„Myslíš,	že	nečtu	noviny?	Podívej	se	na	tohle.“

Prozraďte	mi,	proč	jsem	v	jednom	bytě	s	jedinou	lidskou	bytostí,	na	kterou	moje	kouzla	neúčinkují?

Tady	nejde	jenom	o	Lucyin	trest	za	to,	že	jsem	byla	hodná.	Ne,	na	můj	účet	se	baví	samotný	bůh.	No,	bože, pochopila	jsem	a	tohle	–	není	–	legrace.

Pak	se	podívám	na	noviny.
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Kde	mám	začít?	Všem	jsem	říkala,	aby	nezmeškali	benefiční	akci	 Na	podporu	Etiopi e.	A	podívejte,	co	se	stalo?	Tohle	je přesně	den,	pro	který	pisatelky	sloupků,	pardon,	reportérky	o	událostech,	žijí. 

Umíte	hláskovat	slovo	R-O-Z-V-O-D?	Šušká	se,	že	jistá	popová	hvězdička	(a	ne,	TUHLE	nemyslím)	opustila	svého

„kariéru	už	jsi	mi	zařídil,	teď	vypadni“	manžílka.	Vykopla	ho	z	bytu	v	Tribece,	stejně	jako	televizní	kamery.	Kdo	by	to	do	ní	řekl? 

No,	vlastně	všichni.	MTV	se	očividně	nemůže	dočkat,	až	koupí	práva	na	rozvod. 

Která	nedávno	ovdovělá	zpěvačka	už	odprodala	paměti	ohledně	neuváženého	chování	svého	zesnulého	manžela? 

Zaslechla	jsem,	že	návrh	knížky	bude	hotový	ještě	před	pohřbem.	„Hezký“	obchůdek.	Jak	smutné,	když	váš	život	ani	nestojí za	šest	číslic. 

A	kdo	je	nejnovější	pouliční	kočkou	v	klubu	Skank?	To	poslední,	co	teď	kabelková	dáma	potřebuje,	je	buchtička	v	taštičce od	Jane	Birkinové.	Tss,	tss,	tss.	Dej	si	pauzu,	děvče! 

„Jsi	na	sebe	pyšná?	Naše	jméno	 píp	jsi	vyválela	v	bahně.“

Nevšímám	si	jí	a	snažím	se	posbírat	myšlenky.

Dobře,	posbíráno.

Lucy	je	naštvaná.	Meg	nejspíš	porodí	Satanovo	dítě,	což	podle	Iry	Levina	předpoví	konec	světa.	Moje matka	přijela	na	návštěvu	na	neomezenou	dobu,	a	tak	je	konec	světa	nanejvýš	vítaný.	K	tomu	všemu	jsem začala	mít	záchvaty	špatného	svědomí	a	myslím,	že	se	to	bude	jenom	zhoršovat.

(Ne,	není	to	 menopauza,	nebuďte	protivní.	Klienti	nemají	menopauzu.	Super,	ne?) Moje	matka,	všech	jejích	sto	deset	centimetrů	(dobře,	tak	trochu	přeháním,	vlastně	má	sto	padesát),	mě sjede	pohledem.	Zaregistruju	vlny	nepřátelství,	které	z	ní	vyzařují,	ale	zároveň	ještě	něco	dalšího,	a	ne, není	to	láska.	Lidi,	copak	jste	spadli	z	višně?

„Mohla	bys	ty	přednášky	odložit,	mami?	Měla	jsem	špatný	den.“	Promnu	si	tvář	a	snažím	se	ztlumit hroznou	bolest	tepající	mi	v	hlavě.	Ach	jo,	nemůže.	Je	to	moje	matka.

„Myslím,	že	potřebuješ	pevné	vedení.	Příliš	dlouho	jsem	tě	nechala	bez	dozoru.“

„Je	mi	čtyřicet.“

„No	tak	začneme	trochu	později…“

Kde	se	všechny	ty	obavy	vzaly?	Rozhodně	nejde	o	mateřské	instinkty.	A	pak	si	všimnu,	jak	si	její korálkovité	oči	prohlíží	moje	věci.	Neposkvrněné	bílé	koberečky,	plazmová	televize,	gauč	s	pravým leopardím	vzorkem.	„Ty	žárlíš,	mami.	Proč	to	nepřiznáš?	Mám	všechno,	co	jsi	kdy	chtěla,	a	tebe	to	užírá jako	rakovina.“	(Jen	jsem	to	tak	utrousila,	protože	matka	to	slovo	na	R	nesnáší.)

„Opravdu	si	myslíš,	že	ti	všichni	musí	závidět	jenom	proto,	že	žiješ	tady	na	Park	Avenue?“

„Ano,“	odpovím	popravdě,	nevím,	jestli	šlo	o	rétorickou	otázku,	nebo	ne.	„Tvoje	neustálé	hořekování jsme	slyšeli	všichni	na	východním	pobřeží.	Dům	ve	městě,	letní	dům	v	Hamptons.	Neděle	v	Parku.“

„Musela	jsem	přehlédnout	procházky	v	nočních	uličkách,“	prohlásí	s	nesouhlasně	staženými	ústy.

V	dálce	se	rozlehne	burácení.	Buď	se	mi	bůh	vysmívá,	nebo	si	soused	seshora	přinesl	bubny.

Ignoruju	boha	a	pevně	si	stojím	na	svém.	Snažila	jsem	se	udělat	správnou	věc.	Matka,	ve	své	dramatické roli,	si	mého	postoje	nevšímá,	přistoupí	blíž,	ruku	si	přiloží	na	srdce:	„Zostudila	jsi	mě,	zostudila	jsi celou	rodinu.“

V	žilách	mi	začne	vřít	italská	krev.	Nestává	se	mi	to	tak	často,	ale	dvě	vteřiny	s	matkou	a	jsem připravená	vraždit.	„Vypadni.	Vypadni	odsud.	Netuším,	jaké	jsou	ve	státě	New	York	tresty	za matkovraždu,	ale	přísahám,	že	to	bude	stát	za	to.“

Cink-cink-cink.	Máme	vítěze.	Ruka	se	jí	trochu	zatřese	a	matka	sklopí	štít	morální	čestnosti.	„Tvůj	otec mě	opustil	kvůli	jiné	ženě.	Nemám,	kam	jinam	bych	šla.“

Ohromeně	se	posadím,	uvažuju,	jestli	je	to	špatný	vtip,	jako	ostatně	všechno,	co	se	právě	děje.

Ale	nezdá	se,	že	by	žertovala.	Posadí	se	a	klidně	si	na	mém	leopardím	gauči	zapálí	cigaretu.	A	zeptala

se	mě	snad,	jestli	může	v	mém	bytě	kouřit?	Kdepak,	ani	omylem.	Královna	Prima	Donna	si	dělá,	co	se	jí zlíbí.	Kdybych	byla	vnímavá	dcera,	cítila	bych	lítost,	bolest	nebo	smutek.	Mě	však	přepadne	jenom	vztek.

Sedí	si	tady,	tiše,	dlouze	potahuje	a	mně	se	z	uší	hrne	kouř.

Přesně	tak.	Nic	víc.

„No,	tak	se	ti	to	konečně	podařilo,	co?	Nakonec	jsi	ho	vyštvala.“

„Opustil	mě,	protože	je	to	zahořklý	stařík,	který	si	myslí,	že	mu	beze	mě	bude	líp.	Zdrhl	s	nějakou kurvičkou.	Co	si	myslí?“

„Překvapení,	že?	Donutila	jsi	ho	k	tomu,	matko.	Všechny	jsi	nás	k	tomu	donutila.“

„Zatímco	jsem	tančila	při	měsíci	radostí?	I	já	jsem	byla	zoufalá.“

Už	jsem	tak	unavená	z	toho	jejího	bědování	„já	ubohá“,	kterým	mě	krmila	celý	život.	„Co	kdybys	odešla, mami?	Jdi	do	hotelu.	Nechci	tě	vidět,	rozumíš?	Táta	je	slušný	chlap.	Byl	tou	jedinou	slušnou	věcí	v	mém životě,	a	tu	jsi	mi	teď	taky	vzala.“

Zamrká	tmavýma	očima	a	já	poznávám	ten	výraz	předstírané	apatie	ze	zrcadla.	„Nemám	žádné	peníze.“

Překvapuje	vás	to?	Mě	teda	ne.	S	V.	si	zase	někdo	pohrává,	tentokrát	moje	matka.	Je	to	jenom	krůček	od ďábla.	Trvalo	mi	to	čtyřicet	let,	ale	nakonec	jsem	v	životě	získala	něco,	na	co	bych	mohla	být	pyšná, a	samozřejmě,	ona	to	chce	taky.	Jsem	unavená	a	bolí	mě	nohy.	Byla	to	dlouhá	noc	a	oceán	lítosti	už	dávno vyschl.	„Proboha,	mami.	Najdi	si	práci.	Slyšela	jsem,	že	v	McDonaldu	hledají	lidi.“

„Nechci	být	přítěží,“	prohlásí	a	odklepne	popel	z	cigarety	na	stolek	od	Alberta	Rosselliho.	Zůstanu zticha	a	ona	vycítí	můj	vnitřní	boj.	Větší	část	mě	s	ní	nechce	mít	nic	společného	a	ta	menší,	která	strávila roky	dospívání	snahou,	aby	s	ní	navázala	nějaký	vztah	–	marně	–	teď	vzdoruje.	Naneštěstí	vidím	svou budoucnost	napsanou	na	šedavém	popelu	z	marlborky.	Jsem	pitomá.	Prozraďte	mi,	proč	nemám	sestru nebo	bratra?	Někoho,	kdo	by	převzal	za	rodiče	zodpovědnost?	Nejsem	ale	úplně	blbá.	„Mám	tři podmínky.	Zaprvé,	najdeš	si	práci,	a	za	druhé,	budeš	se	snažit	to	s	tátou	urovnat.	Zatřetí,	tohle	je	dočasné.

Čtyři	týdny	a	vypadneš	odsud,	pokud	se	nejdřív	nezhroutí	svět.  Capisce? “

„Capisce,“	přikývne	s	anglickým	klidem.	Možná	nejsme	vůbec	příbuzné.	Třeba	mě	adoptovali,	protože k	ní	necítím	vůbec	žádné	sympatie.

V	sobotu	se	probudím	a	máma	je	pryč.	Nejdřív	si	představuju,	že	to	byla	jenom	hrozná	noční	můra,	ale pak	zahlédnu	vzkaz.	„Šla	jsem	se	projít	do	parku	a	pak	na	snídani.	Co	tady	jíš?“

Za	svých	oduševnělých	dní	(tedy	s	vlastní	duší)	bych	křičela,	vztekala	se	nebo	zařídila,	aby	matku přepadli,	ale	teď	si	musím	zachovat	chladnou	hlavu,	abych	vyřešila	Meeganin	problém.	Nemysleli	jste	si, že	si	budu	hrát	na	mrtvého	brouka,	že	ne?	Kdepak.	Pořád	mám	svoje	schopnosti.	Dokážu	spoustu	věcí.	Co když	je	ale	Meegan	opravdu	těhotná?	Samozřejmě,	Lucy	mě	mohla	napálit	a	Meg	těhotná	není,	jenom chytila	nějakou	pohlavní	nemoc	a	teď	jí	odpadávají	kusy	těla	a	ona	je	ochotná	prodat	svoji	duši,	aby	se uzdravila.	Ale	Lucy	touží	po	dceři.	A	já	vím,	co	to	znamená.	Jedna	věc	je	říct,	že	půjdete	do	pekla,	ale druhá	věc	je	zachránit	před	zánikem	celou	civilizaci,	tak	jak	ji	známe.	Za	tohle	by	mě	lidi	vážně	nesnášeli.

Abych	se	trochu	probrala,	vykouzlím	si	extra	velké	mokačíno	ze	Starbucks	s	našlehanou	pěnou	a	zvednu telefon,	abych	zavolala	tátovi.	Jenom	zjistím,	co	se	děje.

„Tati?“

„Mluvte	nahlas,	neslyším	vás.“

Zakřičím	na	něj.	„Tati.	Tady	V.“

„Já?	Ano,	jsem	to	já.	Děláte	si	ze	mě	legraci?“

Zatracený	telefon.	Přistoupím	k	oknu,	kde	je	lepší	signál.	„Tati.	To	jsem	já.	Je	tady	máma.	Musíš	si	ji odvézt	zpátky.“

Je	pozdě.	Otec	mi	zavěsil.

Jestli	vám	na	Manhattanu	funguje	telefon,	dejte	mi	vědět.	Prodala	jsem	duši,	ale	 pořád	nemůžu	získat slušný	signál.	Ale	dost	nadávání	na	operátory,	zavolám	mu	později.	Musím	zajet	za	Meegan	a	zjistit,	co	se stalo.	Držím	se	naděje,	že	se	Lucy	spletla.	Přistoupím	k	šatníku	a	vyberu	obleček	s	hadím	vzorem	(od Versaceho).	Sarah	Jessica	ho	chtěla	přede	mnou,	ale	nebyla	ochotná	prodat	svoji	duši.	Její	smůla.

Cesta	do	Brooklynu	je	strašná,	zabere	mi	třicet	minut,	než	se	k	Meegan	dostanu.	Měla	bych	ji	přimět,	aby se	přestěhovala	na	West	Side,	teď	ale	bydlí	v	malebném	(tedy	malém)	domečku	v	Dumbu.

„Jak	se	dneska	cítíš?“	zeptám	se,	když	se	usadím	na	pohovce	(z	IKEY,	peníze	jí	očividně	nechybí	–	 fuj! ).

„Je	mi	fajn,“	odpoví	stále	vestoje,	s	rukama	pevně	zkříženýma	na	prsou.	Zahlédnu	v	rohu	 Post.	Vzala	si fixu	a	na	obrázek	mě	a	Jamieho	přimalovala	ďábelské	rohy	a	černé	zuby.

Dobrá,	očividně	teď	nejsem	její	nejoblíbenější	kamarádka.	„Pořád	jsi	jím	posedlá?“

„Včera	v	noci	jsem	se	cítila	trochu	divně,	ale	ano,	už	jsem	v	pořádku,	V.	Díky	za	starost.“

„Je	mi	to	líto.	Myslela	jsem,	že	ti	tím	pomůžu.“

„Nepomohla,“	odsekne	stále	naštvaně.

„Nejsem	tvůj	nepřítel,“	prohlásím,	přece	jen	to	nejsem	 já,	komu	v	břiše	roste	dcera	Satana.

„Věděla	jsi,	že	ho	chci.	Věděla	jsi,	že	je	to	jediný	důvod,	proč	jsem	do	toho	klubu	šla.  Jediný	důvod.

Řekla	jsem	ti	to.“

„O	kom	to	mluvíme,	o	Jamiem?“	zeptám	se	s	odporem	v	hlase,	v	pohledu,	v	celém	svém	těle.	„A	určitě jsme	nečekaly	dlouho,	než	jsi	roztáhla	nohy	někomu	jinému,	že?“

„Jak	to	víš?“

Mohla	bych	přiznat,	že	jsem	zahlédla	odraz	jejího	kopulujícího	těla	na	sklence	s	martini,	ale	uvažuju, jestli	by	tomu	vážně	věřila.	„Je	to	pravda?“	zeptám	se	a	držím	si	palce,	aby	nebyla.

„Do	toho	ti	nic	není	a	už	tě	za	kamarádku	nechci.	Mohla	bys	odejít?“

„Co	když	jsi	chytila	nějakou	pohlavní	nemoc?	Myslela	jsi	na	to?“	zeptám	se,	bezstarostně	ignorujíc výzvu	k	odchodu.

„Mám	snad	zavolat	ochranku?“

(Měla	bych	zjistit,	jestli	se	všichni	chovají	tak	hnusně,	když	jim	chcete	pomoct?	Není	divu,	že	jde	svět k	čertu,	není	divu.)	Tváří	v	tvář	takovému	nafoukanému	chování	jsem	v	pokušení	vypadnout,	ale	ovládnu se	a	místo	toho	použiju	kouzlo.

Caesare,	Brute,	smiřte	se,	kamarádit	se	zase	začněte. 

Okamžitě	se	rozzáří,	rozpozná	ve	mně	Spasitele,	jímž	opravdu	jsem.

Skromně	si	odfrknu.	Tak	je	to	lepší.

Pak	začne	přecházet	po	místnosti,	drobné	obočí	celé	zvrásněné.	„Nevím.“

„Kdo	je	vlastně	ten	chlapík?“

„Neznám	jeho	jméno.	Seznámila	jsem	se	s	ním	v	baru.	Pracoval	tam	jako	záskok,“	prozradí	slabým hláskem.

Ach	Meg.	Ucítím	bodnutí	lítosti,	vážnost	situace	si	však	žádá,	abych	na	ni	zapomněla.	„Nemusela	jsi	to dělat.	Měla	jsi	přijít	za	mnou	a	promluvit	si.	Vymluvila	bych	ti	to.	Mohly	jsme	odejít	a	dát	si	spolu cosmopolitan,	víš?“

„Cosmopolitan	by	byl	fajn,“	prohlásí	s	chabým	úsměvem.

„Tak	se	mi	to	líbí.	Teď	si	promluvme	o	antikoncepci.	Bereš	něco?“

„Ne.	Nemůžu	mít	děti,	V.	Vzpomínáš?“

„Meg,	vím,	že	si	myslíš,	že	je	to	nemožné,	ale	řekla	bych,	že	jsi	těhotná.“	Usoudím,	že	pravda,	nebo alespoň	její	část,	je	to	nejlepší	řešení.

„Jsem	neplodná.	To	není	možné.“

A	teď	mám	problém.	Nechci	jí	prozradit,	co	všechno	vím.	Nemůžu.	Meegan	není	jako	já.	Nedokáže	se

vypořádat	se	zkažeností,	jež	je	pro	zatracené	jako	druhá	kůže.	„Co	když	to	v	nemocnici	spletli,	Meegan?

Napadlo	tě	to	někdy?	Co	když	ti	před	všemi	těmi	lety	lhali?“

„Proč	by	to	dělali?“

„To	nevím,	ale	myslím,	že	bys	tu	možnost	měla	uvážit.	Neřekla	bych,	že	bys	takovou	budoucnost	zvládla.

Můžeme	odjet	do	Duane	Reade.	Vědí,	jak	si	poradit	se	situacemi	typu	‚nevzpomínám	si,	co	jsem	dělala minulou	noc,	a	rozhodně	neberu	žádné	zatracené	pilulky‘.“	Nakrčím	nos.	„Však	víš,	jenom	pro	jistotu.“

Meg	se	na	mě	podívá	se	zděšením	v	očích.	„Jestli	můžu	otěhotnět,	pak	je	to	zázrak,	V.	Nebudu	se	vzpírat boží	vůli.“

A	 teď	vytáhne	náboženství.	Kde	bylo,	když	si	dopřávala	sex	na	pláži?	Zkusím	to	jinak.	„Mohly	bychom si	na	chvilku	promluvit	o	Meeganině	vůli?	O	svobodné	matce.	Takové	nepříjemnosti	nepotřebuješ.“

„Dítě	není	žádná	nepříjemnost.“

„Nic	si	nenamlouvej.	Tohle	bude	výjimka.“

Když	ke	mně	vzhlédne,	v	očích	se	jí	objeví	naděje.	„Opravdu	si	myslíš,	že	bych	mohla	být	těhotná?“

Naděje.	Věřte	mi,	když	říkám,	že	naděje	je	hodně	nebezpečná.	Nechci	jí	dávat	naději,	chci,	aby	se	bála.

Pousměju	se.	„V	téhle	době	lékařské	nezpůsobilosti	je	možné	všechno.	Chvíli	počkáme	a	pak	si	uděláš test.	Jestli	bude	pozitivní,	zajdeš	za	doktorem.	Okamžitě.“

Vlítne	mi	do	náruče	a	obejme	mě.	„V.,	nikdy	jsem	si	nemyslela,	že	by	to	bylo	možné.	Ale	teď…	Ach bože,	co	když	je	to	tak?	Víš,	vážně	se	cítím	těhotná.“

Na	chvilku	snáším	její	objetí	a	pak	ji	odstrčím.	Nechám	jí	její	chvilku	štěstí,	protože	mám	podezření,	že další	už	nepřijde.

Večer	jdu	na	party	do	Zjevení.	Řekli	byste:	„V.,	a	co	konec	civilizace	tak,	jak	ji	známe?“	A	já	odpovím:

„V	bytě	mám	nastěhovanou	matku.	Už	to	tam	celé	zamořila.	Starejte	se	o	svoje	věci,	já	se	hodlám	opít.“

Zjevení	má	šikovný	vchod	pro	VIP	vzadu,	pro	povýšený	dav,	který	chce	vejít	dovnitř	bez	povšimnutí.	Já vždycky	předjedu	s	limuzínou	před	hlavní	vchod.

Je	to	průměrná	noc,	všude	postávají	známé	tváře.	Nic	světoborného.	Několik	mladých	modelek,	stará skupinka	ze	Sexu	ve	městě.	Zvednu	oči	a	zahlédnu	Jamieho	posedávat	ve	VIP	prostoru.

Toužebně	na	mě	zírá.	Vesele	se	usměju	a	zamávám	na	něj	s	gestem:	„Přísahám,	že	jsem	nic	neprokecla.“

Tohle	je	můj	svět,	moje	doména,	důvod,	proč	jsem	prodala	duši.	A	jelikož	není	cesty	zpět,	radši	bych	si to	měla	fakt	užít.	Všichni	chlapi	na	mě	zírají	a	poletují	kolem	mě	jako	mouchy.	Zase	se	cítím	šťastná a	znovu	se	mi	vrátí	duševní	klid.

S	přibývajícím	večerem	je	to	horší	a	horší.	Bar	představuje	kroužek	červeného	světla	s	tanečnicemi v	klecích,	které	u	základny	olizují	plameny.	Zdá	se	to	puritánské,	ale	ve	dnech	po	Jedenáctém	září	to vypadá	fakt	dobře.

Všude	kolem	sebe	vidím	kabelky	od	Sonaty,	většinou	v	pěkné	zelené,	která	se	mi	líbí,	ale	všimnu	si	i	tří ohavných	hnědofialových	oblud.	Když	jsem	měla	ještě	duši,	taky	jsem	nosila	hnědofialovou	kabelku.

Páni.	Byla	jsem	fakt	smolařka.	Zhluboka	se	nadechnu	a	usměju.	Pak	všem	třem	dámám	koupím	drink a	povím	jim	o	nových	šarlatových	kabelčičkách,	které	se	objeví	na	jaře	(vypadají	mnohem	líp).	Doufám, že	jim	to	dojde.

Později	večer	zahlédnu	Shelby,	jak	poletuje	mezi	Harrym	a	Damienem	Wasabim,	objevem	z	loňského roku,	a	další	brunetkou,	kterou	neznám.

„V.!“	Shelby	se	na	mě	vrhne,	jako	vidina	v	bílém	kožíšku	(vsadila	bych	svoje	dvě	úrovně,	že	je	to Michael	Kors	a	že	kvůli	němu	umřela	spousta	malých	tuleňů,	aby	Shelby	mohla	vypadat	dobře,	dokonce i	v	dubnu	–	 nezávidím	jí,	nezávidím,	nezávidím).	„Musím	si	s	tebou	promluvit,“	prohlásí	a	odtáhne	mě stranou.

Není	to	nic	těžkého	(mám	v	sobě	čtyři	martini).

„Tuhle	věc	zbožňuju!	Dívej!“	Otočí	se	dokola,	bílá	kožešina	se	rozevlaje	a	zachytí	se	o	nějakého ubohého	chlápka	vedle	ní.	Zavrávorá.	Shelby	si	ho	nevšímá.	„A	podívej	na	tohle!“	Z	kapsy	kabátu vytáhne	rukávník	stejné	barvy.

Rukávník	začne	štěkat.	Je	to	malý	bílý	psík.	„Seznam	se	s	Mooshooem.“

„Ty	máš	psa?“

„Půjčila	jsem	si	ho.	Je	to	součást	mého	nového	obchodního	impéria,“	prohlásí	a	já	se	upjatě	usměju	na malého	psíka,	než	ho	nacpe	zpátky	do	kapsy.

„Musíš	se	topit	v	duších.	Jak	jde	nábor?“	zeptám	se.

Kývne	k	neznámé	brunetě.	„Regina	Bassanová.	Moje	vstupenka	na	úroveň	dvě.	Zkrášlení	postavy,	už	se těším.“

„Bassanová?	Dcera	toho	Calvina?	Prokurátora	z	Komise	pro	cenné	papíry?“	 Určitě	je	to	jenom náhoda.

„Ty	znáš	Calvina?	No	není	k	smíchu?“

Okamžitě	uvažuju,	jestli	je	Cal	taky	klient.	Tím	by	se	mnohé	vysvětlovalo.	„Calvin	je	součástí	tvého marketingového	plánu?“

Shelby	přikývne.	„Tímhle	tempem	budu	do	konce	roku	na	úrovni	devět.	Lucy	mi	prozradila,	že	plánuje slavnostní	výlet	do	Santa	Lucie	pro	ty	z	nás,	kdo	dosáhneme	Zlatého	kruhu	za	méně	než	dvanáct	měsíců.

Měla	bys	jet	taky.	Bikiny.	Piňa	colada	a	vlastní	chlapeček,	který	tě	bude	krmit	hrozny.	Zní	to	jako	ráj.“

Spíš	ztracený	ráj,	jestli	tuhle	akci	plánuje	Lucy.	Koutkem	oka	pozoruju	Reginu.	Flirtuje	s	Damienem, který	s	ní	nechce	nic	mít.	Už	je	zralá	na	utrhnutí	a	Shelby	to	naneštěstí	ví.

Potřesu	hlavou,	abych	se	zbavila	mlhy	alkoholu.	Martini	mi	lezou	na	mozek	a	já	uvažuju,	že	zasáhnu,	což je	docela	smutné.	Nejsem	hodná,	a	bez	ohledu	na	to,	jak	moc	se	snažím,	to	nefunguje.

Ne,	dneska	ne,	Regina	je	v	tom	sama.	„Budeš	se	mít	skvěle,“	prohlásím	s	pohledem	stále	upřeným	na Reginu.	Sleduju	ji,	vidím	rozpaky	a	nejistotu.	Musí	jí	být	tak	čtyřiadvacet,	ale	vypadá	na	dvanáct.	Taky jsem	taková	bývala,	když	mi	bylo	dvacet	čtyři.	K	čertu,	byla	jsem	taková,	ještě	když	mi	bylo	třicet	osm.

Víte,	kvůli	těm	silným,	jako	je	Shelby,	se	ani	trochu	nepotím,	ale	kvůli	měkkotám,	jako	je	Meegan a	Regina,	jsem	pěkně	nervózní.	A	pak	je	tu	taky	Blanche.	Mohla	bych	Reginu	využít,	aby	Marv	utekl hrobníkovi	z	lopaty.	Když	nad	tím	tak	přemýšlím,	kdybych	Reginu	vážně	 zachránila,	nešlo	by	o	nic šlechetného	nebo	tak.	Jenom	bych	vypomohla	zkrachovalé	existenci.

„Shelby,	chtěla	bych	tě	požádat	o	laskavost.	Potřebuju	Reginu.“

Střelí	po	mně	nenávistným	pohledem.	Jsem	imunní.	„Nedovolím	ti,	abys	pytlačila	v	mém	revíru.	Musíš si	najít	vlastní	hejno	duší.	Mluvila	jsem	s	Amy.	Prozradila	mi,	jak	jsi	mě	bodla	do	zad.	Myslela	jsem,	že jsi	moje	nejlepší	kámoška,	V.“

Jo,	to	jsem	celá	já.	Odsoudím	vás	k	věčné	záhubě,	ale	jsem	vaše	nejlepší	kamarádka.	„Neměla	jsem jinou	možnost,	Shelby.	Nesmíš	zbloudit	ze	správné	cesty	Programu	pro	bohatší	život.	Jsi	začátečnice.

Nepotřebuješ	všechnu	tu	moc.“

„Ale	ano,	potřebuju.“

„Teď	zníš	dost	zoufale.“

„Mám	ti	vyprávět	o	zoufalství?	K	doktoru	Karpovi	se	nedostanu	dřív	než	v	roce	2010.	Poslala	jsem	jeho recepční	lodičky	od	Manola	a	ona	se	mi	vysmála	do	tváře.  Vysmála	se	mi.	Jestli	se	brzy	nedostanu	na úroveň	dvě,	bude	po	mně.	Podívej!“	Chytí	se	rukou	pod	bradou.

Chápu	ji,	ale	zůstanu	stát	na	svém.	„Děláš	to	špatně.	Zvedni	laťku,	Shel,	dokážeš	to	líp.“	Střelím pohrdavým	pohledem	po	Regině.	„Ona	pro	tebe	nepředstavuje	žádnou	výzvu.“

Shelby	naneštěstí	považuje	moje	řeči	o	vyšší	laťce	za	snahu	upřít	jí	úspěch,	což	tak	opravdu	je.	„Duše	je

duše	je	duše.	Je	mi	jedno,	jestli	získám	dobrý	vzhled	díky	Matce	Tereze,	nebo	sériovému	vrahovi.	Prostě chci	zpátky	pevnou	bradu	jako	před	pouhými	DVĚMA	LETY!“

Se	zoufalou	ženou	se	nemá	smysl	dohadovat.	Povzdechnu	si.	Ve	svém	opileckém	omámení	se	poddám nevyhnutelnému.	„Najdu	ti	jiné	duše.	Slibuju.“

Pohled	jí	ztvrdne.	„Kolik?“

„Jednu,“	odpovím	šokovaná,  šokovaná	její	nenasytností.

„Chci	jich	pět.“

„Jdi	do	háje,	Shel.“

Zatváří	se	kajícně	–	a	dobře	jí	tak.	Nemůžu	uvěřit,	že	má	tahle	ženská	takové	kožešinové	koule.	„Čtyři,“

zamumlá.

„Dvě,	ani	o	jednu	víc.	Jako	bonus	dostaneš	schopnost	probouzet	v	druhých	dočasné	emoce,	takže	se netvař	tak	zničeně.“

„Domluveno,	ale	ty	duše	chci	do	konce	měsíce,	nebo	si	vezmu	Reginu	zpátky.“

Snažím	se	jí	nezírat	na	bradu	a	nakonec	zavřu	zděšeně	oči.	Hodiny	ubíhají.

„Domluveno.“

Regina	je	seznámením	se	mnou	nadšená	–	samozřejmě	slyšela	o	řadě	Sonata	a	strašně	touží	po	vlastní kabelce.	Jako	kouzlem	se	nejnovější	vzorek	objeví	pod	mou	židlí	a	já	jí	ho	vložím	do	rukou	(jak	si	získat přátele	a	ovlivnit	lidi).

Poté,	co	do	ní	naleju	tři	 Pink	Ladies	(fuj!),	zabrousím	na	blížící	se	vyšetřování.

„Slyšela	jsem,	že	tvůj	otec	pracuje	v	poslední	době	přesčas	kvůli	tomu	případu	obchodování s	informacemi.	Sex	za	akcie.	Bylo	to	ve	všech	zprávách.“

Napije	se	čtvrtého	drinku,	ale	pořád	vypadá	dokonale	střízlivá.	„Taťka	to	má	vážně	těžké.	Od	začátku vyšetřování	jsem	ho	skoro	neviděla.“

„Musí	to	být	složité,	vyšetřovat	případ	při	tak	chatrných	důkazech.“

„Výpověď	toho	obchodníka	naprosto	postačí.“

Výpověď?	Ach	bože.	Marv	za	sebou	nechal	nějaké	stopy?	Stačí	to,	abych	se	s	ním	rozvedla	podruhé.

„Regino,	potřebovala	bych	tvoji	pomoc.“

„Vážně?“

„Na	konci	června	organizuju	jednu	charitativní	aukci	–	je	to	pro	ženy	bez	domova	na	Manhattanu.“

„To	je	od	tebe	hezké,“	vyhrkne.

Skromně	přikývnu.	„Člověk	by	měl	přispívat,	když	může,	nemyslíš?	Chtěla	bys	mi	vypomoct?	Mám osobní	asistentku,	která	všechno	zařídí,	a	vím,	že	by	se	jí	hodily	další	ruce.	Možná	bych	se	mohla	sejít s	tebou	a	s	tvým	otcem,	aby	nám	pomohlo	i	pár	lidí	z	Wall	Street.“

Začne	nadskakovat	na	barové	stoličce	a	já	se	rozhlédnu	v	naději,	že	si	toho	nikdo	nevšiml.	„Taťkovi	se to	bude	líbit.	Od	chvíle,	kdy	jsem	se	setkala	se	Shelby,	mu	neustále	říkám,	že	je	s	ním	nuda.“

Calvin	je	inteligentní	moula.	„Nemůžu	se	dočkat,	až	se	s	ním	seznámím.“

„Co	podnikneme?“	zeptá	se.

„Večeře.	V	Nobu.	Od	pátku	za	dva	týdny,“	prohlásím,	abych	získala	trochu	času.

Namíří	na	mě	prst.	„Budeme	tam.“

Zděsím	se.	„Už	se	těším.“
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Jistého	skotského	herce	očividně	zasáhla	láska	–	neopětovaná,	jak	se	po	včerejším	večeru	zdá.	Originální	kabelková	dáma si	jeho	obrovských	hnědých	štěněcích	očí	nevšímá.	Copak	asi	Skot	nosí	pod	kiltem?	Podle	informovaných	zdrojů	je	to	malé, ustrašené	zvířátko…

Který	bohatý	nakladatel	byl	nedávno	požádán	o	dar	pro	bezdomovce?	Nad	velikostí	jeho	příspěvku	zalapali	po	dechu	i	ti nejdychtivější	altruisté	a	jeho	dcera	prolila	krokodýlí	slzy,	když	sledovala,	jak	se	její	dědictví	zmenšuje	o	dobrých	deset	čísel. 

Fakt	to	není	legrace. 

Ve	včerejším	sloupku	Evropského	pozorovatele	se	objevila	kritika	Američanů.	Prý	jsou	posedlí	svými	celebritami.	V	dalším odstavci	samozřejmě	autor	popisuje	svoji	snobskou	večeři	v	lázních.	Pokrytectví,	tvoje	jméno	má	sedm	slabik. 

Druhý	den	ráno	se	vzbudím	pozdě,	doufám,	že	se	tak	vyhnu	matce.	Bohužel	je	ještě	v	kuchyni,	všude pohazuje	zrnka	kávy	a	zaneřádí	mi	tak	celou	italskou	žulovou	desku,	kterou	určitě	neuklidí.

„Měla	bys	to	tu	umýt,“	řeknu	jí,	ačkoliv	mám	uklízečku.	Nechci	ale	jejích	najatých	služeb	zneužívat.

„Jojo,“	pokývá	hlavou	a	okamžitě	smete	zrnka	kávy	na	podlahu.	Spolknu	nadávky,	které	se	mi	derou	na jazyk.

„Už	jsi	našla	nějaký	zajímavý	inzerát?“

Aby	se	mi	pomstila,	zapálí	si	cigaretu.	Hm,	ví,	na	jakou	strunu	udeřit.	„Už	jsi	mluvila	s	tátou?	Ještě	se	ta coura	potuluje	po	našem	domově?“

Popadnu	telefon	a	přejdu	k	oknu.	Včera	v	noci	jsem	si	tátovo	číslo	uložila	do	rychlé	volby.

„Tati?	Tady	V.	Poslouchej	–“

„Tady	Ben	a	Laurie,	právě	teď	nemůžeme	k	telefonu…“

Vypnu	telefon	a	obrátím	se	k	mámě.	„Kdo	je	Laurie?“

Snaží	se	tvářit	lhostejně,	ale	nedaří	se	jí	to.	„Ta	coura.“

Rozhostí	se	nepřátelské	ticho,	dokud	to	nevydrží.	„Tak	co	zábavného	jsi	pro	mě	naplánovala	na dnešek?“

„Mám	na	odpoledne	domluvenou	schůzku.	Nebudu	tu.	A	večer	mám	rande.“

„Nemohly	bychom	něco	podniknout	společně?	Strávit	spolu	trochu	času	jako	matka	a	dcera?“

„Jestli	chceš,	můžeme	si	zajít	k	Per	Se	na	něco	malého	k	jídlu,“	navrhnu,	jako	bych	byla	stálým zákazníkem	tohoto	intelektuálského	zařízení	(což	taky	jsem).

Přimhouří	oči	a	já	uvažuju,	jestli	se	na	svou	dceru	utrhne.

„Moc	ráda,“	odpoví	upjatě.

„Máš	něco	na	sebe?“	zeptám	se.

„Ne,“	odpoví	a	mě	to	vůbec	nepřekvapí.

„Jakou	máš	velikost?	Čtrnáct?“	(Dám	si	ruce	v	bok,	což	jsem	okopírovala	od	ní.)

„Dvanáct.“

„Tak	se	podíváme,	co	mám	ve	skříni.“

Vrátím	se	s	kalhotovým	kostýmkem,	nabíranými	šaty	od	Marcisca	Rodrigueze	a	klasickým	oblekem Donny	Karanové.

Moje	matka,	odbornice	na	floridskou	módu,	si	vybere	Donnu	Karanovou.	Je	mi	hanba.

U	svačinky	v	Per	Se	roztrhneme	chleba,	ne	kůstku.	Vznáší	se	mezi	námi	napětí	a	nevraživost	a	aura	dvou žen,	jež	spojuje	stejná	krev,	ale	kterou	by	klidně	prolily,	kdyby	se	jim	náhodou	objevily	v	rukou	ostré předměty.

Na	místnost	se	snese	ticho	a	objeví	se	skupinka	mužů	v	černých	oblecích,	slunečních	brýlích	a	drobných schovaných	naslouchátkách.	Nejsou	to	modely	od	D&G,	ale	Tajné	služby.	Orel	právě	přistál.

Matčino	obočí	vylétne	vzhůru	a	celá	se	rozechvěje	očekáváním.	Jakmile	do	místnosti	vejde

prezidentova	dcera	a	rozhlédne	se	po	osobě,	s	níž	má	domluvenou	schůzku,	čirou	náhodou	pohlédne	mým směrem.

Když	vám	život	přihraje	do	rukou	prezidentovu	dceru,	musíte	toho	využít.

Abraka	dabra,	dítě	mocné,	mých	kabelek	si	ihned	všimne. 

„V.	Ach,	můj	bože.	Vaše	kabelky	zbožňuju!“

Zadívám	se	na	mámu	a	radostí	zčervenám.	„Netušila	jsem,	že	jste	moje	fanynka.“

„Samozřejmě!	Nejdřív	modely	od	Tempa,	pak	Largo.	Když	se	do	 Vogue	dostala	Sonata,	vůbec	mě	to nepřekvapilo.“

Pokradmu	mrknu,	jestli	máma	všechno	sleduje.	Pusu	má	otevřenou,	ale	zatím	neslintá.	Přiložím	pod kotlem.	„Když	mi	dáte	svoji	adresu,	zařídím,	abyste	dostala	první	kousek	z	podzimní	kolekce.“

Prezidentova	dcera	zapiští,	přičemž	se	k	nám	obrátí	ještě	více	hlav.	Zítra	to	bude	v	ranních	novinách.

V	duchu	si	poznamenám:	zajistit	další	personál,	abychom	zítra	zvládli	o	třicet	procent	větší	prodej.

S	dalším	zapištěním	(nepiští	od	přírody,	to	to	kouzlo)	se	otočí	k	chlapíkovi	z	Tajných	služeb	číslo	jedna a	zadívá	se	na	něj.	Beze	slova	jí	podá	vizitku.

BÍLÝ	DŮM,	PENNSYLVANIA	AVENUE	1600

WASHINGTON,	D.C. 

Jakoby	nic	ji	položím	na	stůl	a	sleduju,	jak	na	ni	máma	zírá.	Prezidentova	dcera	(kódové	jméno	Twinkle) se	přesune	na	svou	schůzku	a	má	matka	zůstane	jen	se	mnou	a	mým	přerostlým	sebevědomím.

„Chceš	zajít	na	nákup?“	Zkontroluju	hodinky.	„Mám	třicet	minut,	než	se	sejdu	s	Amy	v	obchodě.	Musíme domluvit	charitativní	akci.	Aukce.	Móda.	Celebrity.“	Je	to	lež.	Amy	přijde	v	úterý,	ale	matčiny	oči	jsou jako	talíře	a	já	jsem	na	koni.

Vlastně	si	jdu	zahrát	šachy	s	Blanche.	Uvažuju,	že	se	jí	vyptám	na	pár	věcí.	Jako	například	na	to,	co říkala	starodávná	proroctví	o	tom,	co	by	se	stalo,	kdyby	se	na	zemi	objevilo	Satanovo	dítě.	Blanche	je stará.	Vsadím	se,	že	to	bude	vědět.

Máma	zvedne	kabelku.	„Nákupy	by	byly	fajn,“	prohlásí	s	úsměvem.

„Nejdřív	ti	musíme	pořídit	novou	kabelku.“

Přitiskne	si	ji	k	hrudi.	„Tahle	se	mi	líbí.“

„Chceš	se	snad	hádat	s	prezidentovou	dcerou?“

Tváří	se	zahanbeně,	vezmu	ji	v	podpaží.	Takhle	blízko	jsme	u	sebe	nestály	už	celé	věky.	Zbožňuju,	když mám	pravdu.

Matku	s	kreditní	kartou	nechám	v	obchodním	domě	Sak.	Vyrazím	za	Blanche	a	z	ramen	mi	spadne	napětí, když	kilometry	mezi	mnou	a	démonem,	který	mě	zplodil,	narůstají.	Proto	zbožňuju	Blanche.	Je	mi	matkou, kterou	jsem	nikdy	neměla.

V	parku	je	narváno,	všude	se	procházejí	matky	s	dětmi,	kvetou	tulipány	a	po	trávníku	se	potulují	beránci (tohle	jsem	si	právě	vymyslela).

Když	si	najdeme	stůl,	dojde	k	nečekanému.	Yuri	není	nikde	v	dohledu	a	Blanche	se	tváří	trochu	ustaraně.

Náramky	jí	cinkají	víc	než	obvykle.

„Nemyslíš,	že	umřel,	že	ne?“	zeptá	se,	zatímco	připravuju	šachovnici.

No,	Yuri	není	zrovna	žádný	mladík,	ale	myslím,	že	má	před	sebou	ještě	hezkých	pár	let.	Většinou	jsem ohledně	dlouhověkosti	optimistická.	„Určitě	je	v	pořádku.“

Blanche	se	na	mě	zadívá,	zváží	mou	odpověď	a	nakonec	přikývne.	„Je	mrtvý.	Cítím	to“	–	přitiskne	si pěst	k	hrudi	–	„tady.“

Musím	přiznat,	že	už	jsem	ze	všeho	toho	stresu	unavená.	Meg	možná	čeká	dítě.	Máma	přijela	na	návště-

vu.	Marv	má	problémy	s	Komisí.	Vypomáhám	Amy.	Na	člověka	to	všechno	doléhá.	A	teď	je	tu	Blanche, moje	kamarádka,	která	si	myslí,	že	ztratila	svou	jedinou	pravou	lásku.

„Není	důvod	domnívat	se,	že	je	mrtvý,	Blanche.	Děláš	z	komára	velblouda.“	Ráda	bych	si	myslela,	že všichni	děláme	z	komárů	velbloudy.

„Opravdu	tomu	věříš?“	zeptá	se	a	zadívá	se	na	mě	vykulenýma	očima.

Mávnu	rukou.	„Samozřejmě,“	zalžu.	„Můžeme	začít	hrát?“

Blanche	se	cítí	líp,	ale	mně	přeběhne	mráz	po	zádech.	Chci	říct:	dva	roky	jsem	měla	ráj	na	zemi.	Ale v	poslední	době	mě	stíhá	jedna	katastrofa	za	druhou.

Abych	se	trochu	rozptýlila,	třikrát	ohrozím	svou	královnu.	Blanche	si	toho	ani	jednou	nevšimne,	což	mi dělá	ještě	větší	starosti.	Je	to	mstivá	prospěchářka,	což	je	důvod,	proč	ji	mám	tak	ráda.

„Jsi	na	tahu,“	pobídnu	ji	po	tom,	co	deset	minut	tiše	sedím.	Je	to	délka,	kterou	dokážu	tolerovat,	aniž bych	křičela	nebo	potřebovala	na	toaletu,	což	není	v	Central	Parku	moc	dobrý	nápad.

„Ne,	V.,	právě	jsem	táhla.“

Mrknu	a	zadívám	se	na	šachovnici,	znovu	zkontroluju	rozmístění.	Všechno	je	stejné.

„Ne,	já	jsem	táhla	pěšcem	na	D4.	Teď	ty.“

Prohlíží	si	hrací	desku	a	vrtí	hlavou.	„Přísahala	bych,	že	jsem	táhla.“

„Kdepak.“

Zvedne	královnu,	připravená	sebrat	tu	moji,	ale	pak	ji	vrátí	na	původní	místo.	„V	poslední	době	si	nic nepamatuju.“

„No	jo,	například	jak	hrát	šachy.“

Zvedne	královnu,	zadržím	dech.	Vrátí	ji	zpátky	a	já	vydechnu.	„Nejsem	si	jistá,	jestli	jsem	vypnula konvici.“

Obrátím	oči	v	sloup	a	předstírám,	že	o	nic	nejde.	„Blanche,	to	je	normální.	Na	to	zapomíná	každý.	Proto vymysleli	automatickou	pojistku.“

Zvedne	královnu.	Už	jsem	se	poučila,	a	tak	normálně	dýchám,	spokojím	se	s	tím,	že	sleduju	náramky	na jejím	zápěstí,	jak	se	přesunují	sem	a	tam.	„Minulý	týden	jsem	v	autobuse	zapomněla	klobouk.“

„Ty	jezdíš	autobusem?“	zeptám	se,	přemýšlím,	jestli	ho	Blanche	 vážně	ztratila.

„Už	několik	let.	Jsi	snob,	V.“

Existují	horší	výrazy,	jak	by	mi	mohla	říkat.	Například	Ďáblova	posluhovačka.	„Blanche,	opravdu	si myslíš,	že	jsem	snob?“

„Jsi	snob,	V.	Smiř	se	s	tím.“

„Znamená	to,	že	jsem	špatná?	Chci	říct:	co	když	jsem	provedla	něco	mnohem	horšího?	Co	když	jsem například	prodala	duši	ďáblu?“

Ach	bože.	Udělala	jsem	to.	Zadržím	dech.	Vážně	jsem	to	někomu	řekla.	Rozhlédnu	se,	hledám	pekelné plameny,	něco,	co	by	naznačilo,	že	jsem	právě	provedla	„velice	špatnou	věc	z	Lucyiny	knížky	Špatných věcí,	které	by	se	neměly	dělat“.	Žádné	plameny	nevidím,	cítím	jenom	zvědavé	chvění	uvnitř.	Okamžik svobody.	Je	to	docela	fajn.

Blanche	vzhlédne,	s	královnou	stále	v	ruce.	„Žádný	chlap	nestojí	za	to,	abys	ztratila	svou	sebeúctu, V.	Nedělej	ze	sebe	couru.“

A	zpět	do	reality.	„O	čem	to,	k	čertu,	mluvíš,	Blanche?“	Nemůžu	tomu	uvěřit.	Snažím	se	tu	přiznat	a	ona se	promění	v	zatracenou	Carrii	Bradshawovou.	„Řekla	jsem,	že	jsem	prodala	svoji	duši,	ne	tělo.“

„Tvoji	duši?	Měla	bych	rozumět	tomu,	o	čem	mluvíme?	Jakou	duši?“

„Však	víš,	tu,	co	mám	uvnitř.“

„Co	jsi	provedla,	V.?	Doopravdy.“

„Už	jsem	ti	to	řekla,	prodala	jsem	duši	ďáblu.“

„Ano,	to	už	jsme	si	vysvětlily.	A	jak	jsi	ji	přesně	prodala?	Co	jsi	provedla?“

„Podepsala	jsem	nějaké	papíry…	Jedna	ženská	mi	toho	spoustu	naslibovala.	Znělo	to	vážně	dobře.“	Jak se	mi	slova	řinou	z	úst,	začínám	si	uvědomovat,	jak	jsem	byla	naivní,	když	jsem	Lucy	věřila.	Ale	měli byste	ji	vidět,	je	vážně	nejlepší.	Předpokládám,	že	to	je	důvod,	proč	si	vede	tak	dobře.

„Jak	vypadá?	Máš	problémy	v	obchodě?“

Víte,	povídat	si	s	Blanche	je	někdy	obtížné.	Mnoha	lidem	se	ale	nesvěřuju,	tak	je	to	možná	mnou.

„Obchodu	se	daří.	Lucy	se	o	všechno	postarala.“

Blanche	ztuhne	a	upřeně	sleduje	šachovnici.	Po	několika	minutách	ke	mně	vzhlédne.	„Tahle	Lucy.	Je	to tvoje	obchodní	partnerka	nebo…	něco	víc?	Víš,	v	téhle	době	tomu	tak	nebývá,	ale	stále	bych	čekala,	že mi	ji	představíš.	Nelíbí	se	mi,	že	by	ses	zapletla	s	někým,	koho	bych	neschvalovala.	Jsi	jediná	rodina, kterou	mám,	Marva	nepočítám.“

„Je	to	jenom	ďábel,	Blanche.	Žádná	lesbička.“

Blanche	přikývne	a	vtáhne	ret	do	pusy,	až	jí	celý	zmizí.	„Dobře.	Když	se	do	přátelství	mezi	ženami zaplete	homosexualita,	všechno	jde	do	háje.“

„Mohly	bychom	se	tu	bavit	o	mojí	duši?“

„V.,	vím,	že	máš	potíže,	a	je	mi	jasné,	že	je	to	vážné,	a	až	budeš	připravená	říct	mi	celý	příběh,	jsem	tu pro	tebe.“

A	je	to,	rozhovor	je	kaput.	Nechápu,	o	co	se	snažím,	když	jí	vyprávím	svoje	nejtemnější	tajemství, protože	Blanche	mi	stejně	nemůže	pomoct.

„Víš,	snažím	se	zachránit	Marva.“

Posune	jezdce	a	probodne	mě	pohledem.	„Říkal	mi	to.	Díky.“

„Nemáš	zač,	Blanche.“

Pak	zvedne	královnu	a	bez	lítosti	mi	sebere	tu	moji.

„Blanche,	ty	nemáš	srdce.“

Usměje	se	a	sebere	mých	deset	dolarů.	Všimnu	si,	že	náramky	už	se	tolik	neklepou.	„Já	vím.“

V	neděli	večer	mám	rande	a	vím,	co	si	myslíte:	no,	V.,	to	už	dávno	víme.	Mám	ale	pocit,	že	bych	vám	to měla	připomenout,	abyste	to	mohli	prožívat	se	mnou.	V	poslední	době	jsem	jich	moc	neměla,	takže	si	to musím	užít.

Nathaniel	mě	vyzvedne	u	mě	doma	a	pak	odjedeme	metrem	(fuj!)	do	restaurace.	Roztřesenou	jízdu přežiju	jenom	tím,	že	si	prohlížím	svého	partnera.	Šíří	kolem	sebe	auru	silné	sexuality.	Musím	přiznat,	že se	mi	líbí,	jak	se	na	mě	dívá.	Očima	jako	by	mě	hladil	a	já	mám	pocit,	že	se	na	mě	každou	chvíli	vrhne, ale	v	dobrém	slova	smyslu.	Většina	mužů	z	New	Yorku	(pokud	nejsou	opilí)	si	myslí,	že	musí	svoji vášnivost	skrývat,	jinak	nebudou	cool.	V	tomhle	městě	existují	nevyslovená	pravidla	a	občas	jsou	pěkně otravná.

Přežiju	metro	a	pak	už	vcházíme	do	příjemné	restaurace	na	Lower	East	Side,	o	níž	jste	nikdy	nečetli v	žádných	novinách,	kromě	těch	zadarmo,	které	se	vám	snaží	vnutit	v	metru.

Při	večeři	si	povídáme	o	věcech,	které	jsem	pochytila	na	CNN.	Nathaniel	je	světaznalý	a	má	názor	na všechno.	Nakonec	se	řeč	stočí	na	mé	oblíbené	téma:	na	mě.

„Pocházíš	z	New	Yorku?“	zeptá	se.

Tohle	je	složitá	otázka.	Nikdy	jsem	nepřiznala	svoje	trvalé	bydliště	v	Jersey,	vyjma	několika	lidem, kteří	už	to	věděli.	Tuhle	stránku	svojí	osobnosti	bych	radši	zapřela.	„Ne	tak	úplně,“	odpovím.	„Kde	jsi vyrostl	ty?“

„V	Trentonu	v	New	Jersey.“

Zadívám	se	na	něho	s	novým	respektem.	Vymanil	se	z	vlivu	Jersey	a	proměnil	svůj	život	v	cosi

smysluplného,	což	je	podle	mého	genetická	anomálie.	Nakloním	se	nad	stůl	a	zkontroluju,	jestli	nás	někdo nesleduje,	než	přiznám	svoje	druhé	největší	tajemství.	„Já	jsem	taky	z	Jersey.	Z	Hobokenu.“

Přitáhne	si	mě	blíž,	aby	mi	zašeptal	do	ucha.	„Já	vím.“

Šokovaně	se	odtáhnu.	„To	není	možné.“

„Poznal	jsem	to	podle	přízvuku.“

Okamžitě	sklapnu	pusu.	Vždycky	mě	dostane	do	potíží.	Stejně	ji	ale	nemůžu	nechat	zavřenou	dlouho.

„Ale	jenom	podle	přízvuku,	jo?	Chci	říct:	nic	dalšího	mě	neprozradilo.	Ne?“

„Záchrana	té	dívky	byla	dobrá	stopa.	Většina	bohatých	paniček	z	velkoměsta	by	si	šaty	neumazala.“

Vidíte,	taková	prohlášení	naznačují	nechuť	k	ikonám	newyorského	stylu	a	módy,	k	nimž	taky	patřím,	a	já uvažuju,	co	se	to	se	mnou	děje.	Může	sexuální	chemie	proporcí	jurského	parku	zastínit	obrovskou	kulturní propast?	Ráda	bych	tenhle	hlavolam	prozkoumala	víc,	nejlépe	fyzickým	způsobem.	„Příliš	věci zveličuješ,“	prohlásím	a	začnu	mluvit	o	něčem	jiném	kromě	sebe,	což	dokazuje,	jak	moc	jsem	rozčilená.

Jsem	sobecká.	Jsem	špatná.	A	co	je	nejdůležitější,	půjdu	do	pekla	a	vůbec	nic	proti	tomu	nezmůžu.

Nathaniel	ví,	že	jsem	zlá,	ví,	že	jsem	sobecká,	ale	když	se	mu	zadíváte	do	žádostivých	očí,	najdete	v	nich ještě	něco	jiného.	Je	to	trochu	děsivé,	protože	mi	to	dává	naději,	a	to	je	zatraceně	debilní.	Takže	se rozhodnu,	že	večer	ukážu	Nathanielovi	kousek	svojí	reality.

Klub	se	jmenuje	Přehoz.	Stojí	před	ním	fronta	lidí,	ale	já	se	dovnitř	dostanu	lehce.	DJ	je	nějaký	rapper ověšený	zlatem	(vím,	říkáte	si:	„V.,	buď	trochu	konkrétnější,“	ale	já	vážně	nemůžu).

Nathaniel	se	ani	nepokouší	tancovat,	místo	toho	si	sedne	a	sleduje	dav	očima	antropologa.	V	rohu	stojí klon	Sally	Johnsové,	vyhozené	ze	Studia	54.	Hups,	to	je	vážně	Sally	Johnsová.	Neuvěřitelné	lícní	kosti.

Jak	to	starší	ženy	dělají,	že	vypadají	tak	dobře?	Potřesu	hlavou.	Je	to	smutné,	opravdu	smutné.

Na	druhé	straně	poskakuje	jedna	britská	herečka,	o	které	si	myslím,	že	ji	chce	Lucy	dostat	do	Programu.

Olizuje	se	s	další	herečkou,	která	už,	myslím,	v	Programu	je.	Skupinka	hráčů	hokeje	do	sebe	lije	láhve vína,	jako	by	to	byla	voda.	Jo,	já	vím.	Proč	popíjejí	šampaňské?	Není	mezi	nimi	očividně	žádný	klient, jinak	by	už	Rangers	získali	Stanley	Cup.	Moderátorka	show	 Sobotní	noc	živě	sedí	sama,	oči	doširoka rozevřené	a	skelné.

V	tu	chvíli	se	objeví	Rolf,	s	mým	oblíbeným	martini	v	ruce,	a	rozpoutá	flirtovací	konverzaci.	Je	to jalové	cvičení,	ale	Nathaniel	není	zvyklý	na	jalový	svět.	Stojí	vedle	mě	v	ochranitelském	postoji,	což	je milé,	ale	vzhledem	ke	schopnostem	z	úrovně	tři	dokážu	poslat	kohokoliv	do	bezvědomí,	takže	to	není nutné.	Nicméně	mu	to	dovolím,	protože	je	to	příjemné.

Rolf	je	ve	stavu	nervózní	vážnosti,	když	si	představíte,	že	všichni	kolem	něho	jsou	mnohem	zábavnější než	on	nebo	tak	opilí,	že	je	jim	to	jedno.	Já	mu	jeho	nejistotu	nezávidím.	„Dneska	je	tu	nával,“	prohlásí.

„Tak	narváno,	že	se	tu	nedá	ani	dýchat.“	Vím,	co	to	znamená.	Zůstane	tu	celou	noc,	aby	zařídil,	že	se v	novinách	zmíní	o	tom,	že	se	stal	obětí	ženské	přesvědčivosti.	Vzhledem	k	tomu,	jak	mě	sleduje,	si myslím,	že	jsem	na	vrcholku	seznamu.	Když	už	prší,	tak	přímo	leje.	Střelím	po	Rolfovi	lítostivým úsměvem,	protože	z	toho	dneska	nic	nebude,	a	pošlu	ho	na	lov.

„Proč	jsme	tu?“	zeptá	se	Nathaniel,	když	zůstaneme	sami,	nebo	alespoň	sami	tak,	jak	můžete	být	mezi osmi	stovkami	lidí	okolo.	To	„cosi“	v	jeho	očích	se	začíná	měnit	v	podezření	a	únavu.	Podezření	a	únavu zvládnu.	To	už	je	pokrok.

„Myslela	jsem,	že	by	ses	chtěl	podívat,	jak	to	tu	žije.“

Zavrtí	hlavou.	„Pojďme.“

Život	by	byl	mnohem	jednodušší,	kdyby	byl	tak	ohromený,	jak	by	měl	být.	Místo	toho	mám	pocit,	že	jsem ho	zklamala.	Cestou	ven	mě	pozdraví	další	dva	mužští	známí,	což	obvykle	zahrnuje	dlouhý	polibek	(opět jalový)	a	spoustu	dotýkání.	Než	odejdeme,	Nathaniel	už	supí	jako	lokomotiva,	ale	já	cítím,	že	jsem odvedla	dobrou	práci.	Vymazala	jsem	stopy	po	tom	„čemsi“	v	jeho	očích.

Po	Přehozu	si	vezmeme	taxíka	do	parku	a	projdeme	se.	Nemůžu	vyhnat	Nathaniela	ze	svého	života úplně.	Je	na	něm	cosi	živočišného,	co	mě	přitahuje.

Nathaniel	při	procházce	mlčí.	Já,	protože	vím,	že	mlčení	není	pro	bezduché,	ho	radši	vyzpovídám.

„Přehoz	nebyl	tvůj	šálek	čaje?“

Zavrtí	hlavou	a	ústa	se	mu	zkroutí	do	posměšného	úsměvu.	„Je	to	tvoje	představa	zábavy,	ne	moje.“

Kráčíme	po	cestě	vedoucí	k	mému	bytu.	Vezmu	ho	za	ruku.	Je	teplá	a	silná,	s	tvrdými	mozoly,	jež vypovídají	o	tvrdé	práci.	Většina	mužských	rukou,	s	nimiž	jsem	přišla	do	kontaktu,	jsou	jemné a	šlechtěné.	Moje	ženské	části	zaujme	představa	těch	tvrdých	mozolů,	ale	mám	podezření,	že	dneska	si	ty části	moc	neužijí.

Velkoměsto	nikdy	nespí,	ale	někdy	pozdě	v	noci	můžete	vypnout	zvuk	a	předstírat,	že	jste	sami.	„Chceš, abych	ti	prozradila,	co	je	podle	mě	zábava?“	zeptám	se.

„V.,	proč	tohle	děláš?“

„Procházím	se	v	parku?	No,	je	příjemná	noc	–“

Přeruší	mě	a	přišpendlí	ke	stromu,	což	je	obvykle	trochu	víc	násilné,	než	se	mi	líbí,	ale	díky	němu	se cítím	žensky.

„Existuje	nějaký	přítel,	nějaká	skotská	filmová	hvězdička	nebo	model	spodního	prádla,	ve	kterém	bys chtěla	vzbudit	žárlivost?“	zeptá	se,	jako	bych	si	zahrávala	s	jeho	city.	Přitisknu	se	k	němu	boky	a	jemu potemní	oči.

„Žádný	model	spodního	prádla	není	v	dohledu,	a	pokud	za	tím	stromem	nestojí	fotograf,	řekla	bych,	že jsme	sami,	nebo	přinejmenším	–“

Dál	už	se	nedostanu.	Nathaniel	zná	efektivní	způsob,	jak	mě	umlčet.	Ústa	má	stejně	pevná	jako	ruce,	ne jemná	nebo	nezkušená,	ne,	to	ne.	Už	dřív	jsem	cítila	touhu,	ale	nikdy	jsem	nezažila	všestravující	potřebu.

Proměním	ji	v	něco,	co	znám,	v	přímou	svůdnost,	ale	on	mi	na	to	neskočí.	Touha	mi	vklouzne	do	krevního oběhu,	rozpoutá	ve	mně	žár	a	zmrazí	mě	hrůzou.

Když	si	uvědomím,	že	jen	tak	neskončí,	obavy	poskočí	o	čtyři	stupínky	výš	a	vzepřu	se	proti	němu.

Strach	zřejmě	zafungoval	a	on	se	odtáhne	a	přejede	si	jazykem	rty.	Ztěžka	oddechuje.	„Sakra.“	Což	jsem zrovna	slyšet	nechtěla.	„Nechci	se	s	tebou	zaplést.“	Ani	to	jsem	zrovna	slyšet	nechtěla.

„Nevzpomínám	si,	že	bych	tě	o	to	žádala,“	prohlásím	afektovaně.

„Ty	to	nechápeš,	V.	K	čertu.	Ani	já	to	nechápu.	Za	dva	měsíce	odjedu.“

Předstírám	smích.	„Děláš	si	zbytečné	starosti.“

„Nevěřím	ti,“	prohlásí,	čímž	se	přesune	do	středu	problému.

Normálně	by	mě	urážky	od	člověka,	který	má	ruce	všude	po	mém	těle,	naštvaly.	Přesto	jsem	ale	ráda,	že mi	nevěří.	Znamená	to,	že	to	není	žádný	hlupák.

Zahraju	si	na	femme	fatale,	přejedu	mu	po	hrudi,	pod	svýma	zlotřilýma	rukama	cítím	jeho	svaly.

„Vezmeme	to	zlehka.	Nic	vážného.“	Mám	dojem,	že	nic	víc	než	zlehka	s	ním	nezvládnu.

Položí	mi	ruku	na	tvář,	odhrne	vlasy.	Cítím	se	odhalená	víc,	než	se	mi	líbí.	„Zlehka	mi	to	moc	nepůjde.

Spíš	divoce.“

Divoce?	Vážně?	Přísahám,	že	tentokrát	jsem	žádná	kouzla	nepoužila.	„Můžeme	to	vzít	postupně,	den	za dnem,“	odpovím	rozjařeně,	jako	by	šlo	jenom	o	další	procházku	v	parku.	Srdce	mi	zběsile	uhání, přísahám,	že	ho	musí	být	slyšet	až	ve	Philly,	a	já	bych	si	přála,	abych	Nathaniela	mohla	vypustit	ze	svého života.	Je	to	komplikace,	kterou	právě	teď	nepotřebuju.	Naneštěstí	to	není	tak	snadné.

„Den	za	dnem	zvládnu,“	řekne	mi.

Pomalu	dojdeme	k	mému	bytu.	Vím,	že	je	doma	máma,	a	vrhnu	do	okna	otrávený	pohled.	Mám	dojem,	že si	neuvědomuje,	co	mě	její	přítomnost	stojí.

Co	je	ale	špatného	na	tom,	když	na	to	půjdeme	pomalu?	Jo,	já	vím,	jsem	královna	okamžitého

uspokojení,	ale	Nathaniel	je	muž,	který	stojí	za	to,	abych	si	ho	vychutnala.	Navíc	jsem	si	s	ním	vysnila jednu	noc,	noc,	kdy	se	doopravdy	dotkne	mé	duše.

U	dveří	mě	naposledy	políbí.	Střelím	po	něm	lítostivým	pohledem.	„Kdyby	jen	nebyla	na	návštěvě	moje matka.“

Zadívá	se	na	mě,	jako	bych	byla	třešnička	na	jeho	dortu.	„Jindy.“

Nic	víc	neřeknu,	jenom	vyjedu	do	třicátého	sedmého	patra.

Zjišťuju,	že	bych	chtěla	být	sama,	abych	si	mohla	všechno	probírat	v	hlavě	znovu	a	znovu.	Matka	je	ve svém	pokoji	a	já	slyším	hudbu	z	pořadu	 Vítejte	v	Hollywoodu.

Snažím	se	usnout,	ale	dneska	v	noci	jsou	horké	záblesky	vzpomínek	horší	než	obvykle.	Mám	podezření, že	toužím	po	věcech,	které	nemůžu	mít.	Nakonec	přesvědčím	sama	sebe,	že	je	to	jedno,	a	upadnu	do neklidného	spánku	zatracených.
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V	bitvě	bulvárních	plátků	není	nic	svaté.	Jistá	redaktorka	ze	západního	pobřeží	zahlédla	světlo	v	tunelu	a	byla	spatřena	před scientologickým	kostelem	v	Beverly	Hills.	Jak	tato	nová	konverze	ovlivní	její	útočný	žurnalistický	styl?	Ha.	Jenom	bůh	může toto	zbloudilé	dítě	spasit. 

Au,	au,	au.	Benefiční	akce	může	politikovi	přivodit	smrt,	zvlášť	když	je	nachytán,	jak	si	bere	peníze	od	jistého saúdskoarabského	občana,	který	prý	chová	ke	Spojeným	státům	„méně	než	přátelské“	city.	Do	roku	2008	bude	mít	skvělý stát	New	York	dvě	senátorky.	Řekla	jsem	to	první. 

Včera	se	v	Time-Warner	Center	objevila	na	obědě	prezidentova	dcera,	s	agenty	Tajné	služby	v	patách.	A	očividně	je členkou	fanklubu	Miluju	V.	Její	nadšené	pištění	bylo	slyšet	až	v	Red	Hooku	(věděli	jste,	že	umí	tak	ječet	–	já	tedy	ne).	Rychle se	zapište	na	seznam,	protože	kabelky	Sonata	budou	žádanější	než	peklo. 

V	pondělí	jdu	do	obchodu	a	ano,	fronta	venku	je	delší	než	při	ročním	výprodeji	Manola	Blahnika.

Přitáhnu	si	k	tělu	kožíšek	od	Michaela	Korse	a	prolétnu	kolem	davu,	vzbudím	přitom	tlumené	šeptání a	drobný	potlesk.	Když	se	prodírám	dovnitř,	sundám	si	sluneční	brýle	a	zamávám.	„Prosím,	přestaňte,“

zavolám	se	zamítavým	vrtěním	rukou,	než	se	konečně	schovám	uvnitř.

Aura	zbožňování	se	stále	vznáší	kolem	mě,	když	ze	zadních	pokojů	vytancuje	nějaký	muž	s	fialovým páskem	kolem	krku.	Je	to	návrhář	dříve	známý	jako	Paolo.

„Viděl	jsem	dneska	článek	v	 Postu.	Jsi	Liza	k	mému	Davidovi,“	prohlásí	a	schová	si	tvář	do	dlaní.

„Ach!	Nebijte	mě!“

Zazvoní	mi	telefon,	takže	jsem	zachráněna,	abych	se	nemusela	chovat	hrubě.

„V.,	tady	Meegan.“

„Meg,	jsi	v	pořádku?	Nezvětšila	ses	přes	noc	o	tři	velikosti	nebo	tak	něco?“

„V.,	já	tě	neslyším.“

„Meg?“

„V.,	jsi	tam	ještě?“

Přejdu	k	výloze,	abych	měla	lepší	signál.	Dav	si	myslí,	že	se	chovám	přátelsky,	a	zamává	mi.	Rozhodnu se,	že	nebudu	mrcha,	a	mávání	oplatím.

„Meg?	Slyšíš	mě?“

Zavěsila.

Lidé	na	mě	pořád	zírají,	takže	další	tři	minuty	předstírám	rozhovor	a	pak	s	hlasitým	pa-pa	telefon sklapnu.

Zatracený	mobil. 

„Drahoušku,	volala	Amy	a	nechala	ti	vzkaz.	Staví	se	na	oběd,	abyste	probraly	tu	aukci.	A	pak	přijde Regina	Bassanová.	To	je	ženských.	Búúú.“	Pak	se	zahihňá,	což	mě	rozpálí	ještě	víc.

Zabodnu	do	něho	pohled.	„Tajíš	mi	něco?“

Ušklíbne	se,	což	by	neměl	dělat	nikdo	se	zarostlou	bradou.	„Nic.“

„Co	Regina	říkala?“

Naznačí	zavřená	ústa.	„Ti-cho.“

„Paolo.  Líbí	se	ti?“	(Přísahám,	že	se	občas	chová	jako	kluk.)

„Nevypadá	dostatečně	šťavnatě.“

„Paolo,	ty	nejsi	gay.	Kromě	mě	tu	nikdo	není.	Je	to	v	pořádku.	Můžeš	být	sám	sebou.“

Přestane	blbnout.	„Dobře.	Jo,	je	super,“	zamumlá.

Ta	ženská	mi	připadá	taková	baldwinovská	a	on	ji	chce	sbalit.	Proti	gustu	žádný	dišputát.	Sleduju	ho,	jak se	potuluje	mezi	regály,	ruce	v	bok,	zadek	stažený.	Je	to	smutné,	být	uvězněný	v	životě,	který	je	lež.

„Jsi	fajn	chlap,	Paolo.“

„V.,	V.	Kdy	ses	proměnila	na	dobračku?	Jsem	bezcitný	hajzl.“

Znám	ten	tón,	takže	zavtipkuju	podobně.	„Samozřejmě	že	jsi,“	prohlásím,	poplácám	ho	po	ruce	a	už	se o	tom	dál	nebavíme.

Amy	se	objeví	se	sedmnáctiminutovým	zpožděním,	což	mě	překvapuje,	jelikož	lidé	obvykle	na	setkání se	mnou	pozdě	nechodí,	zvlášť	ti,	které	ohromuje	moje	postavení.

„V.!“	zvolá,	když	vejde	do	obchodu.	Pak	políbí	vzduch	vedle	obou	mých	tváří.	„Vypadáš	úžasně!

Připravená	nakopnout	pár	bezdomoveckých	řití?“

Právě	jsem	se	rozhodla,	že	je	s	Amy	fakt	legrace,	vezmeme	se	v	podpaží,	což	obyčejně	nikdy	nedělám, ale	její	nadšení	je	nakažlivé.	„Pojďme!“

Cestu	taxíkem	zamítneme.	Nemohla	jsem	ho	zavolat,	protože	mi	nefunguje	mobil.	Za	těch	čtyřicet	pět minut,	než	dojdeme	na	okraj	města,	se	však	s	Amy	spřátelíme.	Lichotí	mi,	ale	upřímným,	milým způsobem,	který	zabírá.	Prozradím	jí,	že	nám	pomůžou	i	Regina	a	Calvin,	ale	oči	jí	pohasnou,	protože o	těch	lidech	nikdy	neslyšela	a	je	jí	to	jedno.	Když	se	zmíním	o	Nobu	a	večeři,	zase	se	jí	oči	rozzáří.

Skončíme	na	obědě	s	každou	newyorskou	blondýnou,	která	vyzkoušela	Atkinsovu	dietu,	v	Payardově restauraci	na	Lex.

„Co	tě	vlastně	přivedlo	k	charitě	a	tomuhle	stylu	života?“	zeptám	se	jí,	když	si	do	pusy	strčím	čtvrté sousto	dušeného	králíka.	Jsem	na	ni	zvědavá,	protože	podle	dosavadního	zdání	je	to	slušná,	upřímná osoba,	která	má	soucit	s	těmi	méně	šťastnými.	Tušila	jsem,	že	někdo	takový	existuje,	ale	ne	v	New	Yorku.

„Psala	jsem	soap	opery	a	potřebovala	jsem	něco	víc	reálného.	Každý	den	jsem	měla	vymyslet	nějakou novou	krizi,	ale	toužila	jsem	po	změně.	Chtěla	jsem	problémy	řešit,	místo	abych	je	vytvářela	ve	scénáři,“

prozradí	mi	a	pak	po	mně	střelí	jedním	z	těch	„však	to	znáš“	pohledů.

Moudře	pokývám	hlavou	a	nic	neříkám.

Když	nám	číšnice	odnese	talíře	(u	Payarda	mají	nechvalně	známou	obsluhu,	pokud	nejste	na	seznamu VIP	hostů,	což	samozřejmě	jsem),	vytáhne	tužku	a	papír.	„Tak	co	si	o	té	akci	myslíš?	Uspořádáme	módní přehlídku?“

Hodně	jsem	o	tom	uvažovala.	Vím	přesně,	co	uděláme.	„Žádná	přehlídka.	Aukce.	Vydražíme	večeře a	šaty	a	tak	dále.“

Opře	se	o	cukrovím	pomalovanou	lavičku,	mrkne	na	sebe	do	zrcadel	na	zdi	a	uculí	se.	„To	zní	božsky.“

Pokrčím	rameny.	„Samozřejmě.“

Další	zastávka	je	Ženský	azylový	dům	na	Lower	Manhattan,	jenž	se	nachází	ve	čtvrtém	patře	malé, nevýrazné	budovy	na	Christopher	Street.	Na	místo,	kde	se	scházejí	chudí	lidé,	to	vypadá	docela	hezky.

„Byla	jsi	tu	už	někdy?“	zeptám	se	ze	zdvořilosti.

„Ne.“

„Proč	zrovna	tohle	místo?“

„Vybrala	jsem	ho	v	telefonním	seznamu.	Prostě	jsem	se	rozhodla,	že	nechám	rozhodnout	osud,	a	otevřela jsem	seznam	na	‚Charitativních	organizacích‘	a	pak	jsem	zabodla	do	stránky	prst.“

Tak	tedy	dobrá.	Zhluboka	se	nadechnu.

Majitelka/manažerka/osoba,	která	to	tu	vede,	je	Tamsin,	velice,	velice	mladá	dívka	s	idealistickým, ačkoliv	unaveným	přístupem	k	životu,	jako	čtenářka	Klubu	poezie	v	Bowery.	Vsadím	se,	že	nejí	červené maso,	ani	si	neholí	podpaží.	Je	z	aukce	nadšená.	Když	se	podívám	na	opotřebovaný	nábytek,	je	mi	to jasné.

Tamsin	nás	provede	po	budově	a	pak	si	chce	Amy	promluvit	s	nějakou	ženou,	„jen	aby	se	do	tohoto místa	vcítila	a	zjistila,	jak	večerní	slavnost	nejlépe	uspořádat“.

Jsem	ohromená,	kolik	má	energie,	podezírám	ji,	že	jsou	to	následky	ritalinu,	ale	neměla	bych	ji	soudit…

Nejdřív	se	setkáme	se	Sandrou,	postarší	černoškou	s	velice	smutnýma	očima.	Amy	se	začne	rozplývat

nadšením	a	roztleská	se.	„Mohla	byste	nám	prozradit,	proč	jste	tady	a	jak	vám	azylový	dům	pomohl?“

Sandra	se	rozpovídá	o	svém	prvním	manželovi,	románku	na	jednu	noc,	který	ji	pak	začal	bít,	a	jak	se	teď snaží	zbavit	závislosti	na	heroinu.

Amy	se	zamračí,	ale	pak	se	jí	oči	rozzáří.	„A	co	ta	zlomená	ruka?“

Všichni	na	ni	upřou	své	pohledy,	ale	Amy	nevšímavě	pokračuje,	rukama	nám	všechno	dokresluje.	„Její první	manžel,	Alfonz,	ji	bil	strašlivé	dva	roky,	zatímco	se	snažila	utéct.	Nakonec	ho	v	sebeobraně zastřelila,	ale	byla	u	soudu	zproštěna	viny,	když	se	ukázalo,	že	skutečným	vrahem	byl	její	dávno	ztracený, ale	přesto	oddaný	bratr.	A	potřebujeme	dítě.	Máte	dítě?“

Sandra,	která	vypadá	deprimovaně,	protože	 není	svobodná	matka,	zavrtí	hlavou,	a	Amy	se	obrátí	na	mě.

„Mohli	bychom	na	představení	nějaké	najmout.“

„Já	dělám	jenom	do	módy,“	pípnu,	ale	Amy	ještě	zdaleka	neskončila.

Když	se	přestaneme	dohadovat	ohledně	dětských	herců,	setkáme	se	se	Světlanou,	nevěstou	na objednávku,	která	vzdává	slávu	starému	kontinentu.	Nemluví	anglicky,	ale	Tamsin	pro	nás	překládá z	ruštiny.

Amy	si	zuřivě	zapisuje.	„Jak	dlouho	jste	byla	vdaná?“

Po	krátkém	přívalu	slov,	kterým	nerozumím,	Tamsin	prohlásí:	„Sedm	let.“

„To	je	dlouhá	doba,“	zamračí	se	Amy.	Obejde	Světlanu	s	jiskřícíma	očima.	„Co	kdyby	byl	její	manžel gay?	Nebo	možná	otec,	kterého	nikdy	nepoznala,	takže	to	byl	incest.	Ach	ano,	to	je	mnohem	lepší.

Samozřejmě,	budeme	to	muset	vzít	z	retrospektivy,	ale	bude	to	vypadat	super…“

Tamsin	se	tváří	zděšeně.	Vidím	blížící	se	hádku,	a	tak	tu	vyjukanou	ženu	přitáhnu	k	sobě.	„Tam,	podívej, chceš	pro	tyhle	ženy	to	nejlepší,	je	to	tak?“

Váhavě	přikývne	a	já	pokračuju.	„Domluvíme	se.	Amy	ti	zařídí	obrovský	příval	peněz,	který	těmhle ženám	zajistí	vepřové	a	fazole	na	mnohem	delší	dobu,	než	tu	budeš	pracovat.	Musíš	se	povznést	nad osobní	etiku	a	obětovat	se	dobré	věci.	Věříš	v	naši	věc,	že	ano,	Tamsin?“

Tamsin	šoupe	botama	na	podpatku.	„Nelíbí	se	mi	to.“

Střelím	po	ní	pohledem	s	výrazem	„ale	no	tak“.	„A	komu	jo?	Ale	úspěch	nemůžeš	popírat.	Nejde	o	tebe.

Nejde	o	tvoje	morální	zásady.	Musíš	prostě	spolupracovat	se	systémem,	který	nám	vnucují	americké mediální	konglomeráty.	V	tomhle	mi	věř.	Vím,	o	čem	mluvím.“

Nakonec	ustoupí	a	s	postupujícím	odpolednem	jsem	stále	přesvědčenější,	že	Amy	vydělá	pro	tyhle ubohé,	osudem	pronásledované	ženy	z	Ženského	azylového	domu	na	Lower	Manhattanu	jmění.	S	trochou kreativního	public	relations	si	představuju	reality	show	o	životech	několika	těchto	dam.	Co	by	jen	Lucy mohla	pro	tyhle	ztracené	duše	udělat…

Vzpomenu	si	na	dvě	dušičky,	které	jsem	slíbila	Shelby,	a	uvažuju,	že	Světlana	a	Sandra	by	si	polepšily o	miliardu	stupňů	na	pomyslném	žebříčku,	kdyby	se	přidaly	k	Programu.	Tenhle	nábor	duší	mě	však přivedl	do	menších	potíží	a	já	si	zatím	dala	pauzu,	dokud	nezjistím:	a)	jestli	je	z	Meegan	těhule,	b)	jestli je	odpověď	na	ad	bod	a)	ano,	znamená	to	hrozbu	konce	světa	a	měla	bych	si	dělat	starosti?	a	v	neposlední řadě	to	nejdůležitější:	c)	proč	se	cítím	z	prodeje	duší	tak	nešťastně?	Ti	lidé	dostanou	všechno,	po	čem touží.	Například	Meegan	bude	mít	svoje	dítě.	Já	jsem	nejžádanější	děvče	v	New	Yorku,	tak	proč	ty chmury?	Světlana	a	Sandra	by	si	mohly	žít	líp	než	v	nejdivočejších	snech.	Zamračím	se,	protože	bez ohledu	na	to,	jak	si	to	vychválím,	se	stejně	cítím	bídně.

Následující	dva	týdny	proběhnou	v	pohodě.	Obchod	šlape,	Nathaniel	se	chová	pozorně	a	máma	se	mi	drží z	cesty.	Kromě	Meegan	a	možného	potvrzení	Nostradamova	proroctví	si	nemůžu	stěžovat.

Konečně	se	sejdeme	v	jejím	domku	v	Dumbu.	Po	návštěvě	terapeutky	si	Meegan	udělá	domácí těhotenský	test.	Zajedu	k	ní,	abych	ji	držela	za	ruku	(samozřejmě	jenom	obrazně	–	musí	načurat	na	tu	tyčku

a	držení	za	ruku	nespadá	do	oblasti,	po	které	bych	toužila).

Z	Meegan	je	samozřejmě	troska.	Sedí	na	houpacím	křesle,	šije	bačkůrky	a	poslouchá	Eminema.	„Neměla jsem	tě	poslouchat,	V.	Jsem	tak	nervózní,	myslím,	že	půjdu	čurat.“

„Nech	si	to	na	test,“	poradím	jí.	Pak	si	na	tvář	nasadím	sebevědomý	a	veselý	úsměv.	„Jsme	v	tom	spolu, Meegan,	ať	už	se	stane	cokoliv.“	Pomyslím	si,	že	loajalita	je	to	nejmenší,	co	jí	dlužím,	když	už	jsem	na	ni upoutala	Lucyinu	pozornost.

Opatrně	odloží	šití	do	malého	košíčku	u	nohou	a	vstane.

Otevřu	krabičku	a	podám	jí	test.	Zvedne	bradu	a	zadívá	se	mi	do	očí.	Tolik	po	tom	dítěti	touží.	Rve	mi srdce,	když	vím,	že	v	téhle	situaci	nemůže	vyhrát,	a	ani	to	neví.

Nervózně	se	na	ni	pousměju,	na	nic	víc	se	nezmůžu,	a	pak	ji	postrčím	do	koupelny	s	velkou	sklenkou vody.

Sleduju	hodinky,	počítám	vteřiny.	V	takových	dobách	si	znovu	procházím	všechno,	co	jsem	udělala, ohlížím	se	zpátky	na	svoje	činy	a	možná	se	z	nich	i	poučím.	Někdy	se	ale	nemůžete	ohlížet.	Někdy	vám	to mozek	nedovolí,	protože	ví,	že	byste	tu	hrůzu,	kterou	jste	způsobili,	neunesli.	A	tak	tam	sedím	a	sleduju druhou	ručičku,	jak	poskakuje	po	číslicích,	dokud	se	Meegan	nevrátí.

Test	drží	v	ruce	a	já	zkontroluju	čas.	Mlčky	se	posadíme,	díváme	se	na	křehký	proužek	plastu	–	Meegan doufá,	že	bude	pozitivní.	Já,	že	ne.	Pak	se	začne	objevovat	drobná	modrá	čárka.

No,	sakra. 

Meegan	se	okamžitě	promění	ze	zombie	na	dívku	na	večírku.	Začne	se	uculovat	a	výskat	a	pak	se	obrátí ke	mně	a	obejme	mě.	Všechno	to	vydržím.

Nemá	smysl	vysvětlovat,	jaká	je	to	chyba.	Má	rozbouřené	hormony	a	před	sebou	budoucnost,	kterou jsem	nikdy	nezažila.	Kdyby	se	do	historických	knih	nezapsala	jako	žena	zodpovědná	za	zánik	civilizace, tak	bych	jí	její	štěstí	záviděla.

„Myslíš,	že	to	bude	holka,	nebo	kluk?	Ach,	a	musím	připravit	dětský	pokoj.	Líbí	se	mi	žlutá	barva.

Myslíš,	že	se	miminku	bude	líbit	žlutá?	Ach	bože.	Co	to	plácám?	Určitě	je	to	omyl.	Nemůžu	být	těhotná.

Ach	V.,	nemůžu	být	těhotná.“

„Zajdi	za	doktorem.	Ať	ti	udělá	další	test.“	Usměju	se	na	ni	a	ukážu	všechny	zuby.	„Ale	vsadím	se,	že bude	taky	pozitivní.“

„V.,	jsem	ráda,	že	jsi	tu.	Je	to	můj	malý	zázrak.“	Jo,	ví	toho	opravdu	málo.

Meegan	by	ráda	navštívila	Shelby	a	podělila	se	s	ní	o	svoji	radost.	Nabídnu	jí,	že	radši	zajdeme	na drink.

„V.!	Já	už	nemůžu	pít.“

Zadívám	se	na	ni	s	předstíraným	zmatkem.	„Vážně?	Kvůli	dítěti?“

„Jo.	Musím	být	opatrná.	Hodně,	hodně	opatrná.	Tohle	je	moje	jediná	šance.“

„Nechápu,	proč	by	ti	panák	tequily	nebo	čtyřicet	sedmičky	ublížil.	Jenom	na	oslavu.“

Myslí	si,	že	si	dělám	legraci,	a	nevšímá	si	mě.	„Pojďme	to	říct	Shelby.“

„A	co	třeba	po	večeři?“	navrhnu	a	pak	vyrazím	do	kuchyně,	abych	jí	přinesla	sklenici	vody.	Když zvednu	plastový	šálek	a	začnu	ho	plnit,	pustím	se	do	kouzla.	Tohle	dítě	nesmí	spatřit	světlo	světa.

Máto	s	vodou	v	hrníčku,	uhas	tuhle	hvězdičku.	Nejčistší	vodo,	neposkvrněná,	ať	to	dítě	zmizí	do ztracena. 

„Tady.	Napij	se.“

Protože	je	Meegan	od	základu	dobrá	duše	a	věří	mi	až	trochu	moc,	rychle	se	napije.

Na	tváři	se	jí	usadí	kamenný	výraz,	který	jí	vydrží,	dokud	účinky	chemikálií	nezmizí.	Než	se	z	toho dostane,	zbavím	se	důkazu	a	umyju	šálek	v	kuchyni.	Sedím	vedle	ní	a	ztuhlost	ji	pomalu	opouští.	Začne	se vyptávat.

„Co	jsem	to	právě	vypila?“

Nervózně	se	usměju.	„Prenatální	vodu.	Obsahuje	všechny	živiny,	které	potřebuješ.“

Počkám	v	jejím	bytě	pár	hodin	a	sleduju	dětský	kanál.	Nakonec	mi	dojde,	že	kouzlo	neúčinkovalo.	Jak znám	Lucy,	tohle	je	jediné	vejce	na	světě,	které	nejde	rozbít.

Vrátím	se	domů,	matka	už	na	mě	čeká,	vykuřuje	jako	komín	a	sleduje	televizi.

„Dáš	si	martini?“	zeptám	se	jí.

Odklepne	popel	z	cigarety	do	popelníku.	„Moc	piješ,	V.	Už	jsem	ti	to	říkala.“

„Dneska	mi	dej	pokoj,	mami.“

Vypadá,	jako	by	chtěla	něco	říct,	ale	pak	se	zarazí.	„Dneska	jsem	mluvila	s	tvým	otcem.“

Najednou	vypadá	všechno	líp.	„To	je	dobrá	zpráva.	Co	říkal?“

„Laurie	na	něho	tlačí,	aby	si	ji	vzal.“	Odvrátí	pohled,	protože	nechce,	abych	viděla,	že	ji	to	bolí.	Když jsem	vyrůstala,	vždycky	jsem	viděla,	jak	odvrací	pohled,	ale	nikdy	proto,	že	by	byla	ublížená.

„Je	mi	to	líto,“	povím	jí,	protože	mi	matka	vždycky	připadala	nezlomná.

„Můžu	tu	chvíli	zůstat?“

„Samozřejmě,“	odpovím.	Vím,	že	toho	budu	litovat.	Máma	není	najednou	o	nic	víc	nezlomná	než	já.

A	mám-li	být	k	té	malé	trpasličí	postavičce	upřímná	(nechci	urazit	malé	trpaslíky,	jenom	matku),	nebylo to	tak	strašné.

„Najdu	si	práci.“

„Můžu	ti	pomoct.	Mohla	bys	pracovat	v	obchodě,	jestli	chceš.“

Zavrtí	hlavou.	„Myslím,	že	bychom	se	zabily	navzájem.	To	by	nebylo	pro	obchod	dobré.	Možná	bych	se mohla	přestěhovat	do	hotelu?“

Tentokrát	zavrtím	hlavou	já.	„Můžeš	zůstat	tady,	mami.	Je	to	v	pořádku.	A	já	se	tě	pokusím	nezabít.“

Mdle	se	na	ni	usměju.	„Jsem	unavená.	Myslím,	že	půjdu	do	postele.“

„Měla	jsi	špatný	den?“

„Kdepak.	Nic,	co	bych	nezvládla.	Uvidíme	se	ráno.“

Vykouzlím	si	další	martini,	ale	ani	dvojitá	dávka	nedokáže	zmírnit	oheň	v	mém	žaludku.	Část	mě	chce doopravdy	zachránit	svět.	Menší	část,	která	touží,	abych	byla	někým	lepším,	než	doopravdy	jsem.	Jak	se mi	to	stalo?	Netuším.

Naneštěstí	bojuju	s	větrnými	mlýny,	protože	jsem	dokázala	zachránit	akorát	–	no,	vlastně	nic,	pokud	se nepočítá	ten	zatracený	pes,	a	ten	uměl	plavat.

Sedím	na	posteli	ve	tmě	a	sleduju,	jak	západ	slunce	proměňuje	panorama	města	v	požár.	Věřte	mi,	když říkám,	že	to	není	hezké.	Víte,	jak	většina	matek	okřikuje	děti,	aby	si	nehrály	se	sporákem?	No,	moje	matka mi	řekla,	ať	na	něj	sáhnu,	takže	jsem	se	naučila	ji	neposlouchat.	Od	té	doby	to	bylo	moje	heslo.

Tentokrát	jsem	to	však	já,	kdo	se	dotkl	sporáku,	ale	popálená	nakonec	skončí	Meegan.

Zrovna	když	už	usínám,	zazvoní	telefon.	Je	to	Shelby.

„V.,	věřila	bys	tomu?“

„Meg?“

„Jo.	Je	zbouchnutá.	Říkala	mi,	že	to	ví.	Myslím,	že	je	to	divné.	Jsem	ráda,	že	nejsem	těhotná	já,	mám sotva	čas	starat	se	sama	o	sebe,	natož	ještě	o	někoho	jiného.“

„Jo,	Shelby,“	zamumlám.

„Uvažuju,	že	začnu	chovat	psy.	Myslím,	že	by	se	mi	mohlo	dařit.“

„To	zní	dobře.“

„Ale	je	tu	tak	deset	tisíc	věcí,	o	které	bych	se	měla	postarat.	Myslím,	že	potřebuju	pomoc.	Máš	osobní asistentku?“	zeptá	se.

„Ano,	svoji	matku.“

„Myslíš,	že	by	pracovala	i	pro	mě?“	zeptá	se	Shelby,	která	mou	matku	nikdy	nepotkala.

„Netuším,“	zabručím.	„je	vážně	drahá.“

Pro	Shel	se	peníze	vždycky	rovnaly	kvalitě.	Vsadím	se,	že	nikdy	osobně	nepotkala	Donalda.	„To	neva.

Můžu	si	ji	dovolit.“

„Promluvím	s	ní	a	dám	ti	vědět.“

„Dobře,	můžeš	mi	to	říct	zítra.“

„Co	je	zítra?“

„Harry	mě	chce	poslat	na	plastickou	operaci,	říká	mi	krůtí	krk.	Má	kuráž.“

O	Harrym	bych	jí	mohla	vyprávět.	Jeho	chování	mě	nepřekvapuje.

Pokračuje.	„Volala	jsem	Lucy	a	vysvětlila	jí	svoji	situaci.	Chce	se	se	mnou	sejít	v	jednu	hodinu	ve	tvém obchodě.	Je	čas,	abys	vyplázla	ty	dvě	dušičky,	drahoušku.“
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Podle	různých	zdrojů	se	dřívější	prezidentově	dceři	(s	krycím	jménem	Energy)	příliš	nezamlouvá,	že	novináři	neustále	píší o	druhé	dceři,	Twinkle,	kdykoli	se	trochu	rozparádí.	Ve	svém	londýnském	apartmá	na	Terrace	Towers	se	dokonce	nechala slyšet:	„Víte,	noviny	vždycky	píšou	jen	o	ní,	ale	já	jsem	přece	taky	docela	zábavná.	Já	se	umím	odvázat	stejně	jako	ona.	Už jsem	se	dokázala	i	opít.	Fakticky.“

Kočky	vytáhly	drápky,	a	když	na	sebe	náhodou	narazily	dvě	-náctileté	královničky	krásy	západního	pobřeží	v	Triple	X,	tekla dokonce	krev.	Několik	zdrojů	přiřadilo	Johnyho	Midnighta	k	jisté	mladé	-náctileté	královně	krásy,	která	zjevně	s	chutí	kouřila jeho	doutník.	A	když	začal	zpívat	serenádu	své	„H“,	přiskočila	k	ní	v	záchvatu	postpubertální	zuřivosti	„L“	a	začala	ji	rvát	za vlasy.	Pan	Midnight	neřekl	ani	slovo,	jen	tu	melu	s	ďábelským	úsměvem	ve	tváři	sledoval. 

Letošní	léto	se	na	prknech	zase	objeví	obnovená	premiéra	muzikálu	Jižní	Pacifik	a	lístky	jdou	na	dračku.	Role	Nellie	se však	má	přeobsadit	a	první	jméno,	které	padlo	v	úvahu,	je	jedna	zpěvačka	slaďáků	z	Hairspray.	Bude	to	nové,	bude	to odvážné…	ale	bude	se	to	hrát?	Bohužel	ne. 

Úterý	nebývá	můj	nejoblíbenější	den	v	týdnu.	Představa,	že	až	přijedu	do	svého	obchodu,	bude	tam	na	mě čekat	Lucy	a	Shelby,	je	jeden	z	mých	životních	zážitků	–	asi	jako	představení	toho	propadáku	 Brown Bunny	v	divadle.	Přemýšlím,	co	si	mám	vzít	pro	zahájení	téhle	„dušelovné	sezony“	na	sebe.	Třeba	něco v	tradičních	barvách	dostihů	v	Askotu,	černé	a	bílé,	nebo	něco	víc	vlastenecko-válečného	v	maskovacích barvách?	Nakonec	si	vykouzlím	miloučký	bílý	model	Valentino,	který	vypadá	nevinně	i	dramaticky.	Jsem stále	ještě	uprostřed	svého	moratoria	na	rekrutování	duší	a	jsem	rozhodnutá,	že	se	dneska	nenechám přechytračit.	Zůstat	krok	před	Lucy	sice	bude	vyžadovat	hodně	mazanosti	a	filipa,	ale	já	to	rozhodně zkusím.

Obchod	vypadá	jako	Times	Square	na	silvestra	(bez	opilců,	maškarních	klobouků	a	promočených konfet).	Moji	zaměstnanci	mají	napilno	a	hbitě	hýbají	svými	zadečky,	abych	dneska	mohla	vydělat	jmění.

Na	okamžik	se	ztratím	ve	svém	vnitřním	království	a	zapomenu	na	své	vlastní	problémy,	ale	pak	vejde	do dveří	Lucy	se	Shelby,	svou	nejnovější	učednicí	satanismu,	a	to	mi	moje	problémy	ihned	připomene.

„V.,	drahoušku!“	Lucy	je	samé	objímání	a	hubičkování	a	Shelby	pozoruje	mé	zákazníky	s	horečnatýma očima	profesionálního	klienta	obchoďáku	s	igelitkou	někoho	jiného.	Mrknu	na	její	krk,	ale	má	na	něm šátek,	kterým	svoji	„potupu“	zakrývá.

Paolo,	ten	zbabělec,	se	schovává	vzadu.	Lucy	se	prochází	davem	a	dělá	to,	co	umí	nejlíp	(přísahám,	že ovládá	dav	ještě	líp	než	Oprah!).	Vrací	se	ani	ne	za	deset	sekund	a	pod	paží	si	vede	slečnu	na	hlídání z	East	Side.

„V.,	Shelby,	tohle	je	Monica	a	dnes	večer	s	námi	povečeří.“	Obrací	se	na	Monicu.	„Předpokládám,	že nemáte	žádné	plány.“

Monica	je	příliš	zaskočená,	než	aby	se	zmohla	na	slovo,	a	tak	jen	zavrtí	hlavou.	Já	pouze	tiše	stojím a	mlčím,	což	mi	normálně	zrovna	moc	nejde.	Monica	studuje	univerzitu,	vzdělávání	dětí	a	nesnáší	svou práci.	(Vítej	v	Americe!)

V	tu	chvíli	se	do	toho	vloží	Shelby,	vyřizuje	detaily	a	recituje	krédo	z	příručky	bez	duše.	Všechno	je zabaleno	do	terminologie,	kterou	používají	ve	dvě	ráno	komerční	televizní	programy.	Cituji:

„My	z	firmy	Programu	pro	bohatší	život	věříme,	že	lidský	intelekt	se	nedá	obalamutit	nějakou hatmatilkou	planých	slibů,	které	už	celá	staletí	chrlí	všelijaké	světové	veličiny.	Kde	jsou	nějaké	jejich zdokumentované	výsledky?	Žádné	neexistují.	Program	pro	bohatší	život	je	ale	jednoduchý	a	úspěšný.

Prostě	proto,	že	funguje.“

Monica	to	polyká	i	s	navijákem.

Po	Monice	je	tu	ještě	Caroline,	pak	Candy	a	Mandy.	Můj	koutek	je	menší	a	menší.	Když	to	půjde	dál tímhle	tempem,	bude	Shelby	na	deváté	úrovni	dřív,	než	zavřu	svůj	obchod,	a	já	budu	pořád	ještě	přemítat, jestli	bych	se	tohohle	všeho	měla,	vzhledem	ke	svému	předchozímu	neochvějnému	moratoriu	na	získávání

duší,	vůbec	účastnit.

Lucy	se	na	mne	pořád	upřeně	dívá	a	já	mám	pocit,	že	se	mi	zase	pokouší	číst	myšlenky.	Nechávám	si	ale svůj	názor	pro	sebe	a	upřeně	zírám	na	podlahu,	pak	na	strop.	Potom	mi	hlavou	bleskne	nápad.

Čekám,	a	když	má	Lucy	co	dělat,	jdu	dozadu	za	Paolem,	který	zrovna	sjíždí	na	webu	porno.

„Paolo!“

Vyskočí.

„Ty	jsi	mě	vylekala!“	vyjekne	a	snaží	se	tělem	zakrýt	obrazovku,	abych	na	ni	neviděla.

„Potřebuju	zápalky.	Máš	sirky?“

Napřahuje	ruku	a	náhle	se	v	ní	objevují	zápalky.	„Podívejme!	Kouzlo.	Magie.	Vzpomínáš	si?“

Chvíli	mám	okno,	což	vám	jasně	ilustruje,	jak	jsem	zmatená.

Přitáhnu	si	odpadkový	koš	a	začínám	do	něho	co	nejrychleji	sypat	zápalky.

„Ehm,	promiň,	V.,	ale	tohle	není	zrovna	nejlepší	nápad,	jak	se	seznámit	s	hasičema!“

Kouknu	na	něho	a	vidím,	že	se	bojí.	Nemám	mu	to	za	zlé,	ale	už	mám	dost	toho,	aby	mě	využívali	jako nějakého	pasáka	duší.	Když	jsem	ještě	měla	duši,	hrozně	se	mi	nelíbilo,	když	mě	někdo	využíval.	Třeba Johny	Petrocelli	za	tělocvičnou	pro	mladší	žáky,	nebo	Helga,	ta	mrcha	sekretářská,	v	naší	účetní kanceláři,	která	po	mně	chtěla,	abych	kryla	její	dvouhodinové	obědy.	Ale	od	té	doby,	co	jsem	prodala svoji	duši,	se	mi	zdá,	že	mě	zneužívají	zleva	zprava.

„Zvedni	zadek	a	pomoz	mi,“	vyštěknu.

On	přesto	pořád	nechce	mít	s	mým	harakiri	nic	společného.	Jenže	já	už	mám	v	koši	plamínek,	dívám	se nahoru	a	čekám,	až	spustí	protipožární	alarm.

A	čekám.

A	čekám.

A	čekám.

Beru	ranní	noviny	(samozřejmě	 Post),	aby	se	plamínky	víc	rozhořely.	Obláček	kouře	se	začíná	rozrůstat v	pořádný	mrak,	který	ale	stále	ještě	příííííííííííííliš	pomaloučku	stoupá	ke	stropu.

Paolo,	jemuž	to	mnohem	lépe	myslí	vestoje,	se	rozbíhá	dopředu	a	ječí:	„Hoří!“

Musím	vám	říct,	že	všechno,	co	jste	se	kdy	dočetli	o	tom,	co	nastane,	když	někdo	v	nabitém	obchoďáku zakřičí	„hoří“,	je	absolutně	pravda.

Všechny	ženy	se	okamžitě	vrhají	ke	dveřím,	mrskají	jehlovými	podpatky,	divoce	šermují	lokty, pošlapávají	se	navzájem.	Je	to,	jako	kdyby	se	výprodej	v	obchodním	domě	Barney’s	naprosto	zvrhnul…

Malý	odpadkový	koš	teď	konečně	divoce	kouří,	všude	se	válí	oblaka	dýmu,	malé	plamínky	olizují	stěny, strop	už	začíná	černat.

Strop	zadní	kanceláře	je	prakticky	odepsaný,	ale	všechny	duše	už	uletěly.	Všude	se	válejí	kabelky,	pulty s	pásky	jsou	převrácené	–	prostě	binec.

Dočasně	jsem	zdevastovala	svůj	vlastní	obchod,	ale	při	natáčení	tohohle	thrilleru	nepřišla	k	úhoně	žádná duše.	Je	to	sice	malé	vítězství	mých	zásad,	ale	i	to	se	počítá.

Lucy	se	dívá	směrem	ke	mně	a	já	rychle	skrývám	svoje	uspokojení.	Neudělám	přece	žádnou	hloupost.

Vím,	že	je	Lucy	naštvaná,	protože	kleje,	což	normálně	nikdy	nedělá,	ale	už	se	zase	vzpamatovala.	Mávne rukou,	uvnitř	obchodu	začíná	pršet	a	plamínky	rychle	skomírají.

Copak	umí	ovládat	i	počasí?	Jsem	z	toho	perplex.	To	je	gól.	Pak	otáčí	svůj	temný	pekelný	pohled	mým směrem,	aby	zjistila	příčinu	té	mojí	malinké	katastrofy,	a	já	se	celá	roztřesu,	ale	jenom	chvilku.	Ruka	mi sklouzne	za	záda	a	já	vykouzlím	hořící	cigaretu.	Potom	ji	v	mistrovsky	dramatickém	gestu	přikládám	ke rtům.

„Nevěděla	jsem,	že	kouříš,	V.,“	říká	a	zní	to	jako	nůž	v	sametovém	pouzdře.

Vdechuju	kouř	a	cítím,	jak	se	mi	rozkládají	plíce.	„Samozřejmě,“	zakrákorám	a	pořád	se	snažím	udržet

v	sobě	nikotin.	Jedno	vydechnutí	a	moje	divadýlko	se	provalí.	„Tak	začal	ten	požár.	Od	nedopalku.

V	koši.	Od	jisker.“

Lucy	mě	stále	upřeně	sleduje	a	jen	čeká,	až	udělám	chybu.

Pouštím	z	hlavy	nahodilé	myšlenky	(je	to	těžší,	než	si	umíte	představit)	a	modlím	se,	aby	Lucy	brzo odešla.

Shelby	se	tím	kouřem	ze	spálené	kůže	rozkašle	a	pak	vyběhne	ven	pro	vodu.

Za	to	jsem	Shel	strašně	vděčná,	protože	Lucy	už	na	mě	nedává	pozor	a	já	můžu	zase	dýchat.

Pak	se	na	mě	znovu	podívá	a	já	zase	zatajím	dech.	„Škoda	není	veliká.	Do	týdne	už	můžeš	zase	otevírat.“

Polykám	a	začínám	si	připadat	nějak	malátně,	proto	si	ovívám	obličej.	„Musela	jsem	se	nadýchat	kouře.

Asi	teď	dostanu	astma.“

„Měla	jsem	pocit,	že	se	všechno	docela	dařilo,	než	začal	ten	chaos,“	konstatuje	suše.

„Byla	jsi	úžasná,“	říkám,	protože	trochu	pochlebování	nikdy	neškodí,	a	myslím	si,	že	jsem	ji	převezla.

Bohužel	se	mýlím.	„Jsi	zpátky	na	úrovni	dvě,	V.	A	příště	už	to	nezkoušej.“	Pak	se	obrací	k	odchodu.

No	jo.	Co	mi	asi	tak	může	udělat?	Uzemnit	mě?

Prudce	se	otočí	kolem	své	osy	a	upře	na	mě	pohled,	který	pravděpodobně	dokáže	proměnit	slabší	ženy v	kámen.	„Neštvi	mě,	V.	Ty	na	to	nemáš,	nejsi	dost	odvážná.	A	především	–	jsi	jenom	úroveň	dvě.

S	tlustými	boky.“

Do	hajzlu!

Cítím,	jak	mi	pomalu	narůstá	zadek	a	moje	sukně	od	Valentina	se	napíná.	Proč	mě	takhle	mučí?	Proč	mě nemůže	nechat	na	pokoji?

To	ji	zřejmě	pobavilo,	takže	se	rozesměje	a	odejde.

Mrcha.

Ani	ne	půl	hodiny	nato	už	sedím	v	nějakém	tuctovém	baru	v	Soho	a	opíjím	se.	Domů	jít	nemůžu (depresivní	matka	z	pekla),	do	obchodu	jít	nemůžu	(pekelně	vyhořelý)	a	nemůžu	ani	zavolat	Shelby	(která míří	do	pekla).

Do	hajzlu.

Venku	to	vypadá,	že	si	všichni	užívají	sluníčka	a	čerstvého	vzduchu.

Do	hajzlu.

Do	hajzlu.	Do	hajzlu.	Do	hajzlu.

Jedna	holčička	se	na	mě	dívá	a	odezírá	mi	ze	rtů.	Její	zděšená	maminka	ji	rychle	odvádí	pryč.	Směju	se, protože	si	myslím,	že	trochu	zkaženosti	dělá	duši	dobře.	Chci	říct:	podívejte	se,	kam	až	mě	to	dostalo.

Přes	ulici	vidím	Caroline,	jednu	z	možných	rekrutek,	jak	civí	do	výkladní	skříně	Prady.	Otočí	se	kolem své	osy,	zpozoruje	mě	a	zamává	na	mě.

Díky	mně	má	ještě	duši.

Necítím	se	na	společnost,	a	tak	nedávám	najevo,	že	ji	vidím.	Nakonec	se	zatváří	rozpačitě,	jako	že	se spletla,	odchází	a	nikdy	se	nedozví,	jak	těsně	ji	minulo	věčné	zatracení.

Pozvednu	své	martini	a	připiju	všem	s	duší.	Na	zdraví.

„Ještě	jedno?“

Barman	je	vysoký	a	svalnatý.	Další	rádobyherec.	Proč	je	každý	v	New	Yorku	rádobyherec?	Jsou	v	New Yorku	vůbec	nějací	skuteční	herci?	To	je	jen	řečnická	otázka.	Já	vím,	že	nejsou.

Ptám	se	ho:	„Vy	jste	herec?“

„Ne.	Já	studuju	účetnictví.“

To	mě	rozesměje.	„Vy	byste	měl	být	herec.	Získal	byste	v	tomhle	městě	víc	respektu.“

Ukáže	na	moji	kdysi	dokonalou	sukni	od	Valentina.	„Hrála	jste	si	v	popelu?“

Dochází	mi,	že	jsem	pokrytá	popelem,	a	právě	chci	vyčarovat	své	očistné	kouzlo,	když	si	podle	výrazu jeho	tváře	všimnu,	že	se	mu	to	líbí.	Tomu	vysokému,	svalnatému	chlapovi	a	ne	rádobyherci	nevadí	můj promočený	zjev,	a	dokonce	ani	můj	zadek,	který	je	větší	než	obvykle.

Zkouším	uplatnit	trochu	sebekázně	a	prohlížím	si	svůj	vzhled	(dobrá,	dám	si	taky	ještě	jedno	martini).

Po	třetím	drinku	mi	zazvoní	mobil	a	je	to	Lucy.	Samozřejmě,	když	vás	volá	ďábel,	je	příjem	čistý	jako křišťál!

„V.,	za	týden	pořádám	večeři.	Nejlepší	newyorští	literáti.	Samozřejmě	tě	tam	potřebuju.	A	přiveď s	sebou	Meegan,	ano?	Mám	pro	ni	malý	dáreček.“

Mumlám	něco,	co	by	mohlo	znít	jako:	„Jdi	do	prdele,	ty	zkurvená	démonko,“	ale	vychází	to	spíš	jako:

„Jo,	budu	tam.“

„Přítel?“	ptá	se	barman.

„Šéf.“

Přikývne,	že	chápe,	jako	kdyby	měl	taky	šéfa	z	pekla.	Kámo,	ty	jsi	ještě	nic	nezažil!

Po	dalším	martini	to	zabalím	a	nechám	panu	nerádobyherci	tučné	dýško,	abych	mu	pomohla	dodělat	tu účetnickou	školu.

Venku	o	mě	v	mojí	zapopelené	sukni	od	Valentina	ani	jeden	taxík	nezavadí	a	mě	napadá,	že	v	tomhle městě	se	nedá	žít	bez	peněz	nebo	bez	kouzel,	ideálně	ovšem	s	obojím.

Smířená	se	svým	dokonalým	životem	vyčaruju	svoje	očistné	kouzlo	a	na	krk	a	do	uší	si	přikouzlím i	trochu	lesku	od	Tiffanyho.	Brzo	je	u	mě	taxíků	na	tři	řady.

Z	toho	pro	mě	vyplývá	poučení	a	já	cituji:	„Program	pro	bohatší	život	je	jednoduchý	a	úspěšný,	protože funguje.“

Zavolám	Meegan	a	ta	je	z	party	úplně	bez	sebe.	Vypráví	mi,	co	dělala	v	poslední	době.	Šla	k	lékaři.

A	výsledek?	Představte	si,	má	jak	zdravou	dělohu,	tak	i	zdravé	děťátko!

„Měla	jsi	pravdu,	V.	Měla	bych	tě	poslouchat	častěji.“

No	jo.	Slova	jako	manuál	k	životu!	O	dárečku	pro	dítě	jí	radši	nic	neříkám.	Jak	znám	Lucy,	bude	to šarlatová	róba	na	křtiny	od	Versaceho.

Zavěsím	a	vykročím	do	obýváku,	kde	trůní	na	gauči	máti,	kouří	a	kouká	na	parapsychologický	kanál.

„Podívej,	co	jsem	dneska	dostala.“

Ukazuje	mi	ten	nejošklivější	zbytečný	krám,	jaký	jsem	v	životě	viděla.	Je	to	zavalitá	miska	s	nahými postavami	po	straně.	„Co	je	to?“

„To	je	krystalomantická	miska.“

(Víte,	co	to	je	krystalomantie?	Zní	to	až	bolestně	a	současně	sexy.)	Teď	najednou	vidím	svou	matku jinýma	očima.


„Ty	ses	teď	dala	na	věštění,	mami?“

„Koupila	jsem	to	od	své	psychotroničky.“

A	já	mám	hned	hezčí	den.	„Proč	chodíš	k	psychotroničce?“

„Myslela	jsem	si,	že	by	bylo	dobré	poznat	svoji	budoucnost.	Jestli	třeba	nevyhraju	v	loterii	nebo nedostanu	toho	norka,	co	jsem	viděla	u	Bloomingdale’s.	Potřebuju	se	někam	posunout.	New	York	se	mi líbí.	Zůstanu	tady.	Nastálo.“

(Ten	výkřik	agonie,	co	jste	právě	slyšeli,	to	jsem	byla	já.)

„Psychotronička	ti	nepomůže.	Ne,	ne,	ty	potřebuješ	spíš	cestovní	kancelář.	Třeba	něco	v	teplých	krajích a	s	mořem.“

„Já	přece	bydlím	na	Floridě,	V.	Tam	mám	toho	teplého	moře	dost	celý	rok.	Kromě	toho	musím	bez	tvého otce	začít	nový	život.“

„Musíš	se	o	něho	poprat,	mami.	Vždyť	se	po	tobě	zrovna	včera	ptal!“

„Vážně?“	říká	s	takovou	nadějí	a	tak	šťastná,	až	ve	svém	titanovém	srdci	cítím	malou,	malinkou	trhlinku.

„Ovšem,“	lžu	dál	a	sedám	si	vedle	ní.	Kéž	bych	byla	už	na	úrovni	sedm	a	byla	schopná	modifikovat chování,	protože	pak	bych	ji	mohla	dát	s	tátou	zase	dohromady.	Ten	rozchod	už	se	na	ní	začíná projevovat,	kolem	očí	se	jí	dělají	váčky.	Tak	budu	vypadat	já	za	pětadvacet	let	(akorát	že	budu	vyšší).

„Mami,	psychotronici	nejsou	nic	jiného	než	podvodníci.“

Dlouze	potáhne	a	pak	vyfoukne	kouřový	kroužek,	což	je	neklamné	znamení,	že	se	něco	děje.	Když	se otočí,	aby	se	na	mě	podívala,	vidím	ke	svému	úžasu,	že	se	jí	v	očích	něco	zalesklo.	Ona	pláče!	„Já nechápu,	proč	jsem	chtěla	znát	svoji	budoucnost!“

„No	tak	to	nechtěj.“

„Už	je	pozdě,	V.	Já	tomu	nemůžu	uvěřit.“

„Mami,	všechno	je	to	jenom	nesmyslná	pověra,“	chlácholím	ji,	ale	zbytečně.	„Co	ti	vlastně	řekla?“

„Že	brzo	umřeš.“

Hlas	se	jí	třese,	až	byste	si	mysleli,	že	je	taky	člověk.	Ale	já	její	strach	chápu.	Já	mám	taky	hrůzu	ze smrti.	Snažím	se	být	ovšem	praktická.	„Mami,	samozřejmě	že	umřeš,	ale	kdybys	přestala	kouřit, prodloužila	by	sis	život	o	pár	let.“

Pak	si	ale	uvědomuju,	že	předmětem	úmrtí	není	vlastně	moje	matka.

Jsem	to	já.

Zející	tlama	pekel	je	náhle	trochu	příliš	dokořán.	Nějak	se	mi	podaří	zasmát	se.	„Mami,	vypadám	snad, že	se	chystám	umřít?“

„No,	když	tolik	piješ…“

Neprozrazuju	jí,	že	moje	játra	jsou	už	dávno	v	lihu	a	v	bezpečí	na	miliony	let.	„Je	to	lepší	než	kouřit.“

„Přestaň	mi	kázat	o	mých	neřestech,“	odsekne,	ale	všimnu	si,	že	típla	cigaretu.

„Mami,	to	ty	jsi	začala	s	přednáškou.“

„Já	nechci,	abys	umřela,	V.	Já	vím,	že	jsem	nebyla	zrovna	nejlepší	máma…“

Kruci,	to	jsi	teda	nebyla!

„Ale	ty	jsi	moje	jediná	dcera.“

„Dneska	nebudeme	mluvit	o	smrti,	ano?	Promluvme	si	místo	toho	o	věštění.	Co	je	to?	Víš,	já	to	vždycky chtěla	poznat,	jenže	jsem	si	myslela,	že	je	to	nějaké	jídlo	z	Tchaj-wanu.“

Začíná	vzlykat,	ale	doufám,	že	je	to	jenom	divadlo.	Jenže	nakonec	se	opravdu	rozpláče	a	já	tu	sedím jako	nějaký	debil	na	gauči	a	s	každým	dalším	zakvílením	se	cítím	hůř.

Poplácám	ji	po	ruce,	nijak	významně,	ale	kvílení	zeslábne.

Do	hajzlu.	Trochu	jí	stisknu	ruku.	Velmi	slabě.

Pak	mě	sevře	v	něčem,	co	si	malá	osůbka	představuje	jako	medvědí	objetí,	ale	já	to	vydržím.	No	dobrá, možná	se	mi	to	potajmu	líbilo,	ale	to	jí	nikdy	nedám	najevo,	protože	by	mi	to	otloukala	o	hlavu	další milion	let,	a	já	už	nikdy	žádnou	hádku	s	ní	nevyhraju.

Zřejmě	nějak	vycítí	můj	návrat	do	normálnosti,	protože	vstává	z	gauče	a	popotáhne	nosem.	„Děkuju	ti.“

„To	nestojí	za	řeč,“	odpovídám,	a	jak	znám	matku	a	sebe,	už	o	tom	nikdy	řeč	nedáme.
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Nabokov	říkal	o	kriticích:	„Od	opěvování	k	vypískání	je	jen	krůček.“	Zjevně	ještě	menší	krůček	vede	od	vypískání k	předkrmům.	Na	včerejší	benefiční	akci	Veřejné	knihovny	v	New	Yorku	totiž	došlo	k	totální	rvačce	mezi	jistým	literárním kritikem	z	 Timesů 	a	jistou	známou	newyorskou	spisovatelkou.	Začalo	to	původně	jako	prostý	protest	proti	nedostatku publicity	věnované	spisovatelkám,	ale	pak	se	to	zvrhlo,	když	mu	strčila	ruku	(ruku,	kterou	píše)	do	knedlíčků	dim	sum.	Její příští	knížka	se	v	regálech	objeví	v	srpnu.	Odhadujeme,	že	tuto	dámu	 Timesy 	pěkně	zpraží. 

Poslední	výkřik,	který	zasáhl	salony	krásy,	je	zvednutí	obočí	pomocí	přírodních	háčků,	které	se	dostanou	skutečně	pod	kůži a	odstraní	ponuře	svislý	výraz.	Naneštěstí	začíná	udělení	patentu	v	tomto	případě	vypadat	značně	krvavě,	protože	dva	přední newyorští	chirurgové	bojují	zuby	nehty	o	výhradní	právo	na	tuto	proceduru.	Už	se	jenom	čeká,	až	si	žalobce	vyžádá	seznam klientek,	aby	bylo	vidět,	jestli	šuškanda	o	„my-víme-o-kom“	je	pravda…

A	která	dcera	politika	ze	státu	Connecticut	teď	baští	za	dva?	Dohady	o	otcovství	děťátka	zahrnují	i	jednoho	dobře	známého závodníka	s	automobilovými	speciály	NASCAR,	jednoho	newyorského	šéfkuchaře,	jehož	manželka	s	tím	asi	nebude	zrovna souhlasit,	a	malého	modrého	mužíčka	z	Marsu.	Určitě	vás	budeme	informovat	o	nejnovějším	vývoji	v	téhle	kauze…

Středu	jsem	strávila	v	horečné	aktivitě,	aby	byl	obchod	zase	v	pořádku	a	mohli	jsme	znovu	otevřít.

Zajímalo	by	mě,	proč	jsem	tak	tvrdě	makala,	protože	přišel	pátek,	a	nikdo	k	nám	ani	nevkročil.	Dělá	mi starosti,	že	nemáme	žádné	zákazníky,	a	mám	podezření,	že	v	tom	má	prsty	Lucy.	Vždyť	tohle	je	přece rodný	obchod	kabelky	Sonata,	té	nejmódnější	tašky	v	celém	New	Yorku!	Měla	by	po	ní	být	poptávka!

Jenže	žádná	není.

Trávím	celé	dopoledne	dumáním	o	záhadě	prázdného	obchodu,	protože	je	to	lehčí	než	vymýšlet,	co	dělat s	Meginým	miminem.

Mám	tlustý	zadek	a	moje	chráněnka	(Shelby)	si	to	frčí	kolem	mě	vzhůru	po	kariérním	žebříčku rekrutování	duší.	Rozhodla	jsem	se,	že	si	s	Lucy	promluvím	o	svém	moratoriu	na	nábor.	Jestli	chce,	abych doživotně	zůstala	jenom	na	úrovni	dvě,	dobře,	já	s	tím	žít	dokážu,	ale	musí	přestat	manipulovat	se	mnou i	s	částmi	mého	těla!

K	vlastnímu	překvapení	mi	protilék	na	moje	potíže	poskytne	Paolo.	Nesnáším	sice	ty	jeho	rádoby	vtipné komentáře	o	mém	zadku,	ale	pomáhá	mi	mít	po	boku	někoho,	jehož	zvrácené	sklony	předčí	i	ty	moje.

Přepadnu	ho	v	zadní	kanceláři,	kde	sedí	přilepený	k	počítači,	na	němž	se	dvě	zoufalé	manželky	snaží	svést poslíčka	s	pizzou.	Jak	vidíte,	Paolo	se	mi	skvěle	hodí.

Navrhnu	mu:	„Třeba	bychom	měli	vytvořit	víc	značek?	Jako	třeba	Gucci.“

„Dyť	mi	je	máme.	Děláme	sakra	dobrý	tašky.	To	je	naše	značka.“

Moc	mě	to	nepřesvědčí.	Začala	jsem	totiž	číst	noviny.	Chybí	nám	marketing,	a	jestli	budu	dál	padat	po	té své	spirále	moci	a	lhostejnosti,	začneme	ho	vážně	potřebovat.

„V	salonu	Warren	Tricomi	dělají	nehtíčky	Murakami.	Třeba	bychom	měli	zavést	Sonátové	palečky?“

„Ty	jsi	nikdy	nedělala	do	marketingu,	že	ne?“	zeptá	se	Paolo.

Sklopím	hlavu.	„Ne,	jenom	jsem	si	koupila	pár	knížek.“

Paolo	se	ke	mně	otočí	s	vytřeštěnýma	očima.	„Ach,	můj	ty	bože,	slunce,	ty	mi	blokuješ	slunce!“	Pak	se začne	chovat	podlézavě.

„Ale	promiň.	To	je	jen	ta	tvoje	prdelka!	Víš,	umělá	látka	na	tobě	nevypadá	moc	dobře.“

Strategicky	couvnu,	aby	nebyla	vidět	moje	kyprá	zadnice.	„Moc	vtipné,	Paolo!	Přece	víš,	že	mám	na umělou	tkaninu	alergii.	A	buclaté	zadečky	jsou	zrovna	v	módě	a	není	ani	nijak	velký,	jen	–“	hledám nějaké	nedepresivní	přídavné	jméno	–	„šťavnatý.	Zavádím	nový	trend.“

Díky	bohu	nás	přeruší	zvonek	u	dveří.

„Zákazník!“	nadchnu	se.

Paolo	mi	zašeptá	do	ucha:	„Nevyplaš	ji,	V.,“	a	jde	za	mnou	do	prodejní	části	vpředu.

Bohužel,	tou	„zákaznicí“	je	moje	matka.

„Co	potřebuješ?“

„Poslala	jsem	Henryho,	aby	dal	šaty	do	čistírny.	Doufám,	že	je	to	v	pořádku.“

„Kdo	je	Henry?“

V	tu	chvíli	vejde	Henry,	hezounek	s	odbarvenými	vlasy,	nasprejovaným	bronzem	a	bezbarvým	úsměvem.

Moje	matka	si	najala	gigola.

„Můj	šofér-lomítko-osobní	asistent.“

Paolo	sjede	Henryho	pohledem,	ale	Henry	ví,	kdo	ho	živí.	Namíří	si	to	přímo	k	matce	(koupila	mu	jednu z	těch	anglických	uniforem	pro	řidiče)	a	chytne	ji	v	podpaží.

„Matko,	ty	máš	přece	truchlit!	Vyhoď	ho.“

Henry	znervózní.

Matka	naneštěstí	trvá	na	svém.	„Snažím	se,	aby	tvůj	otec	začal	žárlit.“

Tohle	jsou	moje	geny.	Ach	bože,	prosím,	ať	to	není	dědičné! 

„Mluvila	jsem	s	otcem.	Za	čtrnáct	dní	sem	přijede.“	To	ale	není	tak	úplně	pravda.	Mluvila	jsem	s	otcem včera	a	on	mi	řekl,	že	ji	vezme	zpátky,	až	začne	v	pekle	mrznout.	Když	je	člověk	v	Programu	jako	já,	je mu	jasné,	že	vyhlídky	nejsou	moc	dobré,	ale	jsem	optimistka.

Matka	si	tiskne	Henryho	ruku	na	prsa	a	všichni	uhýbají	pohledem,	včetně	Henryho.	„Tak	to	je	dobře.

Vidíš,	můj	plán	už	zabírá.“

Rozhlížím	se	po	prázdném	obchodě	a	stojím	pevně	na	svém	jako	Paolova	sexualita,	která	je	ve skutečnosti	velmi	stabilní,	ale	maskovaná	tou	jeho	módní	maskou	„nouveau	homosexuál“.	„Já	ho	ale	platit nebudu.“

Matka	se	povytáhne	o	deset	centimetrů	(to	není	nic	těžkého,	když	nosí	tyhle	božské	pěticentimetrové páskové	sandálky	posázené	diamanty	od	Stuarta	Weitzmana).	„V.,	potřebuješ	někoho,	kdo	by	ti	pomáhal s	domácností.“	Moc	chytré,	jde	na	to	oklikou	přes	V.,	což	obvykle	dobře	zafunguje.	Okamžik	počká,	než	se zazubí:	„Vzala	jsem	práci	u	Shelby.	Bude	mi	platit.“

Zvednu	palec	na	souhlas	a	pak	si	vychutnáváme	ten	vzácný	okamžik	vzájemného	pošťuchování.	„To	je špatné,	máti.	Rve	mi	to	srdce.“

Matka	na	mě	mrkne.	„A	mimochodem,	volali	ti	Rolf,	Eric,	Jamie	a	Nathaniel.	Všem	jsem	jim	vzkázala, že	jsi	šla	na	rande	s	Tonym	Danzou.“

Paolo	chce	dát	Henrymu	najevo	svou	orientaci,	a	tak	demonstrativně	aranžuje	opasky.	„S	Tonym Danzou?	Božíčku,	jako	kdyby	už	teď	nebyl	veřejně	známá	socka!	Vždyť	je	tak	strašně	ordinérní…“

Odmlčí	se	a	zavrtí	hlavou.	„Vždyť	ani	není	ve	stejné	lize	jako	V.!	Co	myslíš?	Mělo	by	to	být	trošičku	víc barevnější,	viď?“

Máti	zvedne	jasně	růžovou	aktovku	a	položí	ji	přesně	doprostřed.	Vypadá	vlastně	docela	pěkně.	„Příště řeknu,	že	jsi	s	Frankem	Sinatrou.	To	s	nimi	pořádně	zamává.“	Pak	odejde,	přičemž	napodobuje	chůzi	na Upper	West	Side,	jednou	rukou	drží	kabelku	(samozřejmě	Sonatu)	a	boky	se	metronomicky	pravidelně pohybují	přesně	dopředu	a	dozadu.	Henry	se	vrhá	před	ni,	aby	jí	podržel	dveře.	Těsně	než	se	zavřou,	se začervená,	rychle	se	na	Paola	usměje	a	mrkne.

Moje	matka	si	najala	homosexuálního	gigola!	Proč	mě	to	vůbec	nepřekvapuje?

Večer	jdu	na	večeři	s	Reginou,	Calvinem	a	Amy	do	Nobu.	Pozvala	jsem	i	Paola,	protože	jsem	taková hodná	holka.	(Vlastně	ho	potřebuju	pro	případ,	že	by	nastal	přechodný	problém	citové	nouze	a	já,	úroveň dvě,	nejsem	schopná	zasáhnout.)

Regina	s	Calvinem	přijdou	pozdě.

„Zdrželi	jsme	se	vedle,“	omlouvá	se	Regina,	a	já	nemám	tušení,	co	to	znamená.

Calvin	je	velký	chlap	s	širokým	obličejem	lidí	z	New	Hampshiru.	Ne	že	bych	někdy	byla	v	New

Hampshiru,	ale	kdybych	tam	byla	byla,	myslím,	že	by	všichni	vypadali	jako	Calvin,	či	„Cal“,	jak	chce, aby	mu	všichni	říkali.

Mezi	Reginou	a	Calem	existuje	zajímavá	dynamika.	Vypadají	nejšťastnější,	když	jeden	druhého	ignorují, což	přesně	zapadá	do	mé	definice	familiární	interakce.	Představte	si	mít	otce,	jako	je	Cal.	Je	mi	líto ubožátka	Reginy.	Kdybych	byla	na	jejím	místě,	myslím,	že	bych	se	ho	zřekla.	Ovšem	moje	máti	je	vtělená hrůza	a	já	se	jí	nezřekla,	takže	možná	je	v	tom	ještě	něco	jiného.

Cal	tráví	dlouhých	(třicet!)	minut	prohlížením	jídelního	lístku	a	vyslýcháním	číšníka	a	já	zatím	uvažuju, jestli	má	tenhle	člověk	nějaké	kvality,	které	by	ho	spasily.	Já	ale	taky	žádné	spaseníhodné	kvality	nemám, takže	bych	po	nikom	neměla	házet	kamenem.

„Jak	se	jmenuje	ta	lepivá	zelená	omáčka?	Moje	chuťové	pohárky	úplně	hoří,	ale	lidičky,	je	to delikatesní	pošušňáníčko!“

Fakt	bych	nejradši	začala	házet	kamením,	nebo	alespoň	použila	nějaké	kouzlo,	abych	zastavila	to šílenství.	Kouknu	přes	stůl	na	Paola,	aby	mě	aspoň	dočasně	emocionálně	posílil,	ale	on	zírá	na	Reginu a	není	mi	k	ničemu.	Amy	si	toho	nevšimla	(ne,	ona	není	v	Programu,	ani	jsem	její	jméno	nezapsala	do svého	marketingového	plánu;	New	York	potřebuje	víc	bývalých	seriálových	scenáristek,	ze	kterých	se stali	mecenáši	dobročinnosti,	nemyslíte?),	je	zaměstnaná	hledáním	populárních	osobností.	Vůbec	bych	ji netipovala	jako	lovce	celebrit,	ale	tady	to	máte.

Číšník	má	s	Calem	trpělivost,	pravděpodobně	proto,	že	cítí	tučné	spropitné.	Cal	mu	dál	klade	otázky	a	já si	vážně	přeju,	abych	mohla	být	na	úrovni	tři.	Pak	bych	tohle	šílenství	dokázala	zarazit.	Kopnu	pod	stolem Paola,	ale	on	si	vůbec	mého	znamení,	aby	ho	„utnul“,	nevšímá.	Je	příliš	zaneprázdněný	tím,	jak	dělá	na Reginu	psí	oči.

Konečně	je	po	objednávce	a	všichni	si	s	úlevou	oddechnou.	Musím	být	na	Cala	hodná,	protože	tohle všechno	dělám	pro	Blanche.	Ještě	nemám	tušení,	jak	bych	pomohla	Kimberly	a	Marvovi,	ale	dneska	jsem pevně	rozhodnutá,	že	na	to	přijdu.

Vzhledem	ke	svému	moratoriu	jsem	měla	dost	času	přemýšlet	o	dobru	a	zlu.	Nevadí	mi,	když	se	o	mně říká,	že	jsem	sobec	nebo	mrcha	nebo	dokonce	mstivá,	ale	nechci	být	pekelně	zlá.	Je	to	otázka	vlastního výběru.	Myslím,	že	jsem	to	Meg	zavařila,	možná	i	všem	ostatním,	ale	pro	Kimberly	existuje	pořád	ještě trochu	naděje	a	nejspíš	i	pro	Marva,	i	když	osobně	mi	ani	na	jednom	z	nich	nezáleží.

Cal	pořád	něco	mele,	ale	já	ho	usměrňuju.	Na	chvíli	mám	volno,	to	když	číšník	přinese	talíř	s	černou treskou	v	pastě	miso	a	zašermuje	s	ním	Calovi	pod	nosem.

Cal	se	okamžitě	pustí	do	jídla.	„Mňam.	Mňam,	mňam,	mňam,“	libuje	si	 nahlas.	Amy	se	ve	tváři objevuje	fádní	odstín	rumělky.	Cal	dál	jí	a	občas	si	hlasitě	ocucává	prsty.

„Zpomal,	kovboji,“	říkám	žertovně.	Nejsem	zrovna	fanoušek	Faktoru	strachu	a	rozhodně	s	ním	nechci večeřet.

Regina	a	Paolo	všechno	ignorují.	Mezitím,	co	se	snažím	nekoukat	na	Calův	rychle	se	vyprazdňující	talíř, se	mi	povedlo	zachytit	útržky	konverzace	těch	dvou	hrdliček:

„Zbožňuju	vaše	návrhy,	pane	Paolo.“

Paolo	se	začíná	červenat.	„Klidně	mi	tykej.“

„Bála	jsem	se	o	tebe,	když	jsem	se	dočetla	o	tom	požáru	v	obchodě.	Mohl	ses	zranit.“

„Paolo	nikdy	neumře,“	řekne	na	to	a	jeho	přízvuk	je	silnější	než	obvykle,	což	znamená,	že	se	snaží	udělat dojem	na	dámu.

Regina	vypadá,	jako	by	chtěla	něco	říct,	ale	pak	se	zadívá	do	talíře,	zatímco	vytváří	vidličkou	v	rýži malé	kudrlinky.	Vsadím	se,	že	si	tam	maluje	malinkatá	srdíčka.

V	tomhle	koutě	se	žádná	pomoc	nekoná,	takže	se	pokouším	odpoutat	Cala	od	jídla	(což	není	nic snadného).	„Tak	čím	se	živíte,	Calvine?“

„Trestám	podvody	na	burze	a	zneužívání	vnitřních	informací	pro	Komisi	pro	cenné	papíry,“	odpoví s	plnou	pusou.

„To	je	vzrušující	(lež)!“	řeknu.	„Sledovala	jsem	proces	s	Marthou	Stewartovou	(lež).	Bylo	to	tak vzrušující	(lež)!“

Calvin	přestane	jíst	a	otře	si	prsty	do	ubrousku.	Musím	si	zapamatovat,	že	s	Calvinem	nemám	jíst	jídlo, které	se	nabírá	prsty.

„My	se	snažíme	vykořenit	korupci,	ať	se	objeví	kdekoli.“

„Vsadím	se,	že	ty	případy	zneužívání	informací	je	opravdu	obtížné	dokázat.“

„Ne,	obvykle	jsou	jasné.	Tajné	dohody	nejsou	správné.	Moje	práce	je	to	napravovat.“

„Jste	takový	maršál	Dillon	z	Komise?“

„Máte	pravdu,	slečinko.“

„Narazíte	někdy	na	nevinné	lidi,	kteří	se	do	toho	jen	připletli?“

„Na	spoustu.“

„Jaký	z	toho	máte	pocit?	Mně	by	to	zlomilo	srdce	(lež).	Můžete	vůbec	v	noci	spát?“

„Ne.	Trpím	asfyxií,“	prohlásí	a	pak	se	rozesměje,	až	chrochtá.

„Tak	na	jakém	případu	pracujete	teď?“

„Jedna	striptérka	chodí	s	jedním	makléřem,	jehož	šéf	má	manželku,	která	má	kadeřnici,	jejíž	bratranec pracuje	pro	jeden	pařížský	módní	dům.	Prozradí	jí,	že	 Timesy	hodlají	ten	týden	ukázat	jistý	módní	kabátek ve	Style	Review.	Ona	ten	tip	řekne	svému	dalšímu	zákazníkovi,	který	to	poví	své	milence.	Akcie v	pondělí	vyskočí	o	šedesát	sedm	procent.	Potom,	ani	ne	o	týden	později,	uveřejní	 Post	skandální odhalení	návrháře.	Je	to	republikán,	heterosexuál	a	věří	v	ZHN	(příručka	CNN:	ZHN	=	Zbraně hromadného	ničení	–	to	jsem	neznala).	Akcie	jdou	do	kopru	a	sklady	jsou	plné	tchajwanského	dovozu růžových	kabátků.	Naši	lišáci	se	zbavili	svých	akcií	den	předtím,	než	vyšel	ten	článek	v	 Postu.	Zatracený žurnalisti	nedokážou	prostě	držet	pusu.	Já	je	dostal“	–	plácne	mastnou	pěstí	do	masité	dlaně	–	„a	jsou nahraný!“

„Takže	tím	mozkem	byl	ten	makléř?“	Předstírám,	že	mě	to	fascinuje.

„Jo,	škoda	že	starej	Al	musí	jít	od	válu.	Byl	to	můj	makléř	přes	dvacet	let.	A	teď	ho	musím	poslat	za katr.“

Ukládám	si	tu	informaci	v	hlavě,	ale	nenacházím	nic,	co	by	za	to	stálo.	Tohle	nebude	snadné.	Kdyby	byl Cal	někde	na	škále	mužů,	které	bych	chtěla,	vybrala	bych	si	sex,	co	by	ho	připravil	o	rozum.	Jenže představa	nahého	Jabby	the	Hutt	je	svými	proporcemi	až	děsivá	a	já	už	nemám	nad	rozumem	žádnou	moc.

Takže	musím	použít	svůj	mozek.

„A	on	vám	nikdy	žádný	tip	nedal?“	zeptám	se	a	najednou	se	mi	začíná	rýsovat	nápad.

Cal	si	strčí	palce	do	kalhot	a	já	odvracím	zrak	pro	případ,	že	se	tam	dole	děje	něco	sexuálního.	„Ne	ne.

Já	si	myslím,	že	to	byla	ta	striptérka,	kdo	ho	sved’	na	stranu	temný	síly.“

Chudák	Cal,	jeho	se	asi	nikdy	žádná	striptérka	nepokoušela	nikam	svést.	Zavrtím	hlavou	takovým	tím maloměstsky	odsuzujícím	způsobem,	který	se	snad	bude	Calovi	zamlouvat.	„Člověk	se	v	lidech	nikdy nevyzná,	že?“

„Ne.	Za	všechno	na	tomhle	světě	může	hrabivost.	Myslel	jsem	si,	že	už	máme	osmdesátá	léta	za	sebou, ale	duch	Gordona	Gekka	žije	dál.“

„Vy	máte	určitě	svou	práci	rád.“

Přikyvuje.	„Je	to	dobrá	práce.	V.,	musím	vám	říct,	že	vy	jste	dobrý	lidi.“

Kdyby	to	byl	kdokoli	jiný,	přísahala	bych,	že	mi	leze	do	zadku.	Ale	Cal?	Ne,	tenhle	chlápek	je	jenom opruz.

Když	odcházíme,	uvědomuju	si,	že	nemám	na	vybranou.	„Můžete	nám	pomoct	s	naší	dražbou?“

„Ale	ovšem,	bude	mi	potěšením,“	halasí	Cal.

Beru	účet,	ale	plácne	mě	po	zadku.	„Myslím,	že	tohle	je	nejpěknější	kopeček	v	Arkansasu.	Zbožňuju ženské,	co	mají	pořádnou	výbavu!“

Potlačím	zasténání	a	v	hlavě	mi	zní	melodie	 Dueling	Banjos.

V	sobotu	mluvím	s	Nathanielem,	chce,	abychom	šli	v	neděli	večer	do	kina.	Musím	odmítnout,	protože jakkoli	mám	Nathaniela	ráda,	jsem	rozhodnutá	se	před	ním	schovávat,	dokud	se	mi	nevrátí	můj	perfektní zadek,	bez	ohledu	na	to,	co	říkal	Cal.

„Brzo	něco	vymyslíme,“	snažím	se	být	optimistická.	Ale	nezní	to	zrovna	přesvědčivě.

Sobotu	trávím	intelektuální	analýzou	své	druhé	úrovně	a	svých	boků	velikosti	devadesát	centimetrů a	zjišťuju,	že	obojí	nenávidím.	Zajdu	si	s	Amy	na	čaj	do	Plazy	a	číšník	nás	ignoruje.	Kdybych	byla	na úrovni	tři,	zaklela	bych	ho	do	poddanství,	ale	místo	toho	se	s	tím	musím	smířit.	Když	vezmu	matku	do Prady,	předstírám,	že	nás	ignorují	z	profesionální	žárlivosti.	Zkouším	si	nějaké	kalhoty	a	upjatá prodavačka	chce	vědět,	jestli	mi	je	mají	povolit!	Má	štěstí,	že	nejsem	na	úrovni	tři.	Jdeme	pryč.

Ten	večer	jdu	do	Suedy	a	bavím	se,	jako	by	byl	rok	1999	a	můj	zadek	byl	pořád	malinký.	Ale	musím vlastně	přiznat,	že	budím	dost	pozornosti,	a	jsem	spokojená,	když	čtu	v	neděli	v	 Postu,	že	mě	přiřkli	ke čtyřem	různým	mužům.	Trocha	promiskuity	se	pro	prodej	vždycky	hodí	a	našim	tržbám	se	hodí	jakákoli pomoc.

V	neděli	mám	šachy	s	Blanche	a	jsem	u	vytržení.	Je	jako	anglická	smetánka	na	povadlém	suflé	mého života.

Sejdeme	se	v	parku	a	není	těžké	ji	zaregistrovat.	Je	to	jediná	starší	malá	dáma	oblečená	do	smutečních vdovských	šatů,	s	řadou	černých	náramků	na	rukách.	Dneska	zmizely	téměř	všechny	prsteny.

„Oblékla	ses	v	podzimním	stylu,	Blanche.	Co	se	stalo	s	růžovou?“

Posune	se	šouravými	kroky	směrem	k	šachovým	stolům.	Myslím,	že	za	poslední	týden	zestárla	o	deset let.	„Nemůžu	uvěřit,	že	už	není	mezi	námi.“

„Mysli	na	těch	deset	dolarů,	které	ušetříš	za	stůl.“

Vrhne	na	mě	pohled	„jdi	k	čertu“.	Na	tohle	raději	ani	nereaguju.

Vlečeme	se	po	jezdecké	stezce,	kolem	kolotoče	a	všech	těch	děcek,	co	si	tu	užívají.

„Vždyť	ani	nevíš,	jestli	je	mrtvý,	Blanche.	Třeba	odjel	do	Bocy.“

„Na	jaře?	Ty	neznáš	mužské,	V.“

V	dohledu	stolů	se	Blanche	začíná	trochu	třást	a	já	ji	radši	chytím	za	loket,	pro	případ,	že	by	se	složila.

Zvedne	hlavu	a	vidí,	co	vidí.	Je	tu	Yuri,	slunce	se	leskne	na	jeho	hustém	obočí	a	směje	se.

Blanche	okamžitě	vyrazí	k	němu	(spíš	než	krokem	skokem)	a	máchne	po	něm	kabelkou,	což	je,	díky	mé laskavosti,	Sonata.

Yuri	zvedne	ruce,	aby	odrazil	útok.	„Bláznivá	ženská!	Proč	bijete	Yuriho?“

„Já	myslela,	že	jste	umřel,	vy	komoušskej	červenej	kozáku!“	volá	mezi	jednotlivými	údery.

„A	tolik	vám	na	tom	záleželo,	že	mě	teď	chcete	umlátit?“

To	ji	zarazí.	Nabere	trochu	dechu	a	ustoupí.	„To	jsem	neřekla.“

Tohle	je	klíčový	okamžik	a	já	se	do	toho	vložím	ještě	dřív,	než	začnou	hrát	housle	nebo	se	ti	dva blázniví	milenci	navzájem	zabijí.	Kdyby	měla	moje	matka	jednu	desetinu	srdce,	co	má	Blanche,	táta	by byl	doma,	máti	by	byla	doma	a	já	bych	byla	v	pohodě	na	úrovni	čtyři.

Ale	Blanche	si	tohle	zaslouží.	Načmárám	pár	slov	na	kartičku	a	podám	ji	Yurimu.

„Tady	je	telefon	a	adresa.	Zavoláte	jí	dneska	večer,	nebo	už	nikdy	v	tomhle	městě	stoly	provozovat nebudete.	Domluveno?“

Yuriho	tvář	roztaje	v	úsměvu	a	odhalí	dva	chybějící	řezáky.	„Da.“

Chytím	Blanche	za	ruku	a	společně	si	sedneme	k	našemu	obvyklému	stolu.	Blanche	vypadá	trochu omráčeně.

„Copak	jsem	ti	neříkala,	že	není	mrtvý?“

Nejistě	mrká,	ale	nemůže	zastřít	to	štěstí	ve	tváři.	„Já	si	byla	tak	jistá…“

„Jsi	už	stará,	Blanche.	Myslíš	si,	že	už	jsou	mrtví	všichni.“

„Každý	někdy	umře,	V.	Nikdo	není	nesmrtelný.“

Přesně	to,	co	potřebuju	slyšet.	Slova,	se	kterými	se	umírá.	Ale	mávnu	nad	tím	rukou.

„Co	ty	tvoje	problémy,	V.?“

„Jaké	problémy?“

„Však	víš,	ty	tvoje	obchodní	problémy	s	Lucy.“

„Jo	tyhle!“	Podrbu	se	na	svých	velkých	bocích.	„Nic	moc.	V	obchodě	hořelo.“

„Bylo	to	vážné?“

„Ale	ne.	Víš,	snažila	jsem	se	v	životě	udělat	jednu	správnou	věc,	ale	nějak	to	nejde.“

„Dělat	dobro	není	nikdy	lehké.	Vzpomínám	si,	když	mi	bylo“	–	pohlédne	na	oblohu	–	„asi	osmnáct, myslím…“	Odmlčí	se	a	nechá	mě	tápat.

„Co	se	stalo?“	zeptám	se	jí.

„Rozestavíš	to?“	ukazuje	na	šachovnici.

„Ne.	Co	se	stalo,	když	ti	bylo	osmnáct?“

Blanche	se	začne	smát.	„V.,	copak	si	můžu	pamatovat,	co	se	stalo,	když	jsem	byla	-náctiletá?	Pověz	mi radši	o	téhle	Lucy.“

Černá	díra	v	její	paměti	mi	začíná	dělat	starosti.	„Zapomínáš	toho	víc?“

Mávne	rukou.	„Pořád.	Počkej,	až	budeš	v	mém	věku!“

„Doufám,	že	se	dožiju	sedmdesáti	tří,	Blanche.	Vážně.“	Jak	se	to	ale	vyvíjí,	pak	budu	ráda,	když	se dožiju	čtyřiceti	tří.	Vyndám	šachové	figurky	a	vyberu	si	svou	obvyklou	barvu.	Černou.

„Ta	tě	opravdu	vyděsila,	tahle	Lucy.“

„Myslela	jsem	si,	že	se	jí	dokážu	postavit,	že	jí	ukážu,	kdo	je	tu	šéf.“

„Co	se	stalo?“

„Mám	o	šest	cenťáků	širší	boky.“

Blanche	na	mě	ukáže	prstem	a	oslepí	mě	září	prstenu.	„Protože	jíš	špatné	věci.“

Přála	bych	si,	aby	to	bylo	tak	jednoduché,	ale	nechci	strávit	celé	odpoledne	stěžováním	si	Blanche.

Dokončím	přípravu	šachovnice	a	pak	sklouzneme	do	obvyklé	rutiny.

„Jak	to	jde	s	Marvem?	Myslíš,	že	půjde	do	vězení?“

„Dělám,	co	můžu,	Blanche.	Nebude	to	pro	mě	jednoduché.	Provedl	spoustu	špatných	věcí,“	vysvětlím	já, Královna	zatracených.

Mávne	rukou,	hudební	náramky	se	tím	pohybem	rozezvoní.	„Všechno	je	relativní.“

Zadívám	se	na	Blanche	s	novým	uznáním.	„Opravdu	si	to	myslíš?“

„Až	budeš	tak	stará	jako	já,	zjistíš,	že	něco	jako	absolutní	dobro	nebo	zlo	neexistuje.	Všichni	jsme prostě	lidi,	V.“

Líbí	se	mi	její	pohled	na	svět.	Transcendentalismus	v	akci.	Ve	dnech,	jako	je	tenhle,	když	nám	nad hlavou	plují	modré	obláčky	(ve	skutečnosti	jsou	smogově	žluté),	uvažuju,	že	bych	nad	Blanche	dokázala vyhrát	minimálně	padesátku.	Koutkem	oka	sleduje	Yuriho	se	spokojeným	úsměvem	na	tváři.

Padesátku?  Hahaha.	Dneska	bych	ji	obrala	i	o	dvě	stovky.	Vzhledem	k	Marvovi,	Kimberly	a	Yurimu	je mou	velkou	dlužnicí.
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Co	by	bylo	jaro	bez	každoročního	velikonočního	průvodu?	A	co	by	byl	každoroční	velikonoční	průvod	bez	dohadování o	čepcích?	Letošní	zákaz	šicích	potřeb:	čepeček	ve	tvaru	útočných	zbraní	(kdo	tušil,	že	byl	velikonoční	králíček	tak	roztomilý s	AK-47?),	čepeček	Joea	Králíčka	od	R.	J.	Reynoldse	s	doutníkem	v	puse	(Joe	Camel	zřejmě	nebyl	k	dispozici). 

Dneska	pořádám	každoroční	benefiční	akci	pro	Čtenáře	literatury	v	New	Yorku.	Dave	Eggers	zazpívá	svůj	nejnovější román,	Další	srdcervoucí	práce	šokujícího	génia,	a	Anthony	Lupinus	nás	oblaží	svými	vtipy	z	loňského	procesu	s	Marthou Stewartovou. 

Kabelková	dáma	má	v	poslední	době	napilno	se	spoustou	různých	mužů.	Povídá	se	o	drogách,	ale	já	tomu	nevěřím. 

Bohužel	ani	zákazníci	nevěří	jejím	kabelkám. 

A	protože	to	nemůžu	nechat	jen	tak	bez	povšimnutí,	musím	se	zmínit,	že	Shelby/Harry	(Sharry)	už	nejsou	dvojka.	Shelby byla	viděna	v	náruči	těch	nejžádanějších:	Dereka,	Johnsona	a	šéfkuchaře	Rocca.	Harryho	naposledy	viděli,	jak	brečí	nad svým	pivem. 

V	úterý	mi	volá	Nathaniel	a	ptá	se	mě,	jestli	bych	si	nevzala	den	volna.	V	okamžiku	neohrožené statečnosti	(ještě	neviděl	moje	boky)	řeknu	ano.	S	ním	dokážu	zapomenout	na	spoustu	věcí,	na	něž momentálně	zapomenout	chci,	takže	souhlasím	a	pak	okamžitě	zruším	výlet	do	baru	s	Rolfem,	který	jsem přislíbila	dříve.

Když	se	Nathaniel	ukáže	v	mém	bytě,	tváří	se	naštvaně	a	není	třeba	detektivního	umění	Sherlocka Holmese,	abych	zjistila,	že	příčinou	jeho	nenálady	jsem	já.	Popadnu	kabelku	a	klíče,	doufám,	že nepříjemnosti	aspoň	trochu	oddálím.

„Četl	jsem	 Post,“	začne	těmi	nepříjemnostmi	ihned.

Ach,	tohle	nebude	dobré.	Odložím	klíče.	„Je	to	bulvární	plátek.	Nevšímej	si	toho.“

„Líbala	ses	se	spoustou	chlápků.“

Je	naštvaný	kvůli	tomu,	s	kým	se	líbám?	Bože.	Když	nemáte	duši,	cudnost	je	to	nejmenší,	co	vás	trápí.

Posadím	se,	protože	může	být	ještě	hůř.	„Tohle	nemá	smysl,	nenech	se	tím	otrávit.“

Nechá	se	otrávit	a	začne	rázovat	po	pokoji,	zatímco	já	sedím	a	čekám,	jestli	ho	moje	omluvy	obměkčí.

„A	v	tom	je	problém.	Pro	tebe	nemá	nic	smysl.“

Otevřu	ústa,	ale	při	pohledu	na	jeho	výraz	spolknu	vtip,	který	jsem	měla	připravený.

„Skoro	všechno,“	dodám,	což	je	blíž	pravdě.

Nemyslím,	že	je	to	odpověď,	kterou	hledal,	protože	zamíří	ke	dveřím.	„Plýtvám	tu	časem.“

Jsem	však	rychlejší.	„Ne,	neplýtváš.	Prosím.“	Vyloudím	na	rtech	úsměv.	„Co	se	stalo	s	postupováním den	za	dnem?“

Probodne	mě	pohledem,	jako	by	se	snažil	dostat	pod	jako	skála	pevné	pozlátko,	ale	já	mu	to	nedovolím.

Vlastně	se	obávám,	že	pod	tím	pozlátkem	nenajde	vůbec	nic.	Nakonec	přikývne	a	já	můžu	začít	znovu dýchat	a	opět	sebrat	klíče.

Když	sejdeme	dolů,	odvede	mě	k	nějaké	motorce.	Obrovské,	mohutné	motorce.	Existují	ženy,	jež považují	motorky	za	sexy,	já	je	mám	ale	za	smrtící	pasti.	Po	vzrušeném	dohadování,	které	vyhraje, souhlasím	s	jízdou,	ačkoliv	mi	srdce	přestane	tlouct	strachem.

„Myslel	jsem,	že	máš	rizika	ráda,“	podiví	se	a	zapne	mi	pod	bradou	helmu.

„Jsou	rizika	a	 rizika,“	odpovím	a	pak	si	uvědomím,	že	na	tu	obludu	musím	nasednout.

Nathaniel	si	všimne	mojí	rozevláté	sukně	a	nadzvedne	obočí.	„Můžeš	se	převléknout,	jestli	chceš.“

Zvažuju,	že	vyběhnu	nahoru	a	obléknu	si	kalhoty,	ale	pořád	mám	obrovský	zadek	a	sukně	rozhodně	není tolik	přiléhavá.	Opatrnost	hodím	za	hlavu	(i	svoji	ne	tak	úplně	viktoriánskou	cudnost)	a	vyhoupnu	se	do sedla.

Za	chvíli	už	uháníme	po	Holland	Tunnel,	nohy	mám	bezpečně	obtočené	kolem	stoprocentního amerického	prvotřídního	armádního	zadku.	Ocelové	sevření	je	částečně	způsobené	výše	zmíněnou

nekrofobií	a	částečně	chvějivými	pocity,	které	cítím,	když	se	tisknu	k	Nathanielovým	svalům.

Je	to	zvláštní	zkušenost,	sledovat	hranice	státu	New	Jersey	na	značkách	v	tunelu	a	cítit	–	bože,	nezabíjej mě	hned	–	vzrušení.

V	tomto	okamžiku,	se	sukní	povlávající	kolem,	rukama	držícíma	se	jako	o	život	Nathaniela	a	hřměním milionu	koňských	sil	mezi	stehny,	skoro	věřím,	že	jeho	časem	nemrhám.

Skoro.

Garden	State	je	stejně	otřesné,	jako	si	vzpomínám	–	všude	náklaďáky,	bažiny,	staveniště	a	mýtné	–	ale nakonec	dorazíme	až	do	Belmaru.	Jedním	rychlým	kouzlem	se	zbavím	rozcuchaných	vlasů	pod	helmou a	pak	seskočím	z	motorky	jako	profesionální	motorkářka,	kterou	rozhodně	nejsem.

Ještě	pořádně	nezačala	sezona,	ale	místní	už	jsou	venku,	pracují	na	svém	opálení	a	využívají	pláží,	než se	sem	nahrnou	letní	davy.	Podél	pobřeží	se	valí	zpěněné	hřebínky	vln	a	na	horizontu	se	pohupuje	pár rybářských	člunů	a	jeden	obrovský	tanker.	Dlouhá	jízda	zřejmě	zbavila	Nathaniela	špatné	nálady,	protože mě	vezme	za	ruku	a	společně	vykročíme	po	dřevěném	molu.	Kdesi	mezi	výjezdem	sto	třicet	sedm a	mýtným	na	Asbury	Park	jsem	dostala	milost,	ale	nejsem	si	jistá,	že	bych	si	ji	zasloužila.

„Byla	jsi	tu	jako	dítě	někdy?“	zeptá	se.

„Kdepak,“	odpovím.	Máma	nechtěla	jezdit	nikam	jinam	kromě	Southamptonu,	ne	že	bychom	si	 to	 mohli dovolit.

„To	je	škoda.	My	jsme	si	tu	každý	rok	pronajímali	dům	na	léto.“

Jsem	unesená	obrazem	mladého,	optimističtějšího	Nathaniela	v	typické	letní	mužské	uniformě:	bez trička,	v	kraťasech.	„Byl	jsi	namakaný?“

Pokrčí	rameny,	což	si	přeložím	jako:	„Ano,	ale	nechci	to	přiznat.“

Napadne	mě,	že	kdybych	sem	v	dětství	někdy	zašla,	naše	cesty	by	se	mohly	setkat,	a	uvažuju,	jak	by	se můj	život	odvíjel.

„Mám	rád	vodu,“	poznamená	a	v	hlase	se	mu	rozhostí	klid.

„Tam,	kam	jdeš,	ale	moc	vody	nebude,	hm?“

„Proto	jsem	chtěl	na	tohle	místo	zajet.“	Zajímavé.	Ani	jeden	se	netěšíme	na	budoucnost,	ale	dneska	si můžeme	dát	malou	pauzu.

Koupí	mi	párek	v	rohlíku,	jíme	na	pláži,	rackové	nám	pokřikují	nad	hlavami	a	roztahují	křídla	v	naději, že	chytí	nějaký	ten	zbloudilý	drobeček.	Nathaniel	je	nakrmí.	Já,	s	vědomím,	že	nacpaní	ptáci	jsou	pak mnohem	otravnější,	jim	nic	nedám.	Jenom	další	ideologický	rozdíl.

Když	dojíme	oběd,	mlčky	sedíme	a	pozorujeme	vlny.	Je	to	krásné	místo,	daleko,	daleko	od Faulshamabaadu.	„Zabil	jsi	někdy	někoho?“	zeptám	se.

Přikývne,	ale	víc	mi	nepoví.

„Myslíš	si,	že	jsi	kvůli	tomu	špatný	člověk?“	vyzvídám,	zřejmě	dost	netaktně,	ale	mohl	mi	říct	víc detailů,	abych	věděla,	že	nejsem	ve	své	vnitřní	špatnosti	sama.	Svoje	zločiny	nemůžu	momentálně	ani vypsat,	jak	dlouhý	by	to	byl	seznam.	Mé	hledání	dobré	stránky	je	stále	víc	a	víc	marné.

„Do	téhle	pasti	jsem	nespadl.	Ty	si	to	nemyslíš,	že	ne?“

Neprozradím	mu,	že	bych	si	přála,	aby	byl	špatným	člověkem.	Nebo	možná	trochu	morálně	nerozhodným

–	jako	já.	„Ne,	vůbec	nejsi	špatný,“	pronesu	s	trochou	smutku	v	hlase.

Jak	tak	kráčíme	dál,	teenageři	a	postarší	lidé	jsou	všude	kolem	nás.	Prohlížím	si	směsici	roztomilých domečků	a	malých	obchůdků,	které	zrovna	otevírají,	a	říkám	si,	že	ráj	ve	skutečnosti	neexistuje.	Později zajde	oficiálně	slunce	a	noc	se	ujme	své	vlády,	pobřeží	se	promění	jako	kouzlem.	Zvuk	oceánu	je uklidňující	a	já	se	na	okamžik	můžu	zamyslet	nad	Meeganiným	dítětem	a	následky	jeho	narození.

„Můžu	se	tě	na	něco	zeptat?“

„Můžeš	se	zeptat,	na	cokoliv	chceš.“

„Uvažoval	jsi	někdy	o	konci	světa?“

Zavrtí	hlavou.	„Hodněkrát	jsem	viděl	Armageddon.“

Z	toho,	jak	to	řekne,	je	jasné,	že	nemluví	o	filmu.	„Půjdeš	do	nebe?“

„Nebe	neexistuje.	Tenhle	život	je	všechno,	co	máme.“

Uvažuju,	že	mu	povím,	jak	moc	se	plete,	a	že	to	můžu	dokázat,	ale	už	jsem	Lucy	jednu	kamarádku představila.	Podveď	mě	jednou,	tvoje	chyba.	Podveď	mě	podruhé,	moje	chyba.

Odraz	měsíce	se	vznáší	na	vodě,	obrovská	světelná	koule,	a	my	se	vrátíme	k	motorce.	„Mohli	bychom	tu ještě	chvilku	zůstat?“	zeptám	se.

„V	Jersey?“	podiví	se	a	nadzvedne	obočí.

„Není	to	tak	špatné,“	odpovím	a	pak	se	posadím	na	polstrované	sedátko.	Usadí	se	vedle	mě,	obejme	mě, jako	bych	mu	měla	utéct.	Je	tak	snadné	opřít	si	hlavu	o	jeho	hruď	a	odpočívat.	Vypráví	mi	o	svých dětských	letních	dobrodružstvích	a	já	si	uvědomuju,	kolik	života	mi	proklouzlo	mezi	prsty.

„Lituješ	něčeho,	Nathanieli?“

Nic	neřekne,	ale	jeho	hruď	se	pravidelně	zvedá,	jak	dýchá.	Nakonec	odpoví.

„Něčeho	ano.	Podělal	jsem	toho	spoustu,	když	jsem	býval	opilý.	Táta	mi	umřel	loni	a	já	nikdy	neměl možnost	to	mezi	námi	urovnat.	Kdybych	to	tak	mohl	vrátit	a	setkat	se	s	ním,	udělal	bych	to.	Všechno	bych si	s	ním	vyříkal.“

„Ale	s	mámou	jsi	všechno	vyřešil?“

„Jo.	Když	jsem	se	přidal	k	armádě,	přestěhovali	se	na	Středozápad.	Několikrát	jsem	tam	zajel.	Zvlášť po	otcově	smrti.	Postarat	se	o	ni.“

„Je	mi	to	líto,“	hlesnu,	protože	rozumím,	jak	se	musí	cítit.

„A	co	ty?“	zeptá	se.

„Jo,	na	pár	věcí	taky	nejsem	pyšná.“

Nezeptá	se,	je	to	chytrý	kluk,	a	já	nic	víc	nedodám.	„Pověz	mi	o	tom	srazu.	Vojáků.	Usadíte	se u	pokerového	stolu,	budete	popíjet	pivo	a	vymýšlet	si	historky	o	ženských,	ne?“

Rozesměje	se.	„Někteří	jsou	takoví.	Co	kdybys	šla	se	mnou?	Jde	o	večeři	a	pak	o	tanec.	I	když	to	není žádný	Přehoz.“

Jsem	v	pokušení	mnohem	víc,	než	bych	měla	být.	Proto	je	Nathaniel	mnohem	nebezpečnější	než	jakýkoli jiný	muž	v	mém	dosahu.	Chce	mě	vtáhnout	zpátky	do	světa,	který	jsem	opustila.	A	je	to	svět,	kam	se	vrátit nemůžu,	bez	ohledu	na	to,	jak	kouzelně	umí	líbat	nebo	jak	mu	září	oči,	když	se	zadívá	mým	směrem.

„Ach,“	vydechnu	a	nakrčím	nos,	„víš,	že	to	není	můj	styl.“	Když	mu	teplo	z	očí	trochu	vyprchá,	zvrátím hlavu	a	zmírním	tu	ztrátu	polibkem.	Posadí	se	a	nastartuje	motor.	Tma	ukryje	chlad	v	jeho	očích,	ale	já vím,	že	tam	je.

„Jo,	nechápu,	co	jsem	si	myslel,“	pronese	stejně	ledovým	hlasem.

Vím	přesně,	co	si	myslel,	ale	bez	ohledu	na	to,	jak	moc	nad	tím	uvažuju,	o	mojí	budoucnosti	už	bylo rozhodnuto.	Cesta	domů	není	ani	zdaleka	taková	legrace,	a	než	se	dostanu	do	jasných	světel	Manhattanu, skoro	ho	nesnáším.	Prodala	jsem	duši	tomuto	městu	a	teď	je	to	Jersey,	které	mi	chybí.

Ve	čtvrtek	večer	se	koná	Lucyina	party.	Musím	se	rozhodnout	mezi	sledováním	 Amerického	idolu s	mámou	a	večeří	s	Lucy,	bohyní	podsvětí.	Já,	nesoucí	na	svých	bocích	tíhu	celého	světa,	vyrazím	do	tajné svatyně	ďábla.

Když	překročím	práh	Lucyina	bytu,	jsem	okamžitě	vržena	do	podzemního	světa	plného	neupravených vlasů	a…	hnědé.	Všichni	mají	na	sobě	tvíd	nebo	manšestr	či	–	začnu	zděšeně	couvat	–	khaki.	Všude	se vznáší	aura	intelektu	a	arogance,	která	zaplavuje	místnost	jako	mlha	filozofického	blekotání.	Cítím,	jak	mi to	vysává	životní	sílu,	ale	ovládnu	se.

Meegan	je	ve	svém	živlu.	Možná	se	v	ní	skrývá	potlačený	bohém,	možná	nemá	žádný	vkus.	Netuším.

Pokoj	vypadá	skoro	tak,	jak	si	ho	pamatuju,	i	když	ten	roztomilý	barman	je	fuč.	Uprostřed	stojí	dlouhý jídelní	stůl,	velice	nóbl,	nejspíš	Chippendale.	Na	zdech	visí	malé	plazmové	obrazovky	–	musí	jich	být stovka	–	všechny	přehrávají	různá	videa.	Podívám	se,	co	dávají	v	ďáblově	multikině.	Žádný	 Vymítač ďábla,	jenom	nějaké	povídání.	Poznám	klip	z	 Šedesáti	minut	o	jakémsi	chlapíkovi.	Páni!

Další	televize	vysílá	interview	o	Hobbesovi.	Netuším,	kdo	je	to	ten	Hobbes,	ani	mě	to	nezajímá.	Tak proč	se	o	něm	ti	lidé	baví?	Zrovna	když	se	chystám	vykročit,	objeví	se	Shelby	a	já	jsem	ráda,	že	můžu	být i	já	ve	svém	živlu.	Její	pleť	vypadá	úžasně	a	šála	výmluvně	chybí.	Jak	prosté,	drahý	Watsone,	plastická chirurgie	v	praxi.	Podívám	se	líp,	zkontroluju	kůži	za	ušima.

„Žádné	jizvy.	Jenom	já,“	prohlásí	se	zářícíma	očima.

„Jsi	na	úrovni	dvě,	ne?“	zašeptám,	když	si	všimnu	dokonalého	zlatavého	melíru	v	jejích	vlasech,	drobné záře	její	kůže	a	zvedajících	se	oblých	prsou.	Můžu	říct,	že	ji	nenávidím?	Strávila	jsem	spoustu	hodin,	víc, než	jsem	ochotná	přiznat,	snahou	dostat	svůj	zadek	zpátky,	ale	ani	na	úrovni	dvě	nedokážu	odstranit Lucyiny	dodatečné	kilogramy	masa.

Přejede	si	rukou	po	těle	jako	nějaká	modelka.	„Za	dalších	třicet	šest	hodin	budu	na	úrovni	tři,	takže jestli	nebudeš	milá,	přičaruju	ti	satanofobii.“

(Takový	malý	vtípek	Programu	pro	bohatší	život.)

„Když	už	mluvíme	o	ďáblu,	potřebuju	s	tebou	mluvit.“

„Jasně.	O	čem?“

„O	mámě.“

„Je	to	zlatíčko,“	vydechne.	Je	to	pěkná	pitomost,	ale	jsem	za	to	ráda,	takže	se	s	ní	nepřu.

„Vždycky	jsem	si	to	myslela,“	prohlásím.	„Jestli	ale	chceš,	aby	pro	tebe	pracovala,	je	tu	pár	pravidel.“

Shelby	přikývne.	„Pro	kamarádku	cokoliv.“

„Drž	svoje	ruce	dál	od	její	duše,	Shelby.	Musíš	mi	to	slíbit.“

„Jsi	strašná,	V.	Rodina	je	mi	svatá.“

„Vážně?“	Netipovala	bych	Shel	na	zásadový	typ.	Ale	vážně	jenom	kvete.	„I	mně.“

Shelby	ke	mně	skloní	svůj	dokonale	tvarovaný	nos.	„Ale	nemysli	si,	že	to	znamená,	že	zapomenu	na	tu dohodu,	kterou	jsme	uzavřely.	Nepodfoukneš	mě,	V.	Ty	duše	mě	vyvezou	na	úroveň	pět.	Úprava	mysli včetně	výběrové	amnézie	a	implantátů	vzpomínek.“

Okamžitě	se	stáhnu,	protože	přiznávám,	že	mě	celá	ta	věc	ohledně	Meegan	a	možného	narození Antikrista	tak	pohltila,	že	se	mi	nechce	přemýšlet	o	tom,	jak	bych	získala	další	dvě	duše.	Možná	se	tomu vyhýbám.	Možná	jsem	zbabělec	–	sakra.	„Trápíš	mě,	Shel.	Jsem	jenom	na	úrovni	dvě	–“

„V.,	ty	jsi	ikona.	Proč	myslíš,	že	jsem	podepsala	tak	rychle?	Protože	jsem	chtěla	být	jako	ty.“	Stojí	přede mnou	a	dívá	se	na	mě	s	výrazem	respektu	v	očích.	Za	dva	roky	jsem	ušla	dlouhou,	dlouhou	cestu.

„Díky,	Shelby.“

„Ohledně	těch	dvou	dušiček…“	Máchne	zeširoka	rukou	a	ukáže	na	rozmanitost	duší	v	místnosti.	Jako švédský	stůl	v	Carnegie	Deli.	Cítím,	jak	moje	odhodlání	slábne.	Nemám	tyhle	lidi	ráda.	Nikdy	se	mi nelíbili	nadutci.	Mám	se	opravdu	starat	o	to,	jestli	půjdou	do	pekla,	nebo	ne?	Pak	se	mi	hlavou	prožene nová	a	ještě	lepší	myšlenka.	Jestli	se	mi	nepodaří	zachránit	civilizaci	(což	je	teď	ten nejpravděpodobnější	scénář),	bude	na	tom	opravdu	záležet?	Něco	mi	napovídá,	že	bude.

„Nikoho	tu	neznám,	Shelby.	Abys	mohla	splnit	cíle	Programu	pro	bohatší	život	–	je	to	nějaké	pravidlo	–

musíš	si	nejdřív	pečlivě	vytvořit	osobní	vztah	a	poznat	osobnost	toho	člověka…“	Pokrčím	rameny, zoufale	nemotorná.

„Trénovala	jsem.	Sleduj	moji	techniku	a	uč	se.“

Zavlní	se	před	Hnědým	chlapíkem	číslo	437	a	začne	s	ním	flirtovat.	Cukruje,	hladí	se	po	košili	a	já

uvažuju:	Zatraceně,	vážně	 je	dobrá.	Umím	to	taky?	Samozřejmě	že	jo.	Nakonec	mu	něco	zašeptá	do	ucha a	společně,	ruku	v	ruce,	přejdou	k	Lucy.	Naprosto	fascinovaně	pozoruju	fastfood	v	prodávání	duší.	Tři minuty	a	čtyřicet	sedm	vteřin.	To	je	nový	světový	rekord.	Dav	šílí.

Shelby	se	vrátí	a	usměje	se.	„Musíš	prostě	vědět,	po	čem	lidé	touží,	V.“

Kdysi	jsem	věděla,	co	lidé	chtějí,	teď	si	myslím,	že	jsme	všichni	zmatená	sebranka.	„A	po	čem	tedy touží?“

„Po	čem	touží	každý	muž?“

Dobře,	není	třeba	geniálního	mozku,	aby	tuhle	rovnici	vyřešil,	ale	mám	jisté	pochyby.	Se	sexem	by	si člověk	neměl	zahrávat,	navzdory	tomu,	co	jsem	řekla	předtím.	Až	pan	Hnědý	zkusí	blonďatá	dvojčata,	dá si	trojku	a	dostane	do	postele	celý	kampus,	jeho	okouzlení	ztratí	na	síle	a	v	tu	chvíli	se	mu	život	sesype.

„Jsi	bystrá	obchodnice,	Shelby.“

„A	ty	jsi	příliš	měkká,	V.“

Je	to	smutné,	ale	má	pravdu.	Začala	jsem	být	měkká	a	zmatená	a	unavená,	a	ani	trochu	se	mi	to	nelíbí.

Existovala	doba,	kdy	mě	nemohlo	nic	zastavit.	Kdy	jsem	byla	tak	úspěšná	jako	Shelby,	která	mě	teď v	Programu	lehce	přeskočila,	protože	padám	úroveň	za	úrovní	kvůli	svému	měkkému	srdci.	Tenhle	život jsem	si	zvolila.	Měla	bych	si	ho	pořádně	užít,	tak	jako	Shelby.	Nemusí	na	tom	být	nic	špatného,	protože tihle	lidé	pro	mě	nic	neznamenají.	Naopak,	představují	důvod,	proč	jsem	duši	prodala.	„Měkká?“	odfrknu si.	„Jsem	tvrdá	jako	hřebík.	Sleduj	mistra	při	práci	a	uč	se.“

Přistoupím	ke	kamarádovi	pana	Hnědého,	v	khaki	a	kašmírové	vázance.	A	v	mokasínech.	Dost	na	to,	aby se	kultivovaná	žena	pozvracela.

„Ahoj,	já	jsem	V.“	Dotknu	se	jeho	ruky,	ale	nemůžu	se	donutit,	abych	kontakt	udržela.	Ruka	mi	spadne podél	boků.

„Gordon	Kovel.“	Poškrábe	se	na	nose.	„V.?	Nevzpomínám	si,	že	bych	četl	nějakou	vaši	práci.	Pro	koho píšete?“

Vypnu	se	do	své	plné	výšky.	Jestli	si	tenhle	moula	myslí,	že	mě	může	zastrašit,	tak…	tak	se	mu	to zatraceně	daří.	„Co	děláte,	Gordone?“	zeptám	se,	odhodlaná	ukázat	mu,	kde	je	jeho	místo.

V	tu	chvíli	k	nám	přistoupí	Lucy,	ztělesnění	dokonalé	hostitelky.	„Gordon	píše	knížky,	jež	vypovídají o	vesmírné	pravdě.“	Rozesměje	se.	„Máme	spoustu	společného.“

Lucy	si	myslí,	že	se	stačí	jenom	zasmát	a	všechno	bude	odpuštěno.	No,	nebude.	Budu	žádat	mnohem	víc.

Vrátit	mi	zpátky	štíhlý	zadek	by	byl	krok	správným	směrem.

„Určitě	píšete	horory,	Gordone,“	zacvrlikám.

Lucy,	profesionální	znalkyně	všech	ďábelských	věcí,	zakloní	hlavu	a	rozesměje	se.	„Snažila	jsem	se	ho nalákat	do	Programu,	ale	zatím	–	bez	úspěchu.	Co	kdybys	to	zkusila	ty,	V.?“

Zadívám	se	na	něho,	nevýrazného	romanopisce	s	dlouhou	záplavou	vlasů,	jež	by	mohly	sloužit	jako hnízdící	materiál	pro	většinu	hlodavčí	populace	v	New	Yorku.	Jestli	kdy	existoval	člověk	volající	po úrovni	dvě,	je	to	on.	A	jako	bonus	mu	závratně	vyletí	kariéra.

Gordon	mě	bezstarostně	ignoruje,	s	tím	arogantním,	přezíravým	výrazem,	který	jsem	sledovala	celý život.	Vybuchnu.	Mohla	bych	si	vzít	jeho	duši?	Za	newyorskou	minutu.

„O	čem	sníte,	pane	Kovele?“

Odtrhne	ode	mě	oči	a	zadívá	se	na	ostatní	v	místnosti.	Nejsem	pro	něho	dost	zajímavá.	Když	konečně odpoví,	je	to	tím	falešným	intelektuálským	znuděným	tónem.	„Sny	jsou	pouze	touhami	tohoto materialistického	světa.	Kreativita	se	musí	oprostit	od	řetězů	humanity,	aby	mohla	skutečně	dosáhnout božských	výšin.“

Ani	na	minutu	se	nenechám	ošálit.	„Zkraťte	ty	kecy,	Hemingwayi.	Každý	něco	chce.“

„Nudíte	mě.“	Obrátí	se	k	Lucy	a	odstřihne	mě	z	konverzace.	„To	vy	jste	tuhle	hlupačku	pozvala?“

Ohromným	vypětím	vůle	se	ovládnu,	abych	ho	nenakopla	do	koulí,	za	předpokladu,	že	nějaké	má.	Být	na úrovni	sedm,	řekla	bych	mu,	ať	táhne	k	čertu.	Pak	mi	Lucy	pomůže.	Je	to	jenom	mrknutí	jejího	oka,	ale jeho	chování	se	najednou	změní.	Otrávenost	je	pryč.  Teď	jsem	ho	začala	zajímat.

„Po	čem	toužíte?“	zeptám	se	ho	znovu.

„Po	doporučení.“

„Jakém	doporučení?“

„Po	doporučení	do	mé	knížky.	Od	J.	D.	Salingera.	Jako	výraz	uznání	od	literárního	génia.“

„A	to	je	všechno?“	zeptám	se.	Bože,	tihle	muži	jsou	tak	jednoduší.	Copak	už	svět	zapomněl,	jak	snít stylově?	Co	se	stalo	se	světovým	mírem	a	pokladem	na	zahradě?	Teď	se	všichni	starají	jenom	o	kabelky a	doporučení.	„Ještě	žije,	že?	Chci	říct:	jestli	je	mrtvý,	mohl	by	to	být	drobný	problém,	ale	nic nevyřešitelného.“

„Žije,	ale	doporučení	nepíše.	Je	to	součástí	jeho	image.“

Lucy	se	na	mě	zadívá	a	usměje	se.	Jako	by	věděla,	na	co	myslím	(což	nejspíš	ví).	Znovu	mě	zkouší.

Zatraceně.	Gordon	je	prvotřídní	idiot,	za	tu	duši	ani	nestojí.	Bylo	by	tak	těžké	si	ji	vzít?	Abych	měla zpátky	schopnosti	z	úrovně	tři,	pevný	zadek	a	nechala	ho	básnit	v	jambickém	pentametru	o	pupínku	na jeho	zadnici?	Co	mám	jiného	dělat?	Strávit	zbytek	svého	přirozeného	života	bojem	proti	ďáblovi?

„Gordone,“	–	položím	mu	ruku	na	rameno,	cítím	na	sobě	Lucyin	pohled	–	„jste	dokonalý	cvok.	Vaše psaní	stojí	za	starou	bačkoru,	a	jestli	budete	mít	kliku,	skončíte	jako	zničený	stařec	žijící	v	Kansasu.	Pan Salinger	s	vámi	nebude	ztrácet	čas.	Je	mi	líto.“

Kovel	se	nafoukne,	omluví	se	a	nechá	mě	s	Lucy	o	samotě.

Tak	a	je	to.	Kardinálně	jsem	Lucy	naštvala.	Čekám,	že	se	mi	nafouknou	další	části	těla,	ale	zatím	mám všechno	štíhlé.	A	je	to.	Rozhodla	jsem	se.	Bude	to	prostě	muset	akceptovat.

Lucy	se	v	očích	usadí	opravdu	smutný	výraz.	„To	jsi	neměla	dělat,	V.	Proč	nemůžeš	být	tím,	kým	chci?“

„Vypadám	snad	jako	nějaká	hračka?	Ne.	Jsem	lidská	bytost.	Všichni	jsme	lidské	bytosti.	Možná	nemám duši,	ale	mám	mozek.	Je	mi	líto,	Lucy.	Najdi	si	jiného	přisluhovače,	kterého	si	budeš	moct	vytvarovat podle	vlastních	představ.“

„To	bys	chtěla?“	zeptá	se	stále	mile,	což	mě	děsí,	ale	cítím	se	právě	příliš	dobře.	Zachovala	jsem	se správně	a	vím	to.

V	tu	chvíli	se	objeví	Shelby,	nevšímavá	k	napětí	mezi	mnou	a	Lucy,	nejspíš	chce	zjistit,	jestli	jsem získala	duše,	které	jí	dlužím.	Mrcha.

Lucy	ji	poctí	jedním	ze	svých	úsměvů	pro	oblíbené	přisluhovače.	Shelby	zkouškou	prošla,	je	mi	to jedno.	„Shelby,	co	kdybys	V.	ukázala	svoje	schopnosti.	Přiveď	pana	Kovela	zpátky,	ještě	jsme neskončily.“

Po	Shelbyině	odchodu	zavrtím	hlavou,	protože	Lucy	chce	vidět,	jak	daleko	jsem	ochotná	zajít.	Tuhle duši	si	nevezmu,	ale	zabráním	někomu	jinému,	aby	to	udělal?

„Nechtěj,	abych	za	něho	bojovala,	Lucy.	Je	to	blbec	a	já	opravdu	nechci	ztratit	další	úroveň.“

„Ty	se	mě	bojíš,	že?“

„Ne.“

„V.,	on	za	to	nestojí.“

„Máš	pravdu.	On	ne.“

V	tom	okamžiku	se	Shelby	s	Kovelem	vrátí.	Lucy	něco	zašeptá	Shelby	a	ta	pak	zapojí	svoje	schopnosti.

Přísahám,	ta	ženská	je	fakt	číslo.	„Doporučení	od	Salingera?“	zopakuje	Kovelovi	a	ten	přikývne.

Shelby	je	rozená	obchodnice.	„To	zařídíme.	Lucy	pro	vás	má	k	podpisu	pár	papírů	a	já	vám	do	třiceti šesti	hodin	seženu	to	doporučení.“

Gordon	se	tváří	nepřesvědčeně.	„To	neznáte	pana	Salingera.“

Zvedne	bradu.	„Pan	Salinger	nezná	mě.“	Pak	natáhne	ruku.	„Jsme	domluvení?“

„Jestli	to	dokážete,	pak	umíte	zázraky.“

Lucy	se	zadívá	na	mě.	„Zázraky	jsou	možné	vždycky.	Potřebujete	jenom	správný	nástroj,“	prohlásí.

Když	se	Kovel	vrátí	ke	svým	knihomolským	kámošům,	Lucy	se	pustí	do	řeči.	„Zapomněla	jsi	na	svoje sny,	V.?“

„Sním	o	mnohem	větších	věcech	než	o	doporučení	od	Salingera.“

„Já	vím.	To	se	mi	na	tobě	líbilo,	V.	Jsi	jako	já,	jako	bych	se	dívala	do	zrcadla.“

Lucy	není	jenom	zdvořilá,	myslí	to	vážně.	Ucítím	stupňující	se	bolest,	jako	by	mi	uprostřed	solar	plexu vyrůstal	zkažený	zub.	„Vždycky	víš,	co	říct.“

Kývne	směrem,	kde	si	Meegan	hladí	svoje	poněkud	vzedmuté	bříško.	„Celá	září,	nemyslíš?	Aby	byl	její život	kompletní,	potřebovala	jenom	dítě.“

Zadívám	se	jí	do	očí	(je	to	děsivější,	než	myslíte)	a	snažím	se	rozhodnout,	jestli	se	Lucy	chová altruisticky,	ale	je	tak	dobrá	herečka,	že	na	sobě	nedá	nic	znát.	Tuhle	hru	ale	můžou	hrát	dva.	„Devět měsíců	je	dlouhá	doba.	Může	se	stát	cokoliv,“	prohlásím	tajemně	a	vhodím	jí	tak	rukavici	do	tváře.

Mlčky	upíjíme	martini	a	nakonec	mě	přemůže	zvědavost.

„Opravdu	bys	mohla	být	milá	dáma,	Lucy,	a	to	ti	nelichotím.	Je	to	pravda.“

Tohle	ji	ale	zřejmě	naštvalo.	„Proč	je	tak	těžké	uvěřit,	že	nejsem	hodná?	Házejí	se	na	mě	všechny problémy	světa.	Nějaký	blázen	zabije	čtrnáct	studentů,	může	za	to	ďábel.	Nějaký	mocichtivý	tyran	si připraví	sushi	ze	svých	lidí,	musí	to	být	dítě	Satanovo.	Obviňují	mě	ze	všeho.	Jak	by	se	ti	líbilo,	kdyby	tě pomlouvali	a	nenáviděli	miliony	let?	A	ne	vždy	zaslouženě,	děkuju	pěkně.	Hrozila	jsem,	že	zničím	svět?

Hladomorem,	morem,	epidemií?	Byla	jsem	to	já?“

Uvažuju,	že	jí	hodím	na	triko	všechny	hrozby	o	konci	světa,	ale	ona	opravdu	netouží	po	úplné	destrukci, a	navíc	myslím,	že	načasování	by	nebylo	nejlepší.

„Možná	potřebuješ	novou	image.	Něco	mnohem…	optimističtějšího.“

Lucy	se	na	mě	podívá	a	usměje	se	a	tentokrát	rozeznávám	v	její	tváři	únavu.	„Neměla	bych	si	tu	stěžovat a	naříkat,	když	tu	mám	hosty,	že?“

V	tu	chvíli	je	mi	jí	líto.	Je	to	jenom	dočasné,	ale	je	to	tak.	Usměju	se	na	ni.	„To	bys	ani	nebyla	žena.“

Pak	už	je	večeře	jedna	velká	nuda.	Probíráme	nejnovější	redaktorku	v	 Šedé	dámě1, 	jež	na	večeři	není, a	já	nedokážu	zjistit,	proč	se	o	ní	bavíme.	Všichni	vědí,	že	šedá	je	pasé.	Pikantní	novinky	probírané	nad jídlem	zahrnují	perly	typu:

„Bylo	to	narcisistní	a	snobské,	opravdový	projev	úcty	mně,	mně,	mně.	Dostalo	se	mu	mnohem	větší chvály	od	kritiků,	než	si	zasloužil.“	(Perry	ohledně	 Deníku	Anny	Frankové)

„Neodpustitelný	útok	na	moderní	politiku.	Uboze	strukturované	a	únavné.“	(Taylor-Smith	o	bibli)

„Neustále	odbíhající	dějová	linka,	otřepané	fráze.	Kravina.	Absolutní	kravina.“	(Bakersley	o	 Jak	zabít ptáčka)

Pokoj	je	plný	této	mstivé	závisti,	že	si	toho	všimnu	i	já,	mistryně	ve	zkaženosti.	Sním	jídlo	mlčky,	abych už	nemusela	pozřít	další	kyselé	hrozny.	Meegan	se	vrtá	v	lososovi.

„Měla	by	sis	s	rybami	dávat	pozor,“	varuju	ji.	„Obsahují	rtuť.“

„Odkud	to	víš?“

„Ze	CNN,“	odpovím	mezi	sousty.

„Jak	se	má	tvoje	matka?“

„Ještě	jsme	se	nezabily.“

„Ach.“	Meegan	pochopí	narážku	a	převede	konverzaci	jinam.	„Shelby	vypadá	skvěle.	Myslíš,	že	byla	na plastické	operaci?“

Snažím	se	Meegan	udržet	od	všech	narážek	na	obchod	s	dušemi.	„Kdepak.	Bere	nějaká	homeopatika.“

Meegan	přikývne,	tohle	se	jí	líbí.	„Měla	bych	se	jí	zeptat,	co	to	je.“

„To	nemůžeš.	Co	dítě.“

„Ach	ano,	správně.“	Pak	sklopí	pohled	do	talíře	a	já	si	všimnu	způsobu,	jakým	drží	vidličku.

Jestli	si	nedá	pozor,	zlomí	ji	na	dvě	půlky.	„Meegan.	Drahoušku?	Jsi	v	pořádku?“

Neodpoví,	jenom	zavrtí	hlavou.

„Chceš	jít	domů?“

Pak	vzhlédne.	„Na	pohotovost.	Hned.“

1	 Pozn.	překladatele:	Šedá	dáma	je	přezdívka	pro	noviny	New	York	Times.
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Neděle	je	obvykle	dnem	klidu,	ale	naštvaní	lidé	si	odpočinek	nedopřejí.	Na	schodišti	radnice	se	dnes	budou	konat	tři	protestní shromáždění.	V	poledne	se	zde	sejdou	vyšívači	tapiserií	a	budou	protestovat	proti	návrhu	vzhledu	nového	Světového	centra. 

Vzhled	Věže	svobody	jim	zřejmě	připomíná	velkou	jehlu	na	šití	a	to	této	skupince	způsobuje	krizi	identity.	Poté,	co	se	šičky

„rozešijí“,	vzplane	zde	protest	proti	hummerům,	jehož	účastníci	sem	přijedou	na	bruslích	a	i	tím	budou	poukazovat	na nenažranou	spotřebu	a	nespravedlivé	zdanění	tohoto	otesánka.	A	nakonec,	v	šest	odpoledne,	zrovna	v	čase	západu	slunce, si	prostranství	vykolíkuje	Občanská	hlídka	proti	upírům	na	protest	proti	rozpočtovým	škrtům	v	nemocnicích	pro	veterány. 

Za	dveřmi	už	je	čtvrtý	ročník	hvězdami	navštěvovaného	Filmového	festivalu	v	Tribece.	Na	festivalu	se	vzrušeně	mluví o	nízkorozpočtovém	filmu	napsaném	neznámým	filmařem	z	Delaware.	O	ostře	sledovaném	filmaři	se	povídá,	že	je	„více karteziánský“než	Sofie	Coppolová.	A	název	této	hysterické	romantické	komedie?	Myslím,	tudíž	pláču. 

Další	zprávy:	v	666.	dni	fauslhamabaadsko-americko-španělsko-francouzského	konfliktu	zamíří	na	místo	nepokojů americký	senátor	z	Connecticutu,	aby	dohlížel	na	průběh	fauslhamabaadských	voleb.	George	Will	bude	moderovat	debaty kandidátů	na	funkci	prezidenta	a	odjakživa	oblíbený	Billy	Bush	bude	vše	komentovat	v	přímém	přenosu.	Už	teď	mi	vrtá hlavou,	co	z	tohoto	cirkusu	vzejde. 

Nemocnice	nepatří	k	mým	oblíbeným	podnikům.	Vlastně	si	myslím,	že	jestli	má	někdo	nemocnice v	oblibě,	je	pěkně	na	hlavu.	Nemoci,	zářivá	bělost	a	vybledlá	žlučovitá	žluť	všude,	kam	se	podíváte.

Běhá	mi	z	toho	mráz	po	zádech.

Potom,	co	jsem	dovezla	Meegan	do	nemocnice,	ji	přijali	na	pozorování,	což	zřejmě	není	dobré	znamení.

Z	Hamptonu	by	měl	dnes	v	noci	přijet	její	otec,	takže	tu	má	teď	jenom	mě.	Jo,	jo,	to	jsem	celá	já:	co	bych pro	svého	bližního	neudělala.

Doktoři	a	sestry	se	s	hlavami	zabořenými	v	papírech	potulují	po	chodbách,	rychlost	chůze	omezena	jen na	jeden	stupeň:	velmi,	velmi	rychle.	Čekárnu	sdílím	s	malou	babičkou,	která	chrápe,	a	s	mužem,	který	tak trochu	vypadá	na	blázna.	Nemám	s	nimi	nic	společného,	a	tak	se	držím	stranou.

Kafe	tu	mají	hrozné	a	tříhodinové	čekání	mě	unavilo.	Odchytím	sestru	na	recepci:	„Promiňte,	prosím?“

„Jak	vám	pomoct?“	zeptá	se	mě.

Sestra	Ratched-san	je	prťavá	Asiatka	se	špatnou	pletí	a	brýlemi	ve	stylu	padesátých	let	minulého	století.

Vlastně	jí	docela	sednou.

„Přivezla	jsem	Meegan	 píp.	Můžete	mi	říct,	jak	dlouho	tu	ještě	budeme?“

„Proč?	Musíte	snad	vrátit	na	mejdan?“	Začne	se	smát	a	já	si	pomyslím:	Zase	sis	hrála	s	rajským	plynem, co?	Ale	nová,	lepší	V.	to	nahlas	neřekne	a	místo	toho	jen	prohlásí:	„Chci	jen	vědět,	jestli	je	v	pořádku.“

„Vy	být	z	rodiny?”

„Jasně,	je	to	moje	sestra.“

„Ukázat	mi	průkaz.“

Upřu	na	ni	tvrdý	pohled.	Ježíši,	kdybych	byla	na	úrovni	tři,	informaci	bych	z	ní	vykouzlila	mrknutím	oka.

„Do	občanky	se	příbuzní	nezapisují.“

„Když	vy	prudit,	já	nepomoct	vám	vůbec.“

Začnu	se	s	ní	dohadovat,	ale	dojde	mi,	že	jsem	tu	kvůli	důležitějším	věcem,	a	občanku	vytáhnu.

Sestra	Ratched-san	se	na	ni	ani	nepodívá.	„Můžete	ji	vidět	za	čtyřicet	pět	minut.	U	ní	teď	doktoři.“

„Přišla	o	dítě?“	zeptám	se	a	snažím	se	předstírat	účast,	ale	uvnitř	si	šeptám:	„Prosím,	prosím,	prosím,	to by	vyřešilo	 spoustu	 problémů.“	Říkám	si,	že	pro	mě	by	to	byl	šťastný	konec.	S	verbováním	duší	končím, ať	si	to	Shelby	nechá.	Když	Lucyino	dítě	zmizí,	svět	se	může	pohnout	dál,	a	když	už	se	v	tom	nebudu muset	hrabat,	vymyslím,	jak	matku	odsunout	zpátky	na	Floridu.	Když	si	odmyslíme,	že	Meg	ztratí	to,	po čem	její	srdce	touží,	a	že	V.	skončí	v	pekle,	nevypadá	takový	závěr	tak	úplně	špatně.

„Nemohu	vás	informovat.	Vy	zeptat	sestry.“

„Pětačtyřicet	minut?“

„Možná	víc.“

„Bože,	díky.“

„Moc	rádo	se	stalo.“

Další	dvě	hodiny	strávím	zíráním	na	televizi,	dávají	 JAG.	Tenhle	zkurvenej	seriál	nesnáším.	Zkusila	jsem je	přinutit,	abychom	to	přepnuli	na	cokoliv	jiného,	ale	nemocnice	má	asi	nějaký	skrytý	důvod,	aby	běželo tohle	šméčko.	Je	to	fakt	blbost.

Nakonec	mi	Ratched-san	řekne,	že	už	můžu	za	Meegan.

„Bylo	sakra	na	čase.“

Brýle	se	jí	svezou	po	nose,	vypadá	to	jako	čínský	ekvivalent	toho,	kdyby	vám	Američan	ukázal prostředníček.	Nicméně	nemám	čas	pustit	se	s	touhle	dračicí	do	boje.	Musím	utěšovat	pacienta.

Meegan	se	ve	velké	posteli	skoro	ztrácí.	Vsedě	sleduje	CNN	a	její	už	tak	světlá	pokožka	vypadá	ještě bledší,	je	jako	duch.	Žaludek	se	mi	zkroutí	do	pevného	uzlíku.	Myslela	jsem	si,	že	to	bude	brnkačka.

Mýlila	jsem	se.

„Máš	v	telce	dobrou	nabídku,	hmmm?“

Posadím	se	vedle	ní	do	plastového	křesílka.	Ubytování	v	nemocnici	není	nic	moc,	ale	alespoň	je	na pokoji	sama.	Vlastně	oproti	čekárně	je	to	zlepšení.	„Soukromý	pokoj,	jo?	Stoupáš	na	společenském žebříčku,	že?“

„Jasně.	Je	to	tu	jako	v	Ritzu.“

Ach,	teď	vykazuje	trochu	odvahy.	To	je	moje	děvče.	„Jak	ti	je?“

Pozorně	sleduje	reklamy	v	televizi	a	já	nevím,	co	to	má	znamenat.	„Dobře,“	odpovídá	nakonec.

„A	co	dítě?“

Při	tom	zmáčkne	tlačítko	na	ovladači	a	hlasatel	zmizí.	„Proč	tě	to	zajímá?“

„Promiň,	Meegan.	Jsi	milé	děvče	a	tohle	sis	nezasloužila.	Předpokládám,	že	jsi	o	něj	přišla,	hmm?“

Hlava	se	jí	zvrátí	zpět	a	v	očích	má	vztek.	„Nemusíš	to	říkat,	jako	že	se	ti	ulevilo.“

Fajn,	ulevilo	se	mi,	ale	nemyslím,	že	jsem	úplně	mimo.	Pro	Meegan	by	dítě	znamenalo	potíže	a	pro ostatní	nezatracené	(vše,	co	jsem	se	dozvěděla	o	Knize	zjevení,	jsem	se	naučila	ze	série	filmů odstartované	snímkem	 Satan	přichází).	Ale	i	tak	vidím,	že	tohle	není	úplně	dobrý	způsob,	jak	kolem	ní našlapovat.	„Jsi	mladá.	Máš	před	sebou	celý	život,“	řeknu	a	zároveň	se	snažím	hovořit	optimisticky a	lítostivě	zároveň.

„Jen	abys	věděla,	nepřišla	jsem	o	něj	–“

Jauvajs.

„–	zatím.“

Na	konci	věty	se	jí	hlas	mění	v	roztřesený	šepot	a	mně	už	na	ničem	jiném	nezáleží.	Jsem	tu	pro	tebe, nemusíš	se	bát.	Nejsem	si	jistá,	jak	moc	jí	dokážu	pomoct,	když	jsem	ji	představila	Lucy,	ale	budu	se snažit.

„Co	se	děje?“

„Netuším	proč,	ale	tělo	se	brání	plodu.“

„Nakonec	to	dopadne	dobře,	jen	tomu	musíš	věřit,“	ujistím	ji	–	jí	to	zřejmě	zní	blbě	–	ale	ještě	nejsem připravená	prozradit	jí,	že	nosí	Satanovo	dítě.

Vlasy	se	jí	svezou	na	ramena,	dokonalá	zlatá	záře	způsobuje,	že	všechny	barvy	v	místnosti	blednou.

„Můžeš	mě	teď	nechat	samotnou?“

Nenacházím	slov.	Jsem	na	úrovni	dvě.	Dovedu	vykouzlit	cetky	od	Cartiera	a	šaty	od	Armaniho,	tak	aby k	nim	ladily,	ale	přičarovat	jí	normální	dítě	prostě	nedovedu.	„Kdybych	to	mohla	nějak	spravit	–“

„Spravíš	leda	houby.	Udělám	cokoliv,	jen	abych	si	ho	mohla	nechat.	Když	jsem	zjistila,	že	jsem	těhotná,

pomyslela	jsem	si:	Konečně	mám	v	životě	něco,	za	co	stojí	bojovat.	Někoho,	kdo	si	o	mně	bude	myslet, že	jsem	úžasná.	Někoho,	s	kým	budu	moct	na	procházku	do	parku	a	krmit	holuby.“

„Kdybys	chtěla,	můžeme	zajít	za	holubama	spolu,“	zadrmolím	tiše,	i	když	šepot	není	zrovna	můj	obvyklý styl.

Dívá	se	na	mě	se	smutkem	v	očích.	„V.,	nedělej	ze	sebe	pitomce.	Když	nejde	o	ty	nejlepší	z	nejlepších v	tomhle	městě,	nezajímá	tě	to.	A	nedej	bože,	aby	ses	při	tom	umazala.	Dodnes	vlastně	nechápu,	proč	ses se	mnou	začala	v	té	parfumerii	Elizabeth	Ardenové	bavit.	Jsme	každá	úplně	jinde.“

Sedím	a	nic	neříkám,	má	totiž	úplnou	pravdu,	a	to	nesnáším.	Předtím	než	jsem	prodala	duši,	šla	bych	s	ní do	parku?	To	si	nemyslím.

„Nikdy	nedostaneme	všechno,	co	chceme,	Meegan,“	namítnu,	protože	chci	být	jedna	z	těch	lidí,	kteří s	přáteli	sedávají	v	parku.	Ale	nejsem.

Střelí	po	mně	pohledem.	„Snažíš	se	mi	pomoct?	Moc	ti	to	ale	nejde.“

„Co	ode	mě	chceš?“	zeptám	se.	S	řešením	životních	problémů	nemám	zrovna	moc	zkušeností.

„Pomoz	mi,	abych	o	něj	nepřišla,“	říká	a	v	jejích	očích	se	objevuje	šílenství.	Zoufalství	člověka,	který je	ochotný	udělat	cokoliv.

To	mě	na	chvíli	zarazí,	protože	Meegan	neví,	proč	vedu	tak	skvělý	život,	neví,	co	je	vlastně	Lucy	zač, a	tak	se	jí	zpříma	podívám	do	očí,	protože	je	mi	jasné,	že	je	zoufalá.	Okamžik,	kdy	je	někdo	ochotný prodat	vlastní	duši,	poznám	naprosto	bezpečně.	A	pro	Meegan	právě	nadešel.	„Zázraky	neumím.“

Sklopím	pohled	v	okamžiku,	kdy	se	jí	začnou	chvět	rty.

„Toužím	po	někom,	kdo	by	chtěl,	abych	byla	sama	sebou,	a	miloval	mě	pro	to,	jaká	jsem.	Proč	by	to	měl být	zázrak?	Mám	hromadu	peněz.	Proč	je	mi	to	k	ničemu?“

Na	tuhle	jedinou	otázku	odpověď	znám.	„Ke	štěstí	nejsou	třeba	jen	peníze.“	Proto	se	lidé	na	úrovni jedna	tolik	snaží	dosáhnout	úrovně	dvě.	A	proto	se	ti	z	úrovně	dvě	tolik	snaží	dosáhnout	úrovně	tři.	Lucy má	tuhle	habaďůru	pěkně	pod	palcem.	A	vždycky	je	tu	něco	víc.	Vždycky	chceme	víc.

Meegan	sevře	ruce	v	pěsti	a	začne	s	nimi	kroutit,	jako	by	namotávala	špagety.	Když	ke	mně	zvedne	oči, vidím,	že	pláče.	Nechci,	aby	brečela.	Nesnáším,	když	někdo	bulí.

„Dokážeš	to	spravit?“	zeptá	se.	„Jednou	jsi	mi	řekla,	že	zvládneš	cokoli.	Chceš	mi	pomoct?	Tak	něco udělej.“	Myslí	si,	že	jsem	Superžena,	ale	neví,	že	Superženy	čerpají	sílu	spíš	ze	zla	než	z	dobra.	Nechci, aby	si	ublížila,	a	vím,	jak	to	spravit.	Jenom	ji	to	bude	stát	duši.

„Meegan,	občas	musíš	věřit	tomu,	že	věci	se	nedějí	jen	tak,	že	se	odehrávají	z	určitého	důvodu	a	že	ten důvod	občas	neznáme.“

„TO	JE	BLBOST!“

„Kdybych	mohla,	pomůžu	ti,“	lžu,	protože	jsem	se	rozhodla	to	neudělat.	Nevezmu	jí	duši.	Jestli	má vůbec	někdo	právo	na	to,	mít	duši,	pak	je	to	ona.	Většina	lidí	v	mém	okolí	si	duši	nezaslouží.

Zvednu	se	k	odchodu,	abych	si	to	nestačila	rozmyslet.	Chci	si	myslet,	že	jsem	silná	a	že	jsem	nadlidská Superžena,	ale	jsem	jenom	dobrá	lhářka	–	i	když	lžu	sama	sobě.	„Budu	venku	v	čekárně.	Otec	už	brzo přijede.“

Meegan	má	hlavu	zabořenou	do	polštáře	a	pláče,	až	se	celá	třese.	Ani	si	nevšimne,	když	odejdu.

Ďábel	se	někdy	skrývá	v	detailech	nebo	se	někdy	skrývá	v	čekárně.	Doslova.	Lucy	je	tu	a	na	to,	že	byla celou	noc	na	nohách,	vypadá	prostě	nádherně.	Rychle	provedu	ranní	kouzlo.	Když	je	Lucy	poblíž,	snažte se	vypadat	co	nejlépe.	„To	ale	musela	být	party,“	zamumlám	ze	slušnosti.

„Dokonalá,“	odpoví	a	vypadá	šťastně,	půvabně	a	jako	bych	si	u	ní	už	všechno	vyžehlila.	Dokonce	se	mi zdá,	že	jsem	zhubla.	Normálně	bych	z	toho	byla	šťastná,	ale	teď	jsem	jenom	nervózní.

„Vedla	sis	skvěle,“	pokračuje.	„Myslím,	že	Meegan	zazpívá	tak“	–	zkontroluje	si	hodinky	–	„za	hodinu

a	sedmačtyřicet	minut.	Povýšíme	tě	zpátky	na	úroveň	tři.	Jsi	spokojená?“

Lucy	by	z	toho	měla	být	zničená.	Bylo	to	její	dítě.	Něco	tu	nesedí.	„Proč	máš	tak	povznesenou	náladu?“

Pokrčí	rameny.	„Život	jde	dál.“

„Tak	počkat.	Meegan	nosila	tvoje	dítě,	přestože	žádné	mít	neměla.	Co	to	bylo	za	kraviny	kolem	toho,	jak jsi	chtěla	dceru?  Vymítač	ďábla. 	Proč	bys	jí	jinak	to	těhotenství	zařídila?“

„Dceru	chci,	hrozně	moc,	V.,	ale	to	nevinné	jehňátko,	které	Meegan	nosila,	byla	jen	úplně	obyčejná zygota,	stejná	jako	všechna	embrya	na	celém	světě.“

Okamžitě	se	zaseknu	na	slově	„nosila“.	A	ona	to	odmávne,	jako	by	šlo	o	včera	vynesené	odpadky.

„Potratí,	že?	Ty	mrcho.	Prostě	jí	to	dítě	jednoduše	sebereš.	Protože	se	ti	zachtělo?	Ach,	zachtělo	se	mi další	duše,	proto	zabiju	dítě.“

„V.,	to	jsem	neudělala.“

Jasně. 	„Takže	se	to	stalo	jen	tak,	co?	A	kdy?	Na	tvé	večerní	oslavě?	To	těhotenství	se	jen	tak	stalo, přesně	jak	jsi	řekla,	že	se	to	stane.	To	načasování	bylo	až	příliš	dokonalé.“

Chvilku	nic	neříká	a	pak	pokrčí	rameny.	„Ve	skutečnosti	to	zařídil	tvůj	speciální	bylinný	nápoj.

Speciální	lektvar	‚ven	s	dítětem‘?	Ten	funguje	vždycky.“

Zarazím	se.	V	místnosti	se	najednou	ochladí.	„Ani	náhodou.	Ani	náhodou,	sakra.“

„V.,	já	nemohu	nic	zabít.	Je	to	taková	má	malá	kletba.	Můžu	pouze	dávat.“

Mluví	tak	racionálně,	tak	logicky.	„Stejně	ti	nevěřím.	Kdyby	moje	kouzlo	fungovalo,	potratila	by	rovnou.

Něco	bych	o	tom	věděla.“

„V.,	přečetla	sis	dobře	návod,	ta	malá	písmenka	na	konci?	Je	tam	zpoždění.	Nejhorší	druhy	magie	chtějí čas.	Schválně,	proč	jsem	chtěla	mít	oslavu	zrovna	dneska	večer?“

Probírám	se	pamětí	shora	zdola,	ale,	pomozte	mi,	nevzpomínám	si.	Připadá	mi	to	tak	dávno.	Můžu	za	to já?	Panebože,	zabila	jsem	dítě.	Poslepu	za	sebou	nahmatám	židli	a	zhroutím	se	na	ni.	Zavřu	oči,	ale Lucyin	úšklebek	je	se	mnou	pořád,	vypálený	do	mé	mysli.	Za	všechno	můžu	já.

Ach	bože.	Já. 

Já	to	udělala. 

Vyjde	ze	mě	nějaký	zvuk,	snad	sten,	snad	prosba.	Cítím	Meeganinu	bolest.	Rozežírá	mě	zevnitř.

Já	jí	to	udělala.	Jí. 

Krev	mi	ztuhne	žalem.	Ochlazuje	se	stále	víc,	třesu	se	a	nedovedu	to	zarazit.	Takový	chlad.

Já	za	to	můžu. 

Lucy	mě	obejme,	ale	já	její	ruce	shodím.	Nestojím	o	to,	aby	mě	utěšoval	ďábel.

„Neboj.	To	přejde,“	říká.	Kývu	se	na	židli	dopředu	a	dozadu.  Ne.	Nepřejde.  Tohle	je	jen	sen.	Jen	noční můra.

Nechci,	aby	to	přešlo.	Chtěla	jsem	konat	dobro,	to	je	můj	největší	hřích.	Chtěla	jsem,	opravdu	jsem chtěla.	Místo	toho	jsem	se	stala	jen	Lucyiným	obrazem.

Zhluboka	se	nadechnu	a	snažím	se	soustředit.	Zírám	na	krajinku	na	zdi,	dokud	se	mi	nezačne	rozplývat.

Hory.	Stromy.	Květiny.

Já	za	to	můžu. 

„A	co	Meegan?	Co	s	ní	teď	bude?“	zeptám	se.

Lucy	pokrčí	rameny.	„Má	dělohu	jak	auto	po	generálce.	Může	znovu	otěhotnět.“	Usměje	se.	„S	mou malou	pomocí.	Papíry	mám	s	sebou.	Je	zralá	na	podpis,	vždyť	jsi	ji	viděla.	A	ocenění	za	její	duši samozřejmě	připadne	jen	tobě.“

Sedím	tu,	kývu	se	na	židli	sem	a	tam,	zírám	na	debilní	obraz,	chlad	mě	proměňuje	v	rampouch	a	žaludek se	mi	nevolností	obrací.	„Co	je	na	Meegan	tak	zvláštního?“	vymáčknu	ze	sebe	nakonec.	„Proč	ti	na	její duši	tak	záleží?“

 Proč	je	tak	cenná,	abys	mě	kvůli	ní	zničila? 

„Tady	nešlo	o	ni.	Šlo	o	tebe,	V.	Tobě	to	ještě	nedošlo?	Tak	moc	jsi	dřela	na	tom,	abys	změnila	svou budoucnost.	Tak	moc	jsi	chtěla	uvnitř	sebe	najít	něco	dobrého.	Ale	nic	tam	není.“

Uvnitř	hlavy	mi	cvakne,	jako	by	někdo	vypnul	světla,	a	já	ten	zvuk	poznávám.	Takhle	umírá	naděje.

„Myslela	jsem,	že	mám	svět	zachránit	od	dalšího	Damiena.“

„Vím.	Byla	to	zábava,	pozorovat,	jak	na	tom	zbytečně	dřeš.	Pohrávala	jsem	si	s	tebou	jako	kočka s	myší.“	Lucy	si	tam	jen	tak	stojí	a	kření	se,	jako	by	přesně	věděla,	co	teď	udělám.

Jako	kočka	s	myší? 	Pohled,	kterým	mě	sleduje,  fakt	nesnáším.	Jako	by	byla	Clyde	a	já	její	Bonnie.	Jako by	byla	Madame	Defarge	a	já	její	gilotina.	Tolik	jsem	se	snažila.	Koukám	se	na	ruce	a	vidím	na	nich	krev.

Otřu	si	je	do	kalhot,	ale	krev	nechce	zmizet.

Věděla,	že	to	udělám.	„Myslím,	že	jsi	mi	to	tím	všechno	pěkně	potvrdila,“	říká	mi.

Silně	ji	praštím	do	obličeje,	chci	z	ní	vytřískat	tu	samolibost,	tu	absolutní	jistotu,	že	jsem	schopná	zničit nevinný	život.	V	jejích	tmavých	očích	se	objeví	smutek.	„Je	ti	líp?“	zeptá	se,	zatímco	červený	otisk	mizí, jako	by	tam	nikdy	ani	nebyl.

„Ne.“

„Přijmi	to,	kým	jsi,	V.	Budeš	pak	šťastnější,	věř	mi.	Já	jsem	tomu	také	kdysi	dávno	vzdorovala.“

„Lucy,	já	nejsem	zlá,“	říkám.  Ale	ano,	už	jsi,  myslím	si	pro	sebe.

„Ale	ano,	jsi,	V.	Jak	jinak	bys	nazvala	usmrcení	malého	dítěte?	Je	to	stejné	jako	nejhorší	věci,	které	jsem udělala	já.	No	vlastně	není,	je	to	ještě	horší.“	Usedne	na	židli	vedle	mě	a	nakloní	se	ke	mně.	„Myslela	sis, že	nevím	o	všem,	co	děláš.	Sbírka	pro	charitu.	Pomoc	Kimberly	a	Marvovi.	A	teď	se	snažíš	zachránit svět.	Proč?	Já	tě	nechápu.	Máš	úplně	všechno,	proč	o	to	chceš	přijít?“

„Nechtěla	jsem	pomoct	Kimberly,	ale	Blanche.	“

„Chudinka.	Mít	Alzheimera	je	zlé.“	Lucy	na	tváři	chvíli	pohrává	odraz	vzdáleného	úsměvu,	ale	hned zmizí.

Zvednu	hlavu	a	jen	zírám.	V	tomhle	okamžiku	mi	drtivě	dochází,	co	všechno	znamená,	když	prodáte svoji	duši	jako	já.	Myslíte	si,	že	se	můžete	držet	od	světa	dál,	ale	nejde	to.

„To	je	taky	tvoje	práce?“

Zakroutí	hlavou,	jako	že	není,	ale	pozorně	mě	sleduje	a	v	očích	se	jí	zračí	otázka.	Chce,	abych	tuhle Pandořinu	skříňku	otevřela	sama.	Řešení	tu	je,	jen	mimo	království	mého	srdce.	A	tak	si	jen	pomyslím: Co	můžeš	ztratit?	Už	mi	stejně	nic	nezbývá.

„Můžeš	ji	dát	do	pořádku,	že	jo.“	Není	to	otázka.	Jen	konstatování.

Luskne	prsty.	„Takhle	snadno,	V.,	stačí	jen	říct.“

Pomalu	souhlasně	pokývnu	hlavou	a	Lucy	se	usměje,	jako	by	nikdy	nepochybovala	o	mých	rozhodnutích.

Jak	k	tomuhle	dospějeme?	Kdy	nastane	okamžik,	že	začneme	potřebovat	ďábla?
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Když	už	mluvíme	o	těch	nejlepších,	nebo	druhých	nejlepších,	máme	snad	na	jarní	sezonu	novou	nejoblíbenější	kabelku?	Od chvíle,	kdy	ulice	New	Yorku	zaplavily	levné	imitace	kabelky	Sonata,	právníci	návrhářky	kabelek	par	excellence,	naší	V., pracují	přesčas	a	tak	rychle	jako	písařky	na	stroji.	Je	to	snad	konec	jedné	éry,	dříve	než	začala?	V.	si	starosti	nedělá. 

„Existuje	jenom	jedna	Sonata.	Levné	imitace	jenom	zvyšují	cenu	skutečného	originálu,“	prohlásila	při	vzrušené	konverzaci s	Mirkin,	Birkin	a	právníky. 

A	v	dnešních	zprávách	starosta	oznámil,	že	vytvoří	tři	nové	pořady	pro	televizi,	všechny	natáčené	v	New	Yorku.	Kriminálka Bronx,	nejnovější	franšíza	Práva	a	pořádku:	Ďábelské	záměry	a	z	produkce	HBO:	Bez	sexu	ve	městě.	Bez	sexu	sleduje	čtyři rozvedené	kamarádky,	které	se	potýkají	s	věčnými	otázkami:	existuje	sex	po	padesátce?	Kdyby	tak	šlo	o	komerční	televizi. 

Dostat	je	na	celostátní	úroveň	by	asi	stálo	pěkných	pár	babek. 

Není	nic	horšího,	než	když	má	zatracená	osoba	sebevražedné	úsmysly	a	ví,	že	jediným	únikem	ze	života	na zemi	je	peklo.	Vyjdu	ze	St.	Luke	a	taxíkem	zajedu	do	parku,	kde	chvíli	posedávám	o	samotě	na	orosené trávě.	Nemám	ráda	samotu.	Když	jste	sami,	musíte	přemýšlet.	Byla	jsem	si	tak	jistá,	že	ochránit	Meegan a	spolu	s	ní	celý	svět	je	mým	úkolem.	Mým	skutečným	posláním.	Znělo	to	tak	noblesně	–	a	dobře.	Místo toho	jsem	spáchala	neodpustitelnou	věc.	Zvedá	se	vítr,	noční	vzduch	pomalu	chladne	a	já	si	přitáhnu	nohy k	hrudi	a	obejmu	rukama	kolena.	Město	kolem	mě	hlučí	životem,	všude	spousta	zvuků	a	světel,	ale	já cítím	v	srdci	mrtvo	a	netuším,	kdy	se	to	stalo.	Mysleli	byste	si,	že	budu	brečet	a	křičet	a	vztekat	se,	ale nezůstalo	ve	mně	vůbec	nic.	Sevřu	ruce	do	pevných	pěstí,	zaryju	nehty	do	dlaní,	až	to	bolí,	ale	stále	nic necítím.	Měla	bych	být	zděšená,	ale	nejsem.	Jsem	jenom	mrtvá.

Po	Central	Park	West	se	řítí	hasičský	vůz	a	já	uvažuju,	jaké	další	katastrofy	se	právě	teď	na	tomhle	světě odehrávají.	Takhle	můj	mozek	momentálně	funguje.	Jestli	se	někde	děje	něco	špatného,	možná	je	to	horší než	moje	vlastní	pohroma.	Možná	bych	se	mohla	soustředit	na	jiný	zpackaný	život	a	zapomenout	na	to,	co jsem	provedla.	Pak	se	řev	sirén	vzdaluje	a	já	zůstávám	jenom	se	svými	vlastními	katastrofami.	Ráda	bych si	myslela,	že	za	to	může	Lucy,	ale	nebudu	si	nic	namlouvat,	i	já	nesu	pěkný	díl	zodpovědnosti,	jenomže ona	to	všechno	jenom	zosnovala.	To	já	jsem	hlavní	hvězda,	která	všechno	spustila.	A	nemůžu	to	popřít.

Když	máte	ve	vlastní	hlavě	ďábla,	nemůžete	nikam	utéct.	Přese	všechno	to	sebevražedné	drama	na	to nemám.	Peklo	mě	děsí	k	smrti,	a	přestože	Lucy	nenávidím,	pořád	žiju	docela	pohodlný	život.	Nikdy	se nevzdávej,	nikdy	nezapomínej.

Ne,	neuteču.	Dobré	skutky	nejsou	pro	mě.	Jsem	lepší,	když	se	chovám	špatně.	Někteří	lidé	mají	nadání na	hudbu	nebo	umění,	to	moje	spočívá	v	sobeckosti	a	aroganci.	Přála	bych	si	být	osobou,	která	může	jen tak	posedávat	na	lavičce	v	parku	s	kamarádkou,	krmit	holuby	a	klábosit.	Jenomže	nejsem.

Zhluboka	se	nadechnu,	vychutnávám	si	vnitřní	ohavnost.	Ve	vzduchu	je	najednou	cítit	trochu	víc	smogu, zvuky	jsou	hlasitější	a	měsíc	se	na	mě	usmívá.

Poprvé	ucítím	čirou,	nefalšovanou	nenávist.	Zahřeje	mě	víc	než	jakýkoli	panák	tequily.	Nenávist	je	pro mě	velice	silná	emoce,	protože	obyčejně	žádné	pocity	nemívám,	ale	teď	bych	Lucy	dokázala	zabít	holýma rukama	a	ani	se	nebát,	že	si	polámu	nehty.	Uvědomuju	si	však,	že	snažit	se	zabít	ďábla	je	cvičení v	marnosti	a	já	už	mám	marného	cvičení	po	krk.	Chci	něco,	co	by	mělo	šťávu.	Něco,	do	čeho	bych	mohla zakousnout	svoje	tesáky.	Něco,	co	bych	dovedla	do	úspěšného	konce.	Lucy	měla	v	jednom	pravdu.	Není ve	mně	nic	dobrého	a	já	bych	se	s	tím	měla	smířit.

Znovu	se	nadechnu.	Jo,	to	dokážu.  Pomsta.	Můžu	odpustit	to,	co	Lucy	provedla	mně,	protože	jsem	si zasloužila	všechno,	co	jsem	dostala,	ale	nikdy,  nikdy	jí	nezapomenu,	co	udělala	Meegan.	A	to	je	 její neodpustitelný	hřích.	Možná	že	je	nejsenzačnější	osoba,	jakou	jsem	kdy	potkala,	ten	nejúchvatnější	had, jakého	jsem	kdy	viděla,	ale	to	jí	teď	nepomůže.	Můj	úsměv	by	mohl	soupeřit	s	měsíčním	svitem,	zatímco přemýšlím,	jak	nejlíp	ďábla	přimět,	aby	zaplatil	za	svoje	skutky.

Příštích	pár	dní	mi	uteče	jako	v	mlze.	Zruším	nedělní	partii	šachu	s	Blanche,	protože,	mám-li	být	upřímná, nechci	zjistit,	že	její	paměť	je	najednou	„v	pořádku“.	Matka	momentálně	rozděluje	svůj	čas	mezi	Henryho (svého	osobního	gigola)	a	svoji	psychotroničku.	Pár	dnů	se	vyhýbám	telefonátům	od	Kimberly	a	Amy, zatímco	posedávám	v	bytě	a	promýšlím	svoji	pomstu.	Duši	mi	to	nevrátí,	ale	aspoň	se	zaměstnám.

V	úterý	se	mi	vrátí	schopnosti	z	úrovně	tři.	Alelujá!	Den	bez	moci	je	jako	den	s	tlustými	stehny.	Celý zbytek	dne	oblažuju	svými	kouzly	každého,	kdo	mi	vstoupí	do	cesty.	Zavolají	mi	z	magazínu	 Vanity	Fair, že	o	mně	chtějí	sepsat	článek,	Spolek	newyorských	žen	mě	chce	poctít	titulem	Žena	roku,  Vogue	chce nafotit	kabelky	Sonata	a	já	si	najmu	vlastního	člověka	na	reklamu.	Už	o	sobě	nepochybuju.	Byla	jsem zrozena	ke	špatnosti.

Dneska	je	čtvrtek,	takže	musím	do	Grill	Roomu	na	oběd.

Jak	tak	kráčím	restaurací,	rozhostí	se	ticho.	Philip	na	mě	mává	od	stolu,	ale	já	nasadím	na	tvář	skromný výraz	a	předstírám,	že	ho	nevidím	(uznávám,	je	to	jenom	přetvářka).

Shelby	už	na	mě	čeká	a	vypadá	božsky.	Úroveň	dvě	jí	fakt	prospěla.	Když	se	usadíme,	zahihňá	se	jako malá	holčička.

„No	řekni,	neumřela	bys	pro	tohle	všechno?“

„Cože?“	zeptám	se	a	zamyslím	se.	Ne,	na	tomhle	světě	není	nic,	za	co	by	stálo	umřít.

„No,	úroveň	dvě,	ty	hlupáčku.	A	je	to	jenom	takový	výraz.“

„Shel!	Děláš	si	ze	mě	legraci.	Jsi	na	čtyřce,	je	to	tak?“	 Ach	bože,	musím	si	dávat	pozor	na	to,	co	si myslím.	Umí	číst	myšlenky,	moje	myšlenky! 

„Ach,	ale	no	tak,	jenom	si	dělám	legraci.	Vypnu	si	tě.	Věřila	bys	tomu?	Získala	jsem	tu	úroveň	včera.	Je mi	jako	šestnáctce,	která	dostala	poprvé	řidičák.	Drž	se,	V.,	řítím	se	po	dálnici	života.“

Tohle	je	skutečná	zkouška	slušného	člověka.	Když	se	dozvíte,	že	vaše	„ne	tak	úplně	kamarádka,	která prodala	vlastní	duši“	získala	další	úroveň	schopností,	a	kráčí	tedy	po	dálnici	přímo	do	pekla,	pak: a)	cítíte	smutek	a	ztrátu,	protože	víte,	že	had	už	zakousl	svoje	tesáky	do	dalšího	ubohého	pitomce a	poslal	ho	do	planoucí	jámy	zatracení;	nebo

b)	závidíte	a	cítíte	se	malicherní,	protože	vaše	„ne	tak	úplně	kamarádka,	která	prodala	vlastní	duši“	je mnohem	úspěšnější	ve	veselém	posílání	ubohých	pitomců	do	planoucí	jámy	zatracení?

Jestli	vyberete	za	b),	máte	pravdu.	Ve	skutečnosti	z	toho	mám	radost,	protože	to	znamená,	že	jsem zkažený	člověk	a	neměla	bych	se	cítit	provinile,	že	už	nikdy	nevykonám	nic	dobrého.

Chvilku	si	užívám	negativistickou	závist.	Za	chvíli	už	Shelby	dokáže	implantovat	falešné	vzpomínky (úroveň	pět)	a	vykouzlit	si	vlastního	společníka	(úroveň	devět).

Jsem	dojatá,	když	za	mnou	přijde	pár	obdivovatelů	Sonaty,	aby	si	popovídali.	Pak	se	pozornost	obrátí	na Shelby,	a	když	se	konečně	dočkáme	trochy	klidu,	ani	trochu	se	jí	to	nelíbí	a	remcá	na	nevděčnost	lidského pokolení.

„Podívej	se	na	všechnu	tu	pozornost,	kterou	vzbuzuješ.	Potřebuju	taky	nějakou	práci.	Zkoušela	jsem rozjet	business	se	psy,	ale	to	mi	nesedí.	Psi?	Kdo	potřebuje	psy	jako	módní	doplněk?	Co	si	myslíš o	dámském	prádle?“

„Shelby,	ty	nejsi	já,	musíš	si	najít	vlastní	cestu.“	Usměju	se	na	ni,	protože	nikdy	nebude	tak	cool	jako	já, a	proto	ji	snesu	za	kamarádku.

„A	co	oblečky	pro	mimina?	Sledovala	jsem	Meegan,	když	byla	těhotná.	Je	v	tom	spousta	prachů	a	děti jsou	oblíbené.“

„Mluvila	jsi	s	Meegan?“	zeptám	se.	Volala	jsem	jí	třikrát,	ale	ani	jednou	mi	telefon	nezvedla.	Snažím	se nad	tím	moc	nepřemýšlet,	provinilost	není	žádná	zábava,	nic	veselého,	a	hlavně	mi	to	není	podobné.

„Ne.	Nezkoušela	jsem	to.	Ale	četla	jsem,	že	se	vídá	s	Jamiem.	Síla	Programu	pro	bohatší	život	opět udeřila.	Lucy	říkala,	že	už	se	k	nám	přidala.	Ty	jsi	jí	volala?“

„Ne,“	zalžu.

Shelby	zahodí	téma	Meegan	jako	loňský	model	od	Versaceho	a	mě	napadne,	jestli	se	o	ní	ještě	někdy vůbec	zmíní.	Lidé	mizí	z	jejího	života,	jako	by	nikdy	neexistovali.	Je	to	vlastnost,	kterou	jí	závidím.

Samozřejmě	si	hned	najde	nové	téma:	„Dostala	jsem	pozvánku	na	otevření	klubu	Šrám	příští	týden,	na West	Side.	Půjdeš	taky?“

„Ne.“	Šrám	je	jistý	taneční	klub,	který	vlastní	dva	členové	bývalé	chlapecké	skupiny	snažící	se	uspět	na newyorské	klubové	scéně.	Vzhledem	ke	kritice,	kterou	o	něm	Lucy	napsala	(„Drahouškové,	MUSÍTE	se jít	podívat	na	jeho	okouzlující,	stříbřitou	zář“),	si	myslím,	že	jsou	to	klienti.	„Mám	rande,“	lžu,	jako	když tiskne,	především	proto,	že	se	mi	nikam	nechce,	ale	potřebuju	si	udržet	dobrou	image.

„Povídej!“

Žádné	rande	nemám.	Pravda	je,	že	příští	týden	se	koná	Nathanielův	sraz	na	West	Pointu.	Rande,	které jsem	odmítla.	Když	se	ohlédnu	zpátky,	musím	uznat,	že	to	ode	mě	bylo	velice	moudré,	protože	už	ho nechci	nikdy	vidět.	To	je	sice	zase	lež	jako	věž,	protože	po	ničem	jiném	netoužím,	ale	celý	týden	jsem	mu nebrala	telefon,	protože	ve	mně	vzbuzuje	falešnou	naději.	Kvůli	němu	chci	být	někým,	kým	nejsem,	ani nikdy	nebudu.	Takže	randění	není	moc	dobrý	nápad,	kromě	nějakých	oslů	a	pitomců,	a	Nathaniel	není	ani jedno	z	toho.	„Toho	neznáš,“	odpovím,	protože	Shelby	by	si	Nathaniela	nikdy	ani	nevšimla.	Nemá	tu správnou	nálepku,	ani	správnou	kreditku.

„Hmm,	to	je	škoda.	Tipovala	bych	tě	na	nějakého	zazobaného	naftového	šejka	nebo	hollywoodskou celebritu.“

„V	obou	případech	jsi	vedle.“	Když	se	ke	stolu	přiblíží	číšnice,	podrbu	se	na	nose.	Od	přírody	jsem vejtaha.

„V.,	tak	ráda	vás	dnes	vidím.	Máme	tu	jenom	pro	vás	čerstvá	rajčata	s	jemným	pestem.	Je	to	absolutně úžasné.	Slibte,	že	je	zkusíte	a	povíte	nám	svůj	názor.“

Shelby	se	začne	uculovat.	„Tady	se	někdo	dostal	z	černé	listiny.	Lucy	je	taková	dobračka.“

Ne,	Lucy	není	dobračka.	Lucy	je	ta	nejzákeřnější	mrcha	na	světě,	a	i	když	jsem	zatím	nezjistila,	jak	za	to, co	provedla	Meegan,	zaplatí,	rozhodně	jsem	nezapomněla.	Zdvořile	se	na	Shelby	usměju.	„Já	vím.	Jak bychom	ji	mohly	nemilovat?“

Další	týden	má	matka	svoji	první	seanci.	Je	nadšená	jako	malá	holčička.	No	jo.	Klábosit	s	mrtvými	lidmi.

Fakt	jsem	se	pobavila.	Ale	usměju	se	na	ni,	protože	se	začala	aspoň	o	něco	zajímat.	Dokonce	už	se nechová	tak	ztřeštěně.	S	tátou	si	trochu	promluvili,	ale	k	ničemu	nedospěli.	Já	sama	se	s	tátou	hádám	po telefonu,	ale	neposlouchá	mě,	ani	vlastně	nemusí.	Chci	říct:	co	já	můžu	vědět?

Myslím,	že	míří	k	rozvodu,	což	není	vzhledem	k	okolnostem	žádné	překvapení.	Vlastně	se	mi	tak	trochu ulevilo,	protože	to	znamená,	že	pocházím	z	dlouhé	řady	emocionálních	selhání	a	neměla	by	mě překvapovat	ta	rozprostírající	se	prázdnota	v	mém	nitru,	jež	je	mým	morálním	kompasem.

„Pověz	mi	o	té	seanci,“	vyzvu	ji	a	uvažuju,	jestli	ji	ta	ženská	netahá	za	nos.	Doufám,	že	ne,	protože	by	to nakonec	všechno	musela	zaplatit	její	drahá	dcera.

„Bude	trvat	tři	dny,	V.	Nebudu	doma.“

„Tři	dny?	Zbláznila	ses?“

„Myslela	jsem,	že	budeš	mít	radost,	že	máš	byt	jenom	pro	sebe.“

Zarazím	se.	Měla	bych	být	šťastná.	„To	je	od	tebe	velice	laskavé,	mami.	Ale	proč	tři	dny?	Co	když	tě zabije?“

„Nikdo	mě	nezabije,	V.,	ale	díky,	že	se	staráš.	Je	ve	městě	velice	známá.“

Varovně	na	mámu	zahrozím	ukazováčkem.	„Na	tyhle	lidi	by	sis	měla	dávat	pozor,	mami.	Chci	číslo, abych	se	jí	mohla	dovolat.“

Na	tváři	se	jí	usadí	úsměv	od	ucha	k	uchu.	„Ty	mě	máš	ráda.	Opravdu	mě	máš	ráda.“

Prst	se	mi	zastaví	v	půli	pohybu.	Opravdu?	Po	čtyřiceti	letech	hádek	začínám	k	vlastní	matce	něco	cítit?

Kdepak.	Peklo	ještě	nezamrzlo.	O	tom	bych	věděla.	„Prostě	přijď	domů	včas.	Jestli	se	zpozdíš	jenom o	minutu,	zavolám	na	policii.“

Té	noci	je	byt	podivně	tichý.	Mrtvolně	tichý.	Uvažuju,	že	zajdu	do	Přehozu	nebo	do	Pekla	nebo	do Bungalovu	8,	ale	nemám	na	to	energii.	Celý	den	se	usmívám	na	lidi,	protože	mám	tak	úžasný	život,	a	než se	dostanu	domů,	už	mě	bolí	celá	pusa.

Najednou	se	do	ticha	rozdrnčí	můj	mobil.	„V.,	jsem	dole.	Jsi	doma?“

Nathanielův	hlas	zní	tak,	jako	by	byl	nekonečně	daleko,	ale	od	nebe	mě	dělí	jenom	třicet	sedm	pater.

„Zmeškal	jsi	ten	sraz?“

„Odešel	jsem.“

Mlčím.	Nechtěla	jsem	se	s	Nathanielem	vidět,	bála	jsem	se,	že	by	to	příliš	bolelo.	Čeká	ode	mě,	že	budu slušná	a	milá	a	duchaplná,	a	já	jsem	si	zpackala	život,	když	jsem	se	snažila	být	slušná	a	milá	a	duchaplná, a	nepovedlo	se	mi	to.	Pokusila	jsem	se	být	milá	a	hodná,	ale	ublížila	jsem	přitom	několika	lidem	nebo	jim pomohla	do	zatracení.	Myslím,	že	nejmoudřejší	bude,	když	se	přestanu	snažit.

„Musíme	si	promluvit.	Můžu	nahoru?“	zeptá	se.

Chce	si	promluvit.	Já	s	ním	mluvit	nechci.	Chci	si	jen	hrát,	ale	hra	„co	by,	kdyby“	je	ta	nejnebezpečnější na	světě.

„Jistě,“	odpovím,	protože	vždycky	podlehnu	pokušení.

Rychle	provedu	svoje	nejsilnější	kouzlo.	Ve	dnech	hollywoodských	efektů	a	 Harryho	Pottera	zaměňují lidé	magii	za	realitu.	Věřte	mi,	když	říkám,	že	kouzla	jsou	jenom	iluze.	Když	se	objeví	u	mých	dveří,	jsem žena,	o	které	se	mu	ani	nesnilo.

Očima	přelétne	bílý	župan	–	nevinný,	panenský	vzhled,	který	mě	rozhodně	nevystihuje	–	a	z	krku	mu vyjde	hluboké	zavrčení.	Existuje	tolik	věcí,	na	které	bych	dnes	v	noci	chtěla	zapomenout.	V	očích	mu vidím	obraz	jediné	noci	naprostého	rozhřešení.	Dveře	se	zabouchnou	a	my	se	moc	daleko	nedostaneme, což	je	zřejmě	příběh	našeho	vztahu.	Přišpendlí	mě	ke	zdi,	jeho	ústa	se	zmocní	mých	za	použití	zubů a	jazyka	jako	válečných	zbraní.	Jeho	vztek	se	dokonale	hodí	k	mé	náladě.	Nenávidíme	se	a	milujeme	se	se stejnou	vášní	a	já	si	nejsem	jistá,	jestli	si	to	vůbec	uvědomuje.

Nejdřív	si	mě	vezme	opřenou	o	zeď.	Je	to	akt	pomsty.	Moje	tělo	se	snaží	přizpůsobit	jeho	velikosti,	ale trpělivost	zřejmě	není	heslem	této	noci.	Pohybuje	se	ve	mně	a	já	bolestivě	syknu,	svět	kolem	mě	zčerná.

Tenhle	sex,	tenhle	ďábelský,	divoký	sex,	je	pokáním,	jež	potřebuju.	Není	v	něm	žádná	láska,	jenom zoufalé	páření	dvou	velice	osamělých	bytostí.	Zvedne	mi	nohy	výš,	skoro	mě	roztrhne	na	dvě	půlky,	ale	já tu	bolest	vítám.	Poprvé	po	dlouhé	době	cítím,	že	žiju.	Bolest.	Zoufalství.	Všechno,	co	jsem	nikdy	necítila.

Pokoj	se	plní	vůní	sexu	a	potu	a	trápení.	Cítím	vlastní	dech,	hruď	se	mi	zvedá	s	každým	proniknutím.

Zaboří	své	oči	do	mých	a	já	nevidím	osamělost,	ale	odhodlání.	Hledá	věci,	které	u	mě	nenajde,	a	i	když vím,	že	neexistují,	líbí	se	mi,	že	to	se	mnou	nikdy	nevzdá.	Naděje	je	pro	zatracené	návyková	droga.	Jako narkoman	chci	víc	a	víc.

Zašeptám	jeho	jméno,	jemně	a	zbožně,	osamělý	okamžik	pravdy.	Vím,	že	je	ztracený	ve	vášnivém	vzteku a	nikdy	mu	to	nedojde.	Tvář	mu	ztuhne,	tělo	se	napne	uspokojením.

Na	okamžik	zůstaneme	propletení	a	všechno	se	zastaví.	Čas	se	zastaví	a	já	nechci,	aby	se	rozběhl.	Ale kdo	by	mě	poslouchal?	Nathaniel	se	na	mě	zadívá,	v	očích	se	mu	mihne	pocit	studu,	který	bolí	víc	než jakýkoli	sex.	Potěšeně	se	na	něj	usměju	a	jemně	ho	kousnu	do	rtu.	„O	tomhle	se	mi	nikdy	ani	nesnilo,“

zamumlám,	potřebuju	trochu	odlehčit	situaci,	dát	všemu	tu	správnou	perspektivu.

„Už	mi	nevzdoruj,	V.“

„Ne,“	slíbím,	což	je	lež,	protože	se	musí	zamilovat	do	někoho,	kdo	má	vlastní	duši,	ale	máme	jednu	noc a	tuhle	jedinou	noc	můžu	předstírat.

Oči	mu	potemní	svůdným	pohledem	muže.	Políbí	mě,	pomalu,	důvěrně,	něžně.	Z	té	něžnosti	ucítím	příval paniky.	Přitisknu	se	k	němu,	rukama	nahmatám	jeho	penis.	Nathaniel	se	na	mě	zasměje,	uvězní	mi	ruce	za zády	a	dál	mě	líbá.	Legendy	praví,	že	francouzský	polibek	dokáže	ženě	ukrást	duši.	Za	nocí,	jako	je	tahle, a	s	tímto	mužem	uvěřím	čemukoli.

Začneme	na	klasickém	gauči	s	leopardím	vzorem,	kde	se	jeho	ústa	začnou	věnovat	mým	ňadrům.	Ruce má	pevné	a	drsné	a	tak	silné,	jak	jsem	si	představovala.	Chce	odčinit	svůj	předchozí	hřích,	ale	vzhledem k	ostatním	věcem	je	trocha	divokého	sexu	nicotná.	Jenom	další	ideologický	rozdíl.

Jeho	jazyk	působí	na	mé	kůži	jako	šepot,	sexy	lechtání,	při	kterém	se	třesu	žárem	i	chladem.	Všimne	si, jak	se	chvěju,	jemně	se	zasměje	a	tentokrát	se	jazykem	přesune	na	krk.	Pohrává	si	se	mnou	a	jemně, ospale	mě	kouše.	Pevně	stisknu	stehna,	pulz	mi	vyletí	do	závratných	výšin.

Pak	mi	zašeptá	do	ucha	vzrušená	slůvka,	jež	jako	špatné	děvče	velice	dobře	znám,	ale	z	nějakého důvodu	mi	tentokrát	vyšlou	do	těla	elektrizující	proudy	energie,	jež	skončí	ve	středu	mých	nohou.	Prsty putuje	dolů	po	mé	kůži,	pohrává	si,	krouží	po	mně,	laská	mě.

Prohnu	se	pod	ním,	hrubá	látka	jeho	košile	mi	způsobuje	mučení.	Ach	bože.	Znovu	se	prohnu.

Prstem	mi	vklouzne	mezi	nohy.	Stehna	se	mi	bez	jediného	protestu	rozevřou.	Motýlí	dotek	mi	přejíždí	po mé	štěrbince	a	já	zasténám.	Pokoj	se	začne	otřásat.	Uvězní	má	ústa	v	polibku,	jeho	jazyk	hraje	tutéž	tajnou hru	jako	prst	mezi	mými	stehny.	Srdce	mi	buší	tak	zběsile,	že	mám	strach,	aby	mi	nevypadlo	z	hrudi.

Zvedám	boky	výš	a	výš	a	hladím	ho	po	přirození.

A	všímá	si	mé	žádosti?  Mais	non,	ten	ďábelský	muž	mě	laská	prstem,	najde	můj	klitoris	a	začne	po	něm kroužit.

Prosím,	vydechnu	já,	která	nikdy	o	nic	neprosím.

Ne,	řekne	on,	který	nikdy	neposlouchá.

Ten	krouživý	pohyb	mě	přivádí	k	šílenství	a	já	vím,	že	se	blížím	vyvrcholení.	V	okamžiku,	kdy	se	málem praštím	o	strop,	Nathaniel	přestane.

„Co	to	děláš?“	zeptám	se.

Neodpoví,	ale	pomalu	se	na	mě	usměje	a	pak	sklouzne	dolů,	aby	mě	vzal	do	úst.

Přísahám,	že	jsem	umřela.	Čestně.	Začnu	blábolit	nesmysly	stále	pronikavějším	a	pronikavějším	hlasem s	každým	pohlazením	jeho	jazyka,	až	nakonec	exploduju.

Než	se	Země	a	já	vrátíme	na	stejnou	dráhu,	uběhne	spousta	času.	Pak	zjistím,	že	mě	pozoruje.

Z	pohledu	jeho	očí	mi	přeběhne	mráz	po	zádech.	Chce	se	mi	podívat	do	srdce,	chce	mi	obnažit	duši.

Srdce	už	má	a	mám	podezření,	že	to	ví.

Svléknu	ho,	líbí	se	mi	jeho	tělo	bojovníka.	Po	zlatavé	kůži	přebíhají	jizvy,	zvrásněná	kůže	dokazuje zranění,	jež	utrpěl.	Moje	prsty	jsou	fascinovány	hladkou	pokožkou,	ale	můj	bojovník	je	netrpělivý a	nechce,	abych	se	dívala	dlouho.	Naše	těla	se	propletou	a	on	se	se	mnou	miluje.

Slyšela	jsem,	že	sex	na	úrovni	sedm	je	lepší	než	ráj,	ale	myslím,	že	to	není	pravda.	Někdy	uprostřed noci	si	mě	přitáhne	do	náruče	a	pohladí	po	vlasech.	Našla	jsem	svůj	ráj.	Pro	mě	už	není	žádné	„co kdyby“.	To,	co	je	teď,	je	všechno,	co	mám.

Druhý	den	ráno,	když	vyjde	slunce,	Nathaniel	otevře	oči	a	ospale	se	na	mě	usměje.	„Dobré	ráno.“

„Dobré,	námořníku,“	prohlásím	a	napiju	se	teplé	ranní	kávy.

„Co	děláš	oblečená?“

„Někteří	z	nás	nemají	dovolenou	a	musí	do	práce.“

Zvedne	se,	rychle	a	svižně.	Na	okamžik	mám	pocit,	že	to	není	možné.	„Tak	tě	vezmu	na	oběd.“

Kouzelný	okamžik	se	rozplyne.	„Musíme	si	promluvit	o	pár	věcech,“	řeknu	a	posadím	se	na	okraj postele.	„Vím,	co	jsme	si	včera	v	noci	v	žáru	vášně	pověděli,	a	chci,	abys	věděl,	že	tě	to	k	ničemu nezavazuje.	Chci	říct:	stejně	odjedeš,	ne?	Kdy?	Už	zítra?“

„Za	čtyři	týdny,“	odpoví	napjatě.

„To	je	docela	brzo.	Není	třeba	nic	komplikovat,	víš?“

Zadívá	se	na	mě	s	pohrdavým	výrazem.	Vím,	že	Nathanielův	názor	na	mě	nebyl	nikdy	zvlášť	dobrý,	ale musím	ho	v	něm	ještě	utvrdit.	Včerejší	noc	se	nesmí	opakovat.	Přece	jen	jsem	osoba,	která	nic	nebere vážně,	to	mi	jde	nejlíp.	Rozhostí	se	dlouhé,	rozpačité	ticho	a	já	vidím,	jak	se	snaží	strávit	pravdu.

Nakonec	promluví.

„Nic	ti	komplikovat	nebudu,	V.	Na	to	si	vystačíš	sama.“

Vstane	a	začne	se	oblékat.	Odvrátím	pohled,	protože	se	na	to	nechci	dívat.	Pak	mě	zatahá	za	vlasy.	„Hej, zlato,“	zamumlá	chraplavým	a	jemným	hlasem.

Neulehčí	mi	to.	Prosím,	bože,	ať	mi	to	neztěžuje.	Bůh	neposlouchá,	protože	Nathaniel	na	mě	zamrká.

„Díky	za	sex.“
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Skandál	výměny	sexu	za	akcie	začíná	být	čím	dál	nechutnější.	Soud	se	bude	odehrávat	na	Manhattanu	za	dva	týdny	a	už	teď koluje	spousta	řečí.	Dozvíme	se	jména,	jelikož	Žlutohnědé	pírko,	nejžádanější	striptérka	v	New	Yorku,	vypoví	o	obdržených tipech	od	obchodníka	na	Wall	Street	Velkého	Ala	D’Franca.	Slečna	Pírko,	která	právě	dokončuje	studium	MBA	na	Princetonu, prozradí	seznam	klientů,	který	můžeme	považovat	za	S&P	500.	Zdá	se,	že	kravaťákům	už	se	třesou	spodky. 

Miláček	veřejnosti,	Meegan,	byla	dnes	viděna	na	Capitale.	Zoufale	se	snažila	zůstat	nepovšimnuta,	ale	mým	zdrojům neunikl	muž,	který	se	rty	věnoval	jejímu	krku,	nebyl	to	nikdo	jiný	než	Jamie	„Nemůžu	bez	ní	žít“	MacGregor.	Je	to	pravá láska,	nebo	je	Meegan	lidumil?	Jen	tak	dál,	drahouškové.	Myslím,	že	tohle	je	teprve	začátek. 

Moje	oblíbená	show,	Zatracení	Yankeeové,	byla	nominována	na	nejlepší	muzikál	a	jako	vždy	okouzlující	Dee	za	nejlepší herečku	v	muzikálu.	Sežeňte	si	lístky	PŘED	červnovým	vyhlašováním	cen,	protože	jedno	je	jisté.	Po	výhře	se	na představení	nedostanete	ani	za	zlaté	prase. 

Matka	se	domů	vrátí	s	cetkami	z	„nadpozemské“	zkušenosti.	Já	bych	se	spokojila	se	sněhovými	koulemi a	tričkem,	ale	místo	toho	dostanu	svíčky	a	voodoo	panenky,	které	vypadají,	jako	by	je	vyrobilo čtrnáctileté	dítě	trpící	autismem.	Avšak	vzhledem	ke	svému	novému	stavu	klidu	a	míru	a	odevzdanosti	své zlotřilé	povaze	ty	tretky	nevyhodím	z	okna	jako	většina	Newyorčanů.	Usměju	se	a	prohlásím:	„Ach,	to	je ale	roztomilé.“	Myslím,	že	je	to	pokrok.

Naverbovala	jsem	další	duši,	taxikáře	z	Etiopie.	Vezl	mě	do	Brooklynu	přes	Staten	Island,	tak	jsem	mu vypomohla.	Zatratila	jsem	ho.	Dalších	třicet	šest	hodin	a	budu	umět	číst	myšlenky.	Nemůžu	se	dočkat,	až se	předvedu	Shel.	Chová	se	tak	nadutě,	že	ji	nemůžu	vystát.

Jsme	domluvené	na	oběd	u	Davidburke	&	Donatella.	Obvykle	tam	nechodím,	ale	vzhledem	k	nedávným změnám	v	mém	životě	uvažuju,	jestli	nepotřebuju	vyměnit	i	kuchyni.	Dokáže	jídlo	opravdu	vyřešit	většinu životních	krizí?	Řekla	bych,	že	jo.

Když	tam	dorazím,	u	stolu	sedí	matka	a	čeká	na	mě.

„Co	tu	děláš?“	podivím	se.

„Beru	svoji	práci	velice	vážně.“

„Pro	Shelby?	To	si	snad	děláš	legraci.“

„Práce	asistentky	není	jen	tak.	Jsem	zodpovědná	za	domlouvání	všech	jejích	společenských	událostí,“

odpoví.

„No	a	kde	je?“	vyštěknu,	otrávená,	že	se	na	mě	Shelby	takhle	vykašlala.	Nesnáším,	když	musím	na někoho	čekat.	A	co	hůř,	zatímco	tu	posedávám	a	čekám	na	ni,	vsadím	se,	že	venku	verbuje	feťáky,	aby	se co	nejrychleji	vyšvihla	na	úroveň	osm.	No	dobře,	to	už	bylo	trochu	moc,	ale	je	to	tak.	Každá	duše	je	jí dobrá.	Já	mám	svoje	zásady.

Matka	poklepe	prsty	na	stole,	jako	kdyby	něco	chtěla.	Za	zády	vykouzlím	kousek	nikotinové	žvýkačky a	podám	ji	matce.	„Velká	B	má	obchodní	jednání.	Řekla,	že	se	sejdeme	tady.“

„Velká	B?“

„Jo.	Shel-B.	Myslím,	že	by	měla	mít	přezdívku.	Něco,	co	by	mělo	šťávu,	víš?	Mně	by	se	přezdívka	taky hodila.	Co	myslíš?“

Většina	mých	přezdívek	pro	matku	je	neotisknutelná.	Ale	vzhledem	k	tomu,	že	chci,	aby	v	restauraci zůstal	klid	a	čisto	(tedy	bez	krve),	změním	téma.

„Jaké	obchodní	jednání?“	zeptám	se	a	uvažuju,	jestli	Lucy	něco	nepeče	se	Shelby	za	mými	zády.	Nejspíš jo.	Je	mi	to	jedno.

„To	netuším.	Něco	s	Lucy	nebo	s	někým	jiným.	Ještě	jsem	ji	ani	nepotkala.“

„Je	šílená,	mami.	Drž	se	od	ní	dál.“

Matka	neposlouchá,	netrpělivě	se	rozhlíží	kolem	a	já	si	uvědomím,	že	jde	o	víc	než	jen	o	nedostatek nikotinu.	„Co	je	s	tebou?“	zeptám	se.

Ztlumí	hlas	do	šepotu	a	zkontroluje	ostatní	hosty.	„Moje	psychotronička	mi	řekla,	že	se	dneska	seznámím s	láskou	svého	života.“

„Co	to	s	tebou	je,	mami?	Byla	jsi	vdaná	čtyřiačtyřicet	let.	Právě	sis	najala	gigola.	Nemyslíš,	že	alespoň jeden	z	těch	chlápků	by	mohl	být	láskou	tvého	života?“

„Hm,	bla	bla	bla.	Nechci	se	omezovat.	Ještě	nejsem	mrtvá.“

„Zase	jsem	mluvila	s	tátou,“	oznámím,	což	opět	není	pravda.	Táta	si	teď	kontroluje	čísla	volajících, a	dokud	se	nedostanu	na	úroveň	sedm	(skutečná	změna	chování),	nemůžu	ho	donutit,	aby	mi	telefon	zvedl.

Upře	na	mě	pronikavý	pohled	a	prsty	jí	ztuhnou.	„Co	říkal?“

„Chybíš	mu,	mami.	Měla	by	ses	vrátit	domů.“

„Ne,	dokud	mu	ta	coura	pořád	zahřívá	postel.“

Naštěstí	Shelby	právě	vběhne	do	místnosti,	s	rozcuchanými	vlasy	a	zlomeným	podpatkem.	Na	úroveň	tři vypadá	strašně.

Pak	se	zhroutí	na	židli	a	sebere	mi	můj	drink.	„Skoro	jsem	umřela.“

„No	jo.	Podívej	se	na	ten	podpatek.	Taky	bych	z	toho	umřela.“

Zvedne	pohled,	v	očích	divoký	výraz.	„Ne,	myslím	to	vážně.	Málem	mě	zabili.“

Matka	má	oči	navrch	hlavy.	Tohle	je	očividně	lepší	než	Prada.	„Co	se	stalo?“

„Šla	jsem	právě	po	západní	Padesáté	sedmé,	minula	jsem	tu	obrovskou	červenou	markýzu,	a	najednou	to přišlo,	z	ničeho	nic.	Minula	mě	jen	o	 takovýhle	kousek,“	naznačí	rukama,	jako	kdyby	chytila	rybu.

„Co	tě	minulo?“	zeptám	se.

„Bowlingová	koule.“

Začnu	se	smát.	„Ach	Shel.	Málem	jsi	mě	dostala.“

„Myslím	to	vážně.	Skoro	mě	sejmula	koule	číslo	deset.	Jedna	z	těch	obrovských	nablýskaných	věcí s	modrými	třpytkami.	Utrhlo	to	kousek	chodníku,	klidně	to	mohla	být	moje	hlava.“	Chytila	se	rukou	za srdce.	„Před	očima	mi	proběhl	celý	život.	Hm.	Potřebuju	kapesník.“

Zavolám	číšnici	a	objednám	Shelby	panáka	whisky.	Věřím,	že	není	nemoci,	kterou	by	alkohol	nevyléčil, zvládne	dokonce	i	smrt.

V	tu	chvíli	se	do	toho	vloží	matka.	„Měla	jsi	ohromné	štěstí.	Nechtěj,	abych	ti	vyprávěla	o	věcech,	které v	tomhle	městě	padají	z	oblohy.	Třeba	chrliče.	Věřila	bys	tomu?	Zřítil	se	přímo	vedle	mě.	Měla	bys	zajít za	madam	Fortunou.	Je	nejlepší.	Svěřila	se	mi,	že	měla	rakovinu,	ale	pak	jednoho	dne	–	bum.	Prostě zmizela.	Doktoři	tvrdili,	že	je	to	zázrak,	ale	Fortuna	v	zázraky	nevěří.	Říká,	že	musíme	všichni	umřít, a	když	jsi	teď	oklamala	smrt,	budeš	zažívat	něco	podobného,	aby	se	to,	však	víš,	napravilo.	Všechno	by	ti vysvětlila,	ona	se	vyzná.“

Moje	matka,	posel	dobrých	zpráv	a	radosti.	Uvažuju,	jaká	je	pravděpodobnost,	že	chrlič	udeří	podruhé?

„Myslíš?“	zeptá	se	Shel	zírající	do	sklenky	whisky	před	sebou.	„Už	jsi	někdy	přemýšlela	o	tom,	co	se	ti stane,	když	piješ	tyhle	věci?	Ciróza	jater?	Měla	bych	s	tím	přestat.“

Vezmu	její	pití	a	hodím	ho	do	sebe.	„Vzpamatuj	se.	Musíš	se	postavit	na	nohy.	Chceš,	co	chceš,	když	to chceš.	Tak	si	to	vezmi.“

Matka	zkřiví	tvář.	„Pardon.	Zajdu	si	ven	zakouřit.“	Sleduju,	jak	kráčí	ke	kuřáckému	koutku	venku.

Shelby	pokračuje	ve	stěžování,	a	tak	ji	přestanu	poslouchat,	když	číšník	dorazí	s	naším	jídlem	a	začne	se rozplývat	nad	Shel.	A	co	jsem	tu	já?	Sekaná	játra?

„Jeden	rozzuřený	humr	s	hřebíkama,“	oznámí	jí,	jako	by	byla	papež.	Můj	talíř	s	rybou	přede	mě	hodí	bez jakéhokoli	oznámení.	Jsem	v	pokušení	použít	svou	moc,	jenom	abych	jí	ukázala,	ale	Shelby	by	to prohlédla.	„Jak	mám	vědět,	kde	tohle	bylo?“	zeptá	se	Shelby,	když	číšník	odejde,	a	zadívá	se	do	talíře.

Humr	nevypadá	ani	naštvaně,	ani	s	hřebíkama.

„Je	to	mrtvé.	Na	jeho	minulých	zkušenostech	už	nezáleží.“

„V.,	byla	jsem	blízko	smrti,	víš?	A	jediné,	na	co	jsem	dokázala	myslet,	když	ta	koule	přistála	–	bum	–

v	tom	betonu,	byl	fakt,	že	jsem	mohla	být	mrtvá	se	spoustou	divokých	ještěrek	hodujících	na	mé	tváři.“

„Mohly	bychom	toho	snění	nechat?“	Takovým	představám	se	vyhýbám.	Z	dobrého	důvodu.

„Ne,	zamysli	se	nad	tím,	V.“	Nabodne	humra	vidličkou	a	zamává	jím	na	mě.	„Tahle	potvora	z	moře.	Plná rtuti.	Olova.	Toxického	odpadu.	Mohl	by	mi	zkrátit	délku	života	o	pětadvacet	let.“

„Tak	se	staň	vegetariánkou.	Ale	se	mnou	už	do	restaurace	nechoď.	Neprodala	jsem	duši,	abych	se	začala pro	zábavu	živit	jako	králík.“

Ztlumí	hlas.	„Uvažovala	jsi	někdy	nad	tím,	jak	ti	bude	z	tváře	odkapávat	krev,	až	ti	plameny	rozškvaří kůži?“

Koutkem	oka	zahlédnu,	že	u	vedlejšího	stolu	si	dávají	flambované	třešně.	Kůže	mě	začne	svrbět.

„Myslím,	že	je	to	trochu	moc,“	odpovím.	(Ano,	to	jsem	celá	já,	pragmatik.)

„Možná,	ale	víš	doopravdy,	jak	vypadá	peklo?“

„Nejspíš	je	tam	tma.“	Ať	se	propadnu,	jestli	se	od	ní	nechám	zatáhnout	do	jejích	hrůzných	vidin,	takže	se zakousnu	do	mořského	jazyka	potřeného	máslem.	„Budeš	mrtvá.	Komu	na	tom	záleží?“

„Co	je	smrt?“

„Shelby,	sněz	toho	humra,	abys	mohla	umřít	a	dát	mi	vědět.“

„Mohla	bys	mluvit	vážně?“

Já	to	myslím	vážně,	ale	to	jí	neřeknu.	„Nikdo	tě	neopeče	nad	jámou,	Shel,“	ujistím	ji	s	mnohem	větší sebedůvěrou	v	hlase,	než	cítím.	Pravda	je,	že	mám	podezření,	že	je	peklo	děsivé	místo,	a	ráda	bych	se	mu vyhnula,	dokud	to	bude	v	mých	lidských	silách.	Naneštěstí	vám	žádná	z	devíti	úrovní	nezajistí nesmrtelnost.	To	je	spíš	doména	Hollywoodu.

„Tak	o	čem	jste	se	radily	s	Lucy,	Shelby?“

Vyhne	se	mému	pohledu.	Je	to	podezřelé.	„Volala	mi	Amy	a	prozradila	mi,	že	jsi	ji	pustila	k	vodě.

Potřebuje	moji	pomoc.	O	aukci	se	postarám	sama,	V.,	a	Lucy	mi	pomůže.	Setkala	ses	s	těmi	ženami v	azylovém	domě?	Myslím,	že	úroveň	devět	mám	na	dosah.“

Aukce.	To	byl	přece	můj	nápad.

Strašný,	bláznivý	nápad.	Bude	třeba	brilantního	manévrování	a	dokonalého	sebeovládání,	ale	to zvládnu.	Nejdůležitější	je,	jak	se	snadno	a	rychle	dostat	zpátky	k	Lucy.	Nasadím	si	na	tvář	povýšený výraz.	„Nemůžeš	to	převzít.	Já	jsem	tvoje	učitelka	a	říkám	ne.“

„Amy	přišla	nejdřív	za	mnou,	V.	Ukradla	jsi	můj	nápad.	Mimochodem,	Lucy	si	myslí,	že	je	úžasný.	Jestli se	z	toho	chceš	vyvléknout,	pak	nemám	jinou	možnost.“

Z	tohohle	mě	v	žádném	případě	nevyšachuje.	Je	to	moje	šance.	„Moje	jméno	má	větší	zvuk,	Shel.

Vymysli	si	kolekci	spodního	prádla	a	možná	z	toho	něco	bude.	Zvykni	si	na	to,	že	jsi	dvojka,	protože	já jsem	zpět.“

Shelby	mě	probodne	pohledem.	Pochopím,	že	ze	mě	není	moc	nadšená,	ale	vzhledem	k	tomu,	že	student už	překonal	svého	učitele,	dokáže	to	skousnout.

„Jsi	pěkná	primadona,	V.,“	prohlásí.

„Já	vím.“

V	tu	chvíli	se	objeví	matka	ovívající	si	tvář,	a	tak	jsem	ušetřena	dalšího	dohadování.	„Venku	je	vedro jako	v	pekle.“

Shelby	zničehonic	odloží	vidličku	a	zbledne.	„Ach	bože.“

Matka	se	jí	zadívá	do	talíře.	„To	je	humr?“

„Takhle	už	nemůžu	žít.“

Matka	se	zadívá	na	mě.  Co	to	s	ní	je? 	naznačí	rty.

Menopauza,	odpovím	neslyšně.	Matka	přikývne	a	vrhne	se	na	lososa.

„Myslím	to	vážně,	V.	Fakt.	Už	žádné	pití,	žádné	mořské	plody	a	začnu	chodit	do	posilovny.“

Tohle	už	přesahuje	všechny	meze.	„S	někým	takovým	se	nemůžu	přátelit.	Bože,	skončíš	jako	subjekt Lloyda	Grovea	a	vykašle	se	na	tebe	dokonce	i	Lucy.	Za	chvíli	budeš	upíjet	gin	z	papírového	sáčku s	bezdomovci	z	Desáté	ulice.	A	s	kým	pak	budu	chodit	na	večírky?	S	nikým.“

Shelby	si	prohrábne	rukou	už	tak	rozcuchané	vlasy.	Nejspíš	je	to	následek	dopadu	bowlingové	koule.

„Máš	pravdu,	nevím,	co	se	to	se	mnou	děje.	Musím	se	uklidnit	a	soustředit	na	získání	úrovně	pět.“

Matka	nám	skočí	do	řeči.	„Co	to	je?“

Změním	téma.	„Teleshopping,	mami.	Nic,	co	by	tě	mělo	znepokojovat.“

BUM.

Místnost	se	zatřese,	sklo	zarachotí.	Přísahám	vám	všem,	že	ať	už	si	jakkoliv	přeju,	aby	na	matku	spadl granát,	já	jsem	to	nebyla.

Shelby	padne	na	podlahu.	Rozhlédnu	se	kolem	sebe,	všimnu	si,	že	všichni	jedí	a	povídají	si,	takže nakouknu	pod	stůl.	„Co	to,	k	čertu,	děláš?“

„Někdo	nás	bombarduje.“

„To	byl	jenom	výfuk	od	auta,	Shelby.	Nic	víc.“

Nakonec	vyleze	zpátky	na	židli.	Nechci	ji	strašit,	ale	vlasy	po	útoku	bowlingové	koule	jsou	teď	ještě horší.	Humra	už	se	ani	nedotkne.	Místo	toho	si	velice	dramaticky	povzdechne.	„Odteď	začnu	psát	úplně novou	kapitolu	svého	života.	Slibuju.“

Druhý	den	se	v	obchodě	objeví	Kimberly.

„V.,	prosím,	řekni	mi,	že	jsi	zase	mluvila	s	Calem.“

Upravuju	právě	vystavené	zboží,	přendám	růžové	kabelky	za	žluté	a	pak	zase	zpátky.	Nemám	žádný smysl	pro	design,	ale	občas	ráda	vypadám,	že	pracuju.	„Je	mi	líto,	Kim,	měla	jsem	práce	nad	hlavu.“

„Nevěřím,	že	jsi	na	mě	taková.	Pořád	mě	nesnášíš,	je	to	tak?	Jenom	jsi	mě	tahala	za	nos,	nechala	mě myslet	si,	že	jsi	moje	kamarádka,	ale	celou	tu	dobu	jsi	mě	chtěla	bodnout	do	zad.“

Vlastně	jsem	nikdy	neuvažovala,	že	bych	Kimberly	bodla	do	zad,	pokazilo	by	to	moji	snahu	dosáhnout svého	pomocí	sobeckosti	a	požitkářství.	Nemám	čas	konat	dobro	nebo	přispívat	ke	zdokonalení	mého spolubližního	nebo	spolubližní,	to	už	je	jedno.	Vrátím	růžovou	kabelku	dopředu	a	otočím	se.	„Kimberly, nejsem	žádný	právník.	Nemůžu	pro	tebe	nic	udělat.“

Spadne	jí	brada.	„Ale	říkala	jsi…“

„Proč	jsi	mě	poslouchala?“

Praští	mě	do	ruky.	„Protože	jsi	V.!	Podívej	se	na	sebe.	Všichni	ti	naslouchají.“

„Kimberly,	potřebuješ	peníze?	Můžu	ti	nějaké	dát.	Najmi	si	nějakého	špičkového	právníka	nebo	tak něco.“

„Ty	máš	potřebné	kontakty,	V.	Říkala	jsi	mi	o	nich.	A	co	Cal,	Regina,	aukce	a	celý	ten	plán?	Sama	to nezvládnu.	A	nemůžu	jít	do	vězení	kvůli	třiceti	osmi	dolarům	a	čtyřiceti	sedmi	centům.“

„To	se	děje	neustále.	Mají	ty	státem	řízené	programy,	kde	se	můžeš	naučit	pantomimu,“	uklidním	ji a	přesunu	červené	kabelky	do	nižšího	regálu.

Zírá	na	mě	bez	výrazu.

„Je	mi	líto,	Kim.“

„Prosím.	Jsi	jediná,	kdo	mi	může	pomoct,“	a	tentokrát	slyším	v	jejím	hlase	strach.	Proč	si	lidé	myslí,	že dokážu	všechno	na	světě?	Zvládnu	leda	tak	houby.	„V.,	udělala	jsem	chybu.	Dobře.	Omlouvám	se.	Copak jsi	v	životě	neudělala	nic,	čeho	bys	litovala?“

„Nikdy,“	zalžu.	Chci	Kimberly	říct,	že	vkládá	svou	důvěru	do	špatných	rukou,	že	já	lidi	nezachraňuju, ale	pomáhám	jim	do	pekla,	protože	můj	seznam	zatracených	přátel	neustále	narůstá.	Zdá	se	však,	že	se	své

myšlenky	jen	tak	nevzdá,	a	kdo	ví,	možná	přece	jen	zvládneme	i	zázraky.

Jo,	správně.	Poslední	zázrak,	který	se	stal,	jsem	zabila. 

Jenom	mě	úpěnlivě	sleduje.

„Aspoň	ne	v	poslední	době,“	odpovím	tentokrát	a	prohlížím	si	nejnovější	modely	na	léto.	Opravdu vypadají	úžasně.

Nadzvedne	obočí.	„Vím,	že	jsi	na	něco	takového	moc	dobrá,	V.	Zpackala	jsem	to,	dobře?	Přiznávám	to, ale	nemůžeš	mi	to	vyčítat	navždycky.“	Pak	se	zatváří	trochu	nejistě.	„Nebo	jo?“

Přehnaně	si	povzdechnu	a	přendám	limetkově	zelenou	kabelku	za	žlutou.	To	je	mnohem	lepší.	„Dobře, jsem	zpátky	v	akci.	Ale	velice,	velice	nerada.“

Obejme	mě	a	zvedne	limetkově	zelenou	kabelku.	„Tuhle	zbožňuju.“

„Dva	tisíce	osm	set	a	je	tvoje.“
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Dneska	začínáme	a	všichni	ve	městě	si	nasazují	svoje	yankeeovské	čepice	a	míří	do	Bronxu.	Dnešní	soupeř?	Proboha, světoví	šampioni	Red	Sox,	samozřejmě.	Včera	večer	jsem	zažila	úžasně	zábavný	večer,	když	jsem	si	povídala	s	Georgem S.	Je	to	chlap,	který	ví,	jak	vyhrát.	Se	sedmi	tituly	pod	jeho	taktovkou	není	možné,	aby	Bombers	přišli	o	svoji	dominanci, alespoň	v	dohledné	budoucnosti. 

Ve	40/40	došlo	v	úterý	k	zajímavé	události.	Jamie	MacGregor	a	dcera	senátora	z	Connecticutu	se	dali	dohromady.	Jakým kouzlem	zapůsobil	na	tuto	intelektuálku,	že	teď	vypadá	tak	úžasně?	Co	se	to	peče	ve	skotské	peci?	Existuje	spousta zrádných	znamení.	Nevím	to	jistě,	ale	jsem	šťastná,	že	mohu	říct,	že	ať	už	jde	o	cokoliv,	dívenka	vypadá	zamilovaně. 

A	teď	k	Elaine.	Ach,	co	by	byl	New	York	bez	Elaine	Kaufmanové	předsedající	své	jídelně	jako	sovětský	diplomat?	Pozdě v	noci,	za	zavřenými	dveřmi,	došlo	k	seanci	na	vyvolání	ducha	Jackie	Kennedyové.	Někteří	lidé	se	obávají	o	osud	knížky o	Kennedyové,	a	tak	se	chtěli	zeptat	na	názor	přímo	první	dámy.	Šťastné	médium	se	chovalo	celý	večer	zdrženlivě,	ale	mé zdroje	tvrdí,	že	dohoda	ohledně	knížky	o	božské	dámě	je	na	spadnutí. 

V	úterý	odpoledne	navštívím	Cala	v	jeho	kanceláři	ve	stínu	radnice.	Je	to	prostá	budova	s	mramorovými sloupy	a	podlahami,	na	kterých	znějí	vaše	podpatky	jako	výstřely.	Chodby	jsou	lemované	sochami	nahých lidí	zvedajících	pochodně,	váhy	a	všechny	druhy	symbolů	spravedlnosti,	které	ve	skutečném	světě	nikdy nevidíte.	V	naší	zemi	se	snažíme	zajistit	rovné	právo,	ale	všechno	je	to	podfuk.	Co	třeba	O.	J.,	Lay a	Skilling,	Michael	Jackson,	potomek	Tyca,	Michael	Jackson	část	dvě.

Martha	Stewartová	představovala	jen	pominutí	smyslů,	protože	strávila	celé	dny	učením	lidí,	jak	mají uklízet.	Kdyby	byla	zábavnější,	říkám	vám,	že	by	jí	to	prošlo.

Každopádně	skončím	v	Calově	kanceláři	a	jeho	sekretářka	si	mě	prohlíží,	jako	bych	tam	nepatřila.	„Jde o	pracovní	schůzku?“	zeptá	se	svým	arogantním	hlasem.

„O	společenskou,“	odpovím	a	zdvořile	se	na	ni	usměju.	Nikdy	nesmíte	dát	najevo	strach.	Je	to	velice důležité.

Zmáčkne	nějaké	tlačítko	na	klávesnici.	„Nevidím	vás	v	rozvrhu	pana	Bassana.“

„Kdo	jste?	Jeho	zatracená	matka?“

„V	této	kanceláři	tento	tón	používat	nemusíte.	Necháme	vás	z	této	budovy	vyhodit	tak	rychle,	že	vás	ani taxikáři	nedohoní.“

Nebudu	se	zdržovat	s	poddanými.	Místo	toho	zvednu	nějaký	časopis	a	strčím	si	ho	před	obličej.

Nemusím	se	zdržovat	těmihle	blbostmi.	Zatímco	si	prohlížím	obsah,	uvědomím	si,	že	čtu	plátek,	který vydává	Komise.	Znechuceně	se	ušklíbnu	a	nechám	ho	spadnout	na	podlahu.

Wanda	Otrava	mě	probodne	pohledem.

Čáry	máry,	mrcho	jedna,	hned	se	chovej,	jak	bys	měla. 

A	zázrak	všech	zázraků,	mrcha	se	usměje	a	stiskne	interkom.	„Pane	Bassano,	přišla	za	vámi	slečna	 píp.“

„No,	tak	ať	jde	dál!“	zahřmí	Calův	hlas	z	reproduktoru.

Jeho	kancelář	je	poctou	kráse	skla.	Všude,	kam	dohlédnu,	vidím	odrazy	sebe	samé	v	tisících	hranolů světla.	A	taky	Calovy.	Ach.	To	už	tak	hezké	není.

Musím…

se	dívat…

jinam…

Ne,	nesmím	se	nechat	rozhodit.	Mám	tu	svůj	úkol,	takže	se	rychle	ovládnu.	„Cale,	tak	ráda	vás	zase vidím.	A	ta	vaše	kancelář.	Je	tak…	prostorná.“

„Jo,	jo.	Slyšel	jsem,	že	sklo	je	nejlepší	prostředek	moci	a	opravdu	to	lidi	rozhodí,	když	přijdou.

Každopádně	tak	získávám	výhodu.“

„To	je	mazané.	Velice	mazané.“

Cal	se	zapýří	a	já	si	všimnu,	že	schová	ruce	pod	stůl,	mně	z	dohledu.	„Jsem	rád,	že	jste	přišla.	Po	našem

rozhovoru	jsem	sepsal	seznam	lidí	z	Oddělení	spravedlnosti,	kteří	chtějí	vypomoct	s	aukcí	a	příspěvky.

Regina	uspořádá	malou	večerní	party	v	mém	venkovském	sídle	v	Chappequa,	abychom	to	rozjeli	ve velkém.“

„To	bude	úžasné.“	A	já	budu	moct	zároveň	nastrčit	jisté	inkriminující	důkazy	do	jeho	stolu.	Je	to důmyslné	řešení.	Ďábelské,	rafinované	a	bezcharakterní.	Prostě	já.

Jedna	Calova	ruka	se	vrátí	na	stůl,	druhá	je	pevně	schovaná	na	soukromých	místech.	Soustředím pozornost	na	široké	čelo,	odhodlaná	nedívat	se,	nedivit	se.

„Stojíme	za	vámi,	V.	Na	sto	třicet	procent,“	poví	mi,	zatímco	mě	sleduje	–	vzrušeně,	nadšeně,	energicky.

„Konat	dobré	skutky	je	nejvyšší	formou	osobního	uspokojení,“	zopakuju	jednu	z	Amyiných	oblíbených vět.

Cal	zamrká.	„Vím	přesně,	jak	to	myslíte.“

Zavolám	Amy	a	napovídám	jí,	že	jsem	byla	na	venkově,	protože	jsem	právě	zjistila,	že	mám	dvojče, o	jehož	existenci	jsem	neměla	tušení.	Normálně	mi	na	to	skočí.	Prohlásí,	že	je	ráda,	že	jsem	se	vrátila, protože,	a	to	cituji:	„Jsi	slavné	jméno,	které	pro	tenhle	projekt	potřebuju.“

Skoro	se	rozbrečím.

Trvá	mi	další	čtyři	dny,	abych	sebrala	dostatek	odvahy	na	to,	zavolat	Blanche	a	znovu	začít	s	našimi pravidelnými	nedělními	šachovými	turnaji.	Je	na	čase,	abych	se	vrátila	ke	staré	rutině,	a	v	neděli	prostě vždycky	hrajeme.	Dobrá,	přiznávám,	že	jsem	trochu	nervózní.	Část	mě	chce,	aby	Lucy	spravila	Blanchinu paměť,	a	část	mě	chápe,	že	když	Lucy	provede	něco	dobrého,	číhá	někde	nedaleko	něco	špatného.

A	její	odpověď,	když	zavolám?	„Už	bylo	na	čase.	Potřebuju	výhru,	abych	poplatila	pár	účtů,	a	Marv říkal,	že	je	na	mizině.	Moje	peněženka	tě	potřebuje,	V.“	Už	chápete,	proč	tuhle	ženskou	miluju?

V	neděli	dorazím	pozdě	a	Blanche	už	sedí	u	stolku.	Všimnu	si,	že	má	na	sobě	růžovou,	v	níž	vypadá dobře.	Náramky	jsou	na	svém	místě	a	vyhrávají	jako	vždycky.

„Kde	jsi	byla?	Měla	jsem	starost,“	vynadá	mi.

„Měla	jsem	práci,	Blanche.	Byla	jsem	na	venkově.“

„To	sis	vymyslela,	že,	V.?“

Blanche	není	zdaleka	tak	důvěřivá	jako	Amy.	„Trochu	jsem	přemýšlela.	Co	tvoje	paměť?	Pořád zapomínáš?“

„Ani	trochu.	Yuri	říká,	že	je	to	proto,	že	jím	víc	ryb,“	odpoví	a	pak	zamává	vysokému	kozákovi,	který	ji sleduje	majetnickým	pohledem.	Snažím	se	být	pozitivní	a	šťastná	za	ni.	Snažím	se	a	usmívám	se.	Jako popraskaný	cement.

„Vsadím	se,	že	Yuri	má	pravdu.	Ryby	podporují	činnost	mozku,“	souhlasím.

„Vypadáš,	že	se	přes	tebe	přehnala	smrt,	V.	Co	tě	trápí?“	zeptá	se	a	zahájí	královským	gambitem.

Agresivní	plán,	dokonce	i	na	Blanche.

„Jsem	v	pohodě.“

„Myslíš,	že	to	nevidím?	Tři	dioptrie	jsou	silné.	Vidím	líp	než	většina	lidí	v	tvém	věku.	Podívej,	vidíš ten	strom	tamhle?	Na	čtvrté	větvi	je	suk.	Vidíš	ho?	Vsadím	se,	že	ne.“

„Vidím	ten	suk,	Blanche.“

„Dobře,	tak	co	je	s	tebou?	Ještě	jsi	neřekla	celou	větu.	To	není	normální.“

„Jsem	v	pohodě.“

„Dobře,	nechceš	mi	to	říct,	nebudu	do	toho	strkat	nos.“

Za	dvě	minuty	zase	začne.	„Jak	se	má	tvoje	matka?“

„Líp.	Snaží	se	najít	vlastní	bydlení,	takže	si	tolik	nepolezeme	na	nervy,	ale	společenství	vlastníků	ji	stále odmítá.“	Teď	si	jistě	říkáte:	V.,	proč	nepoužiješ	svoje	schopnosti,	abys	matce	pomohla?	Já	nad	tím	vážně

uvažovala.	A	odpověď:	jsem	masochistický	blázen.	Matka	umí	přirůst	k	srdci.	Jako	houba.

„Vlastní	byt	by	byl	dobrý.	Takže	se	na	Floridu	nevrátí,	hm?“

„Ne,“	odpovím.

„Dobře,	aspoň	budeš	mít	rodinu	blízko.	Rodina	je	důležitá.	A	co	otec?“

Pokrčím	rameny.	„Vycházejí	spolu	líp,	ale	myslím,	že	si	chce	vzít	někoho	jiného.“

„Oženit	se?	V	jeho	věku?	Co	si	myslí?“

„To	netuším.“

Náramky	se	zase	rozezvoní.	„Tohle	tě	trápí,	že?	Rozvod.	Cenu	vždycky	platí	děti.	Ale	to	se	vyřeší	samo, V.	Zajdi	si	za	nějakou	terapeutkou.“

Zdvořile	se	usměju,	protože	jediná	věc,	ke	které	by	mi	terapeutka	pomohla,	je	další	úroveň	schopností.

Pohnu	střelcem	a	chvíli	hrajeme	s	Blanche	mlčky.

„A	jak	to	vypadá	s	Lucy?“

„Všechno	v	pohodě.“

„Vycouvala	jsi	z	té	dohody	s	ní?	Přišlo	mi	to	jako	špatný	obchod.“

Špatný	obchod?	Blanche	je	mistryní	ve	slabém	vyjadřování.	„Ne.	Je	to	závazné.“

„Jsi	si	jistá,	že	se	nespřáhla	s	nějakým	spolkem?	Mafie	má	pod	palcem	celé	město.	Nepřekvapilo	by	mě, kdyby	dneska	najímali	už	i	ženy.“

Chvíli	přemýšlím.	Lucy	je	nemilosrdná	a	bez	svědomí,	ale	o	peníze	jí	nejde.	„Nic	takového.	Spíš	je	to taková	samopodnikatelka.“

„No,	udělej,	co	musíš,	myslím,	že	je	dobře,	že	umíš	dostát	svým	závazkům.	Marv	mi	vyprávěl o	nejnovějším	vývoji	situace.	Věří,	že	ho	z	toho	průšvihu	dostaneš.“

Fakt	bych	si	přála,	aby	si	mě	lidé	nemalovali	v	tak	dokonalých	barvách.	Mám	svoje	vlastní	motivy, točící	se	jedině	kolem	V.	Zjistila	jsem,	že	tak	je	to	pro	mě	nejlepší.	„Nevím,	jestli	mu	dokážu	pomoct, Blanche,“	prohlásím,	protože	ji	nechci	zklamat.

„No,	alespoň	se	snažíš	a	stojíš	si	za	svým	slovem.	To	se	mi	na	tobě	líbí,	V.	Jinak	bych	s	tebou	šachy nehrála.	Někteří	lidé	se	snaží	ze	svých	sázek	vykroutit	a	jenom	si	užívat	hru.“

Hrajeme	dál	a	Blanche	první	hru	vyhraje.	Mám	pocit,	že	do	toho	dneska	nedávám	celé	srdce.

Všimnu	si,	jak	se	neustále	dívá	Yuriho	směrem.	„Jsem	ráda,	že	sis	někoho	našla,	Blanche.	Yuri	je	fajn chlap.“

„Taky	by	sis	měla	někoho	najít,	V.	Vzpruží	tě	to.“

„Už	se	stalo.“

Rychle	zvedne	hlavu.	„Cože?	A	nic	jsi	mi	neřekla.	Jak	se	jmenuje?“

„Nathaniel.“

„Co	je	to	za	jméno?	Nezní	italsky.“

„Na	tom	už	nezáleží.	Ztratila	jsem	ho.“

Poplácá	mě	po	ruce.	„Cože?	Copak	ses	od	staré	ženy	nepoučila?	Musíš	jít	za	tím,	co	chceš,	V.	Jestli tohohle	Nathaniela	chceš,	musíš	za	ním	jít.“

Kéž	bych	mohla.	Opravdu	bych	si	přála,	aby	to	bylo	tak	jednoduché	a	já	za	ním	mohla	zajít	a	říct	mu,	že ho	miluju.	Až	na	to,	že	by	to	vůbec	nic	nezměnilo.	Možná	bych	se	mohla	pokusit	být	lepším	člověkem.

Chci	říct:	nikde	není	řečeno,	že	se	musíte	chovat	hnusně,	když	jste	zatracení.	„Možná	to	udělám,	Blanche.

Možná	ano.	Můžu	se	tě	na	něco	zeptat?	Myslíš	si,	že	bych	se	mohla	jen	tak	posadit	do	parku?	Krmit	ptáky a	takové	nesmysly?“

Vím,	že	nemůžu	zachránit	svět,	ani	toho	moc	nenadělám	pro	svoje	přátele,	pro	těch	pár,	co	mám,	ale myslím,	že	bych	mohla	být	osoba,	co	sedí	v	parku	a	krmí	opeřence.	To	mi	připadá	dosažitelné.


Blanche	nad	tím	chvilku	přemýšlí,	spodní	ret	jí	zmizí,	jak	uvažuje,	a	já	čekám	na	svůj	verdikt.	Nakonec

zavrtí	hlavou.	„Kdepak,	máš	příliš	práce.	Máš	moc	rychlý	metabolismus	a	nedokážeš	v	klidu	posedět.

Strýc	Leonard	byl	úplně	stejný,	bůh	opatruj	jeho	duši.	Pořád	musel	něco	dělat.“	Ukáže	si	na	hlavu.	„Musíš neustále	zaměstnávat	mozek.	Jsi	jako	já.“

„Jo,	asi	máš	pravdu.“

Dohrajeme	hru,	v	posledních	tazích	zase	prohraju.	Blanchina	peněženka	je	o	dvě	stě	dolarů	bohatší.

Úřady	budou	mít	radost.

Pak	nastane	den	D	–	oběd	s	Lucy.	Je	to	moje	první	skutečná	zkouška	od	chvíle,	co	jsem	vymyslela	svůj plán,	a	tak	to	nesmím	zpackat.	Ne,	je	velice	důležité,	abych	před	ďáblem	hrála	oddaného	přisluhovače.

Nemyslím,	že	by	to	pro	mě	byla	nějak	zvlášť	složitá	role.

Sejdeme	se	u	St.	Ambroeus,	kde	sleduju	čokoládové	dorty	očima	ženy,	jež	ví,	že	cesta	do	pekla	není dlážděná	dobrými	úmysly.	Ne,	je	lemovaná	čokoládou	a	štíhlými	stehny.

Po	obědě	(telecí	maso,	čirá	ambrózie)	se	Lucy	vrhne	do	práce.	Do	práce	s	dušemi.

„Pět	duší	za	méně	než	dva	týdny.	Myslím,	že	je	to	rekord.“

„To	byla	maličkost,“	mávnu	rukou,	než	si	ukousnu	čokoládového	dortíku	s	úchvatnou	malinovou omáčkou.	I	když	jsem	tak	úspěšná,	nejsem	si	jistá,	že	se	dostanu	až	do	 Today	Show,	ale	nemůžu	si	pomoct.

Jsem	v	tom	vážně	dobrá.

„Předčila	jsi	všechna	očekávání.	Už	při	našem	prvním	setkání	jsem	věděla,	že	budeš	pro	organizaci zvláštním	přínosem.“

„Vsadím	se,	že	jsi	to	všem	řekla,“	zamumlám	falešně	pokorným	hlasem.

Předkloní	se	nad	stůl	a	usměje	se.	„Co	bys	chtěla	dělat?	Chceš	zůstat	u	módy?	Vrhnout	se	do	politiky?“

Politika	mi	připadá	jako	strašná	nuda,	ale	Lucy	je	napjatá,	že	skoro	hučí.	Odkdy	se	ďábel	plete	do politiky?	Vzbudí	to	moji	zvědavost.	„Co	je	na	politice	tak	zajímavého?“

„Myslíš,	že	to	má	něco	společného	s	Meegan?“

Pokrčím	rameny.	„Nevím,	proto	se	ptám.	Už	je	zase	těhotná?“

Lucy	se	na	mě	zadívá.	„Po	ničem	jiném	netouží.	Je	to	její	největší	přání.	Co	bys	dělala	ty?“

Proto	je	Lucy	tak	nebezpečná.	Neproměňuje	lidi	na	zvířátka	z	farmy,	ani	na	svět	nesešle	kobylky	–	ne, poskytne	vám	nástroj,	abyste	se	oběsili	sami.	„Myslím,	že	bys	jí	měla	dát	to,	co	chce.	Jestli	prodala	duši, byla	by	škoda	neučinit	ji	šťastnou.	Tak	přece	Program	funguje.	Pokud	budou	klienti	nespokojení,	celý koncept	pohltí	plameny,	samozřejmě	to	myslím	obrazně.“

Chvíli	si	mě	prohlíží.	„Opravdu	bych	si	přála,	abys	to	byla	ty.	Byla	bys	absolutně	dokonalá.“

„Cože?“

„Přála	bych	si,	abys	byla	moje	 dcera.	Doopravdy.“

Dcera?	Vybavím	si	všechny	ty	věci,	které	mi	povídala	o	své	touze	mít	dceru,	na	všechno	to	peklo,	jímž jsem	kvůli	ní	prošla,	a	nakonec	mi	to	všechno	začne	dávat	smysl.

Opřu	se	o	opěrátko	a	cenzuruju	svoje	myšlenky,	což	je	pouhá	sebezáchovná	taktika.	Přála	by	si,	abych byla	její	dcera.  Její	dcera…

Když	se	člověk	dostane	přes	prvotní	znechucení,	mohl	by	se	dokonce	cítit	polichoceně.	Lucy	(tedy ďábel)	mě	vážně	chce	za	svoji	dceru.	V	porovnání	s	mou	biologickou	matkou	(která	je	taky	ďábel),	jež	–

dokud	jsem	neprodala	duši	a	nestala	se	bohatou,	známou	a	stylovější	než	Chanel	–	o	mě	nestála.

„Proč	já?“	zeptám	se.

„Dobře	se	nám	spolu	pracuje.	Uvažuj	o	tom	–	dokážeme	se	spolu	smát	nad	něčí	zkaženou	plastikou a	dělat	všechny	ty	věci,	které	dělají	matky	s	dcerami.	Mám	osamělou	práci	a	vedu	osamělý	život.“

„Mohla	by	ses	provdat.	Nebo	ne?“	Netuším,	podle	jakých	pravidel	musí	ďábel	žít.	Jestli	vůbec	nějaká existují.

Mávne	rukou.	„Muži.	To	je	další	pohroma	sama	o	sobě.	Světu	vládnou	ženy.	Ty	to	víš,	já	to	vím, americký	lid	to	ví.	Kdybych	si	našla	nějakého	muže,	chtěl	by	všechnu	moc	pro	sebe.	Jejich	ega	by	to prostě	nezvládla.	Proto	je	lepší	nechat	je	v	kategorii	hraček.	Jsou	dobří	pro	potěšení,	ale	to	je	tak všechno.“

„Chápu,	jak	to	myslíš.	Ideologický	rozdíl	dokáže	zničit	každý	vztah,“	prohlásím	s	myšlenkou	na Nathaniela.

Lucy	se	napije	minerálky.	„Neřekla	jsi	mi	svůj	názor,	V.“

„Je	to	od	tebe	velice	hezké.	Víš,	Lucy,	já	už	ale	jednu	matku	mám.	A	i	když	není	svatá,	v	poslední	době jsme	se	hodně	sblížily.“

„Pověz	mi	něco,	V.	Jak	by	si	mohla	žena,	která	už	naverbovala	do	Programu	devět	duší,	myslet,	že projde	nějakým	charakterovým	testem?“

Někdy	je	hodně	těžké	dohadovat	se	s	ďáblem.	„Nemám	žádné	iluze	o	tom,	že	bych	prošla	jakýmkoli testem.“

„Ale	ano,	máš.	A	jsou	to	právě	iluze,	které	ti	brání,	abys	byla	šťastná.“

Pevně	se	zachytím	stolu,	abych	svoje	myšlenky	udržela	pod	kontrolou.	Opatrně,	V.,	velice	opatrně.

„Nechtěla	bych	být	tvoje	dcera,	Lucy.	A	s	mými	iluzemi	to	nemá	nic	společného.“

V	Lucyiných	očích	se	mihne	zklamání,	ale	přikývne.	A	já	rychle	změním	téma:	„Kdy	tohle	všechno začalo?	Tohle	toužení	po	rodině.“

Vloží	si	do	úst	kousek	dortu	a	potřese	hlavou.	„Už	před	nějakou	dobou.	Bůh	má	svoje	dítě.	Já	chci	taky jedno.“

„Takže	ty	znáš	boha?“

Lucy	se	dlouze	napije	kávy,	než	mi	odpoví.	Netušila	jsem,	že	je	to	tak	těžké.	„Bývala	jsem	v	nebi,	ale	je to	velice	omezené	místo,	a	bůh	řekl,	že	jsem	příliš	ambiciózní	a	nespokojená,	takže	mu	narušuju	morálku.

A	tak	místo	aby	mi	dovolil	dokázat	mu,	že	se	mýlí,	vykopnul	mě.“

„Jo,	vsadím	se,	že	jsi	tam	rušila	klid.“	Lucy	tak	na	lidi	působí.

„Pověděla	jsem	mu,	že	člověk	vždycky	bude	chtít	být	lepší	než	ostatní.	Nelíbilo	se	mu	to,	ale	je	to pravda.	Hrozně	si	lidi	idealizuje.	Já	ne.“	Pokrčí	rameny,	jako	kdyby	právě	nepomluvila	celou	lidskou rasu.	Ale	Lucy	už	je	taková.	Ráda	vidí	to,	co	chce,	a	já	se	s	ní	nebudu	přít.

„Jaký	je?	Jako	George	Burns,	Morgan	Freeman	nebo	Charlton	Heston?“	(Sázím	na	Charltona	Hestona.)

„Arogantní,	jako	by	věděl	všechno	na	světě.“

Slyším	jí	to	v	hlase.	Lucy	mu	závidí,	závidí,	závidí.	No,	vítej	v	mém	světě,	zlato.

„Chybí	ti?	Myslím	nebe.“

„Někdy,	ale	mám	New	York.	To	je	totéž.“

Nemůžu	uvěřit,	že	opravdu	mluvila	s	bohem.	Že	si	bůh	a	ďábel	vážně	sedli	a	promluvili	si	nad	–

čokoládovým	dortíkem.	Rozhlédnu	se	po	místnosti,	abych	zkontrolovala,	jestli	někde	neuvidím	Charltona Hestona.	Nikde	nikdo.	Možná	jsem	trochu	zklamaná.	„Takže	chceš	bohu	dokázat,	že	se	plete,	je	to	tak?“

„No,	samozřejmě.“

Sleduju	tváře	lidí	u	stolů,	dívají	se	na	sebe	poťouchlýma,	špendlíkovýma	očima.	Proto	jsem	prodala svoji	duši,	abych	zjistila,	že	jsem	příliš	úžasná	na	to,	abych	měla	špendlíkové	oči.	Vždycky	ale	bude někdo	lepší,	ať	už	s	duší,	nebo	bez.	Můžu	to	zapírat	od	pondělí	do	neděle,	ale	pravda	je,	že	i	já	mám	oči jako	špendlíky.	Dokonce	i	teď.	Jak	byste	to	mohli	popírat.	Myslím,	že	bůh	je	naivka.	„Zvítězíš	nad	ním.“

Přikývne.	„Já	vím.“

Dojíme	oběd.	Číšník	přistoupí	k	Lucy	a	zašeptá	jí	něco	do	ucha.	Lucy	se	otočí	a	zamává	na	bývalého starostu	New	Yorku.

„O	co	šlo?“

„Právě	zaplatil	náš	účet.“

Když	jste	v	New	Yorku,	nikdy	nesázejte	proti	Yankeeům.	Ani	proti	ďáblovi.
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Které	hodné	děvče	z	Connecticutu	plánuje	březnové	překvapení?	Jak	se	jaro	letem	světem	mění	v	léto,	zdá	se,	že	ptáčkové a	včeličky	nejsou	jediní,	kdo	mají	plné	ruce	práce.	Pyšný	tatínek	začal	také	nový	život.	Oba	zřejmě	začali	pilně	docházet	na odvykací	kúru. 

A	ty	řeči,	ach,	ty	řeči!!!	Přísahám,	že	tohle	jsme	si	nemohli	vymyslet.	Kterého	žádaného	homosexuálního	návrháře	odmítli na	obálku	Outré?	Zdá	se,	že	není	dostatečně	na	kluky.	Všichni	jsme	to	slyšeli	–	topmodelky,	pozdní	noční	výlety	v	převleku do	Scores	–	kdy	se	konečně	vysloví? 

Poté	co	projdu	první	zkouškou	s	Lucy,	jsem	připravená	pustit	se	do	charitativní	aukce.	Možná	se	ptáte:	V., co	to	vyvádíš?	Odpusťte	mi,	pokud	se	s	vámi	nepodělím	o	všechny	detaily	plánu,	jak	se	Lucy	pomstít,	ale její	špehové	jsou	všude	a	já	potřebuju	na	své	straně	prvek	překvapení.	Postačí,	když	řeknu,	že	aukce	musí být	nanejvýš	úspěšná,	abych	se	jí	dostala	na	kobylku.	A	aby	se	tak	stalo,	musím	přivést	ty	nejnenasytnější, nejodpornější	a	nejpřízemnější	obyvatele	New	Yorku,	ty	nejpravděpodobnější	kandidáty	Programu	pro bohatší	život.	A	vy	si	říkáte:	proč	by	nenasytní,	odporní,	přízemní	obyvatelé	chodili	na	charitativní	aukci, V.?	Přijdou,	protože	mám	skvělou	návnadu:	aukci	pièce	de	résistance	–	nenapodobitelné	dárkové	kabelky.

Ti	z	vás,	kteří	se	dostatečně	nevyznáte	v	mém	stylu	života,	byste	podotkli,	že	obelhávám	sama	sebe	a	že dárkové	kabelky	nejsou	dostatečné	gesto.

Ach,	musíte	se	ještě	hodně	učit,	přátelé.	Nikoho	nezajímá	výběr	peněz	pro	„dobrou	věc“.	Ne,	skutečným lákadlem	je	kořist.	Kroužící	supi,	které	vídáte	při	těchto	příležitostech,	se	nepotulují	kolem	baru,	ani pódia,	dokonce	ani	kolem	smutných	obrázků	hladovějících	dětí.	Ne,	sledují	lup,	aby	zjistili,	kolik	ho dokážou	vynést	ven,	a	jestli	si	někdo	všimne,	když	si	ho	odnesou.

Je	to	pokroucený,	perverzní	systém	úplatkářství	a	lezení	do	zadku	a	mým	dnešním	úkolem	je	ukázat	Amy, jak	to	všechno	funguje.	Víte,	Amy	je	znalkyní	dramatu	a	lidského	trápení,	ale	o	módě	a	tom,	co	zapůsobí na	lidi	z	mých	kruhů,	ví	velké	kulové.	Úkol	jsem	si	rozdělila	do	tří	podkategorií:	kosmetika,	služby a	cetky.

„Kdo	budou	naši	přispěvatelé?“	zeptá	se	s	bezelstným	výrazem	v	očích.

„Všichni,“	odpovím,	protože	tajemství	úspěchu	spočívá	v	tom,	přimět	ty	správné	lidi,	aby	toužili	být	na vašem	místě.	„Dovol,	ať	ti	to	vysvětlím.	Řekněme,	že	Bulgari	přislíbili	přispět	dvaceti	pěti	páry	svých nejnovějších	diamantových	náušnic.“

Platina,	stříbro,	hrnce	zlata,	kouzelná	vílo,	ať	jsou	tu	natotata. 

Vytáhnu	zpoza	zad	černou	kabelku	Bulgari.	„Teď	zajdu	za	lidmi	od	Harryho	Winstona	a	povím	jim,	že máme	Bulgariho,	ale	potřebujeme	k	tomu	jeho	prestiž.	Co	myslíš,	že	nám	odpovědí?“

Pomalu	jí	dojde	krása	celého	plánu:	dokonalé	umění	kdo	s	koho,	které	je	typické	pro	Manhattan.	Amy	se začne	usmívat.

„Už	mi	rozumíš.“

„A	co	ty	služby?“

„Falešné	pečivo,	lázně	a	jídlo.	Možná	trochu	čokolády	od	Jacques	Torres,	večeře	ve	Spice	Marketu.

PDA	z	Blackberry.“

„Ach,	to	se	mi	líbí.	Digitální	blbosti	se	stylem.“

Další	dvě	hodiny	vyřizujeme	telefonáty	z	kanceláře	v	obchodě.	Právě	jsme	na	palubu	získaly	D&G,	když dovnitř	vběhne	Kimberly,	úplně	bez	dechu.	„Stanovili	datum	soudu.“

„Neboj,	budeš	v	pořádku,“	zamumlám	v	duchu	dobročinnosti.

Amyiny	uši	však	zaslechly	to	kouzelné	slovo.	Odloží	telefon.	„Soud?	Ty	jdeš	k	soudu?	Zabila	jsi někoho?“

„Kvůli	zneužití	vnitřních	informací.“

Vnitřní	informace	si	zřejmě	nezaslouží	Amyinu	pozornost.	„Ach	tak.“

Představím	je.	„Amy,	tohle	je	Kimberly.	Kimberly,	tohle	je	Amy.	Amy	mi	pomáhá	s	aukcí.

Mimochodem,	Cal	pořádá	u	sebe	doma	party,	aby	získal	na	naši	stranu	pár	týpků	z	Wall	Street.“

„Vážně?	Ach,	věděla	jsem,	že	to	dokážeš.“	Skoro	mě	obejme	a	pak	se	rozpačitě	stáhne.	Objímání	moc nemusím	a	všichni	na	světě	to	vědí.

Na	zlomek	vteřiny	cítím	na	místě,	kde	by	mělo	být	srdce,	obrovskou	zející	díru,	ale	nemilosrdně	ji zacelím.	Tuhle	chybu	už	jsem	jednou	udělala	a	nehodlám	ji	opakovat.

„Nedělej	si	přílišné	naděje,“	okřiknu	ji.

„Žertuješ?	Tohle	jsou	ty	nejlepší	zprávy,	jaké	jsem	za	posledních	pár	týdnů	slyšela,“	prohlásí	Kimberly, tvář	zardělou	radostí.	„Zachránila	jsi	mi	život,	víš	to,	že	jo?	Sama	bych	to	nikdy	nezvládla.“

Amy	ignoruje	blikající	červené	světýlko	na	telefonu	a	vzhlédne	ke	Kim.	„Zvažovala	jsi	kariéru	jako herečka?“

Ach	ne.	Podívejte,	vím,	že	má	Kim	svoje	sny.	Pro	mě	to	byly	kabelky,	pro	ni	hraní.	Od	chvíle,	kdy uviděla	Shirley	MacLaineovou	v	divadle	92Y.

„Děláš	si	legraci?“	vyhrkne.	„Strašně	ráda	bych	se	stala	herečkou.“

„Na	divadlo	jsi	příliš	vyvinutá.	Ale	v	televizi	bys	mohla	prorazit,	mám	přátele	ve	 Všechny	moje	děti. “

„Fakt?	Myslíš,	že	by	to	šlo?“

„Umíš	dramatické	čtení?“

„Romeo,	Romeo,	proč	jen	jsi	Romeo.	Koně,	koně,	království	za	koně.“

Říkám	si,	že	tyhle	nesmysly	znamenají	v	hereckém	jazyce	„ano“,	a	moudře	pokývu	hlavou.

Amy	se	s	křikem	rozloučí	s	linkou	číslo	jedna	a	pak	se	obrátí	na	Kimberly.	S	mým	štěstím	to	byla	Cindy Adamsová,	koho	právě	odpálkovala.	„S	trochou	praxe	budeš	dobrá.	Víš,	začni	s	malými	roličkami	–

zubní	asistentka,	která	je	sériovou	vražedkyní,	nebo	paní	na	hlídání	nevypočitatelného	dítěte,	jež	unese jeho	ďábelský	otec,	který	stále	miluje	svoji	ženu	a	využívá	dítě,	aby	ji	mohl	vydírat.	Možná	tě	někdo uškrtí	nebo	znásilní.	Ale	pro	slávu	je	smrt	to	nejlepší,	co	se	může	stát.“

Zatímco	mrhají	časem	a	diskutují	o	Stanislavském	a	škole	Juilliard	(koho	to	zajímá?),	zavolám	do Sephory,	Garden	Spa	a	Plazy.	Než	skončí	odpoledne,	máme	už	víc	než	tři	miliony	dolarů	v	darovaném zboží	a	službách,	nemluvě	o	dvou	milionech	vyčarovaného	zboží,	které	jsem	začala	nabízet.	Pořád	to	ale nestačí.	Chci	víc.	Do	konce	týdne	bychom	mohli	získat	na	příspěvcích	deset	milionů	a	já	bych	se	zapsala jako	nejúžasnější	pořadatelka	benefičních	akcí	od	dob	Jackie	O.

Nikdy	nepodceňujte	úroveň	sedm.

Vrhnu	se	do	aukce,	protože	je	to	skvělý	způsob,	jak	vypustit	momentálně	nevyužitou	sexuální	energii.

Zmínila	jsem	se	o	svých	nočních	snech	o	Nathanielovi?	No,	spíš	to	jsou	opakování	toho,	co	se	stalo, a	většinou	se	při	nich	probudím.

Uvažuju,	že	bych	si	o	svých	problémech	promluvila	se	Shelby,	ale	k	ničemu	by	mi	to	nebylo.	Investovala do	nějakého	starobylého	indiánského	(domorodého	nebo	orientálního,	nevím	a	upřímně,	ani	mě	to nezajímá)	umění,	které	by	mělo	zahánět	smrt,	ale	podle	mého	je	to	pěkná	pitomost.	Smrt	je	součástí života.	Přesto	však	Shelby	lituju,	a	tak	se	jí	neposmívám	do	očí.

Poslední	kapky	se	dočkám,	když	dojdu	domů	a	najdu	tam	mrtvé	kuře.	Mrtvé	kuře	mi	nevadí,	ale	chci	je mít	na	talíři,	upečené,	nejlépe	posypané	sýrem	a	s	jemnou	rajčatovou	omáčkou.	Tohle	ale	visí	ze	stropu.

Matka	se	chová	blazeovaně.	„Bude	tě	to	chránit	před	ďábelskými	silami,	V.	Vznáší	se	nad	tebou	temný mrak.“

Překlad:	„Dělám	si	o	tebe	starosti.“

„Kdyby	se	můj	temný	mrak	mohl	vrátit	na	Floridu,	kam	patří,	nepotřebovala	bych	ve	svém	obýváku

nějaké	kuřecí	oběti.“

Překlad:	„To	je	od	tebe	velice	milé,	matko,	ale	zbav	se	té	mrtvé	drůbeže.“

„Nezahrávej	si	s	temnou	stranou,	V.“

„Nevíš,	s	kým	mluvíš,	mami.“	Zadívám	se	na	visící	kuře.	„Kolik	ti	zaplatila,	abys	mi	to	provedla?“

Matka	vypadá	šokovaně	a	pak	se	udeří	do	hrudi.	„Zaplatila?	Tohle	je	můj	nápad,	V.	Potřebuješ ochranu.“

„Proč	nemůžeš	být	jako	všechny	ostatní	matky,	mami?	Co	se	stalo	s	čerstvě	upečenými	čokoládovými sušenkami?“

„Jsem	na	čokoládu	alergická.“

Povzdechnu	si.	„Odřízni	to.“

„Shelby	říká,	že	tu	musí	zůstat	čtyřicet	osm	hodin.“

„ČTYŘICET	OSM	HODIN?“

Matka	moudře	o	krok	ustoupí.

Zvednu	pohled	na	kuře.	Pak	se	zadívám	na	ni.

„Za	chvíli	jsem	zpátky.“

„Kam	jdeš?“

„Zabít	Shel.“

Shelby	najdu	v	jejím	bytě.	Vrátný	na	mě	vrhne	pobavený	pohled	a	bzučákem	mi	otevře	dveře.	Když	jimi procházím,	připadám	si	jako	v	kostele.	Všude	jsou	korálky	a	svíčky	a	kříže,	jež	vypovídají	o	tom,	jak zoufale	na	tom	Shelby	je.	Překročím	stébla	slámy	poskládané	na	podlaze	a	hledám	krávu	–	nebo	alespoň nějaký	větší	dobytek	–	která	se	jistě	někde	objeví.	Nikde	žádnou	nevidím.	Přijde	ale	Shelby	v	županu s	vyšívanými	dráčky,	a	ano,	vypadá	jako	zombie.	Už	jsem	ji	viděla	v	lepším	stavu.

„Shelby.	Vyhoď	svého	designéra.	Vzhled	jámy	pekelné	už	je	pasé.	Měla	bys	vypadat	optimističtěji.“

Rozhlédne	se	kolem	sebe.	„To	je	ochrana.	Obklopují	nás	duchové,	jsou	úplně	všude.	Dneska	mě	málem přejelo	taxi.	Přecházela	jsem	ulici	a“	–	napřáhne	ruku,	aby	mi	ukázala	jizvy	–	„někdo	mě	vystrčil	z	ulice.

Ani	jsem	neměla	šanci	mu	poděkovat.	Opravdu	se	to	děje,	V.	Cítím	to.	Fortuna	říká,	že	mě	pronásledují duchové	smrti.“

Rozhlédnu	se,	ale	žádné	duchy	nevidím.	„Shel,	duchové	přece	neexistují.“

Nahrbí	ramena.	„Jak	to	víš?	Vsadím	se,	že	než	jsi	ji	poznala,	nevěřila	jsi	ani	na	ďábla,	že	ne?“	Mávne rukou.	„Jsou	tady,	čekají,	až	nás	dostanou.“

Použiju	svoje	schopnosti,	abych	zvedla	lampu	(úroveň	šest,	základy	levitace),	a	přesunu	ji	přes	místnost.

„Jako	tohle?“

Shelby	si	přitáhne	župan	blíž	k	tělu.	„Jsou	tu,	V.“

„Shelby,	to	jsem	udělala	já.	Je	to	jenom	salonní	trik.	Myslím,	že	ta	tvoje	psychotronička	je	součástí Programu	pro	bohatší	život.“

„Madam	Fortuna	si	nevymýšlí.	Jenom	odhaluje	pravdu	těm	z	nás,	kdo	jsme	ochotní	si	ji	vyslechnout.“

„Co	ti	napovídala?“

„Že	zemřu	násilnou	smrtí.	Že	koule	osudu	už	spadla	a	já	nemohu	své	záhubě	uniknout.“

Do	bytu	vlétne	lehký	vánek,	a	i	když	se	vysmívám	nebezpečí,	násilná	smrt	je	zábavná	jen	tehdy,	když	se netýká	mě	nebo	někoho,	koho	znám.	„Ty	nezemřeš.“

„Ano,	zemřu.	Tohle	už	je	podruhé.	Kolikrát	se	budu	muset	podívat	smrti	do	očí,	než	mi	uvěříš?“

„Jestli	o	tom	nepřestaneš	vykládat,	zabiju	tě	sama.	Rozumíme	si?“

Probodne	mě	pohledem.	„Ano.“

„Dobře.	Chci,	abys	netahala	to	svoje	voodoo	do	mého	bytu.“

„To	tvoje	matka,	V.	Ne	já.	Je	to	svobodná	žena.“

„Shelby,	ušetři	si	ty	výmluvy.	Jestli	to	bude	pokračovat,	přijdeš	o	svoji	asistentku.	Přiměju	ji,	aby	dala výpověď.	A	víš,	jak	moc	se	mi	líbí	představa,	že	vypadne	z	bytu.“

„Potřebuju	pomoc.“

„No	jo,	potřebuješ,	ale	věř	mi,	matka	není	vystudovaná	terapeutka,	ani	žádnou	nehraje	v	televizi.“

„Tak	už	to	pochop,	V.	Zkoušíme	naše	 asentados	společně	a	já	uvažuju,	že	bych	začala	prodávat	doplňky.

Svíčky,	kadidlo,	zvířecí	části.“

„Co	se	stalo	se	spodním	prádlem?“

Pokrčí	rameny.	„To	dělá	s	lidmi	smrt.	Nemůžu	s	ní	soupeřit,	ale	tohle	–“

„Fajn.	Jenom	drž	mrtvá	kuřata	dál	od	mého	obýváku.“

„Je	to	nezbytné.	Působí	tu	tolik	temných	sil,“	řekne	žena,	jejíž	byt	je	dalek	útulnosti.	Nekonečné	poličky plné	zapálených	svíček	by	stačily	způsobit	inkontinenci	i	v	těch	nejstatečnějších	Newyorčanech.

Nemůžu	se	s	ní	přít,	když	je	v	téhle	voodoo	náladě.	Je	to	děsivé.	Rozhodnu	se,	že	se	pokusím	přivést zpátky	starou	Shelby,	kterou	znám	a	nenávidím.	„Ach,	dost	už	o	smrti.	Mohly	bychom	si	vyjít	ven	a	projít se	v	parku.“

„Někdo	by	nás	mohl	přepadnout.	Zbláznila	ses?“

„Dobře,	zapomeň	na	park.	Pojď	se	mnou	do	obchodu.	Najdeme	si	pár	duší	nebo	zajdeme	na	nákupy, cokoliv	budeme	chtít.“

Rozhlédne	se	po	pokoji,	zřejmě	vidí	duchy,	které	odmítám	uznat.	„Neměla	bych	chodit	ven.“

„Shel,	jestli	umřeš,	dostanou	tě	tady	stejně	jako	na	ulici.	K	čertu,	špatně	kýchneš	a	celý	tenhle	byt vzplane	v	plamenech.	Proč	jsi	prodala	duši,	když	ani	nebudeš	žít,	hm?“

Moje	slova	jí	proniknou	do	podvědomí.	Na	okamžik	stojí	jako	v	transu,	pak	přistoupí	ke	svíčce a	rozsvítí	ji.	„Dobře.	Ochránila	jsem	nás	několika	vrstvami,	které	vydrží	pár	hodin.“

Za	třicet	minut	odcházíme	(předtím	ještě	pozhasíná	svíčky:	dvacet	sedm	minut),	za	což	jsem	ráda, protože	se	mi	tohle	tmavé,	děsuplné	místo	nelíbí.	Existují	věci,	kterým	nerozumím,	věci,	kterým	ani nechci	rozumět,	ale	vím	dost	na	to,	abych	tušila,	že	až	umřu,	budu	v	průšvihu.

Něco	už	jsem	zaslechla.	Propíchnuté	jazyky,	ale	ne	roztomilým	diamantovým	cvočkem,	ale	žhavými bodci.	Nebo	koupání	v	oceánu	krve.	Nepatří	to	zrovna	do	seznamu	věcí,	které	bych	chtěla	dělat	po	smrti.

Přeříkám	si	ale	svoje	možnosti:	žít	život	plný	požitků	nebo	se	vrátit	do	Jersey	se	stehny,	která	se	při	chůzi klepou,	a	na	konci	dne	skončit	stejně	v	pekle.	Kdepak,	když	už	mám	být	zatracená,	tak	s	plnou	parádou.

Necháme	si	upravit	vlasy	u	Elizabeth	Ardenové	a	pak	nakupujeme	jako	dvě	posedlé	ženy.	Protože,	no, posedlé	jsme.
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Určitě	už	jste	slyšeli	o	úžasné	velkolepé	aukci,	kterou	pořádá	kabelková	dáma	V.	v	hotelu	St.	Regis.	Jde	o	úctyhodnou	věc, pomoc	newyorským	ztraceným	duším	z	azylového	domu	v	Lower	Manhattanu.	Sama	mám	v	úmyslu	se	jí	zúčastnit. 

A	když	už	mluvíme	o	ztracených	duších,	kdo	si	všiml	toho	nového	náboženství,	jež	dobylo	Tribecu?	Nejdřív	je	to	ta Materialistická	dívka	se	svými	velice	odvázanými	přáteli	a	pak	pan	Hollywood,	Charlie	Sanderson,	vyhodí	svého	dlouholetého agenta,	protože	je	katolík.	Je	zajímavé	sledovat	celebrity,	které	se	dlouhou	dobu	vyhýbají	čemukoli	jen	vzdáleně připomínajícímu	boha	a	nyní	přijímají	nejnovější	metafyzické	bláboly	inspirované	bestsellerem	Program	pro	bohatší	život:	Jak se	udržet	v	šíleném,	šíleném,	šíleném,	šíleném	světě. 

Po	několika	vážných	abstinenčních	příznacích	zvažuju	možnosti,	jak	najít	Nathaniela.	Shodou	okolností	se o	dva	dny	později	objevím	v	Central	Parku	v	nekřesťanskou	šestou	hodinu	ranní	a	sleduju	přirozenou krásu	běžců	při	jejich	brzké	rutině.	Je	to	poezie	v	pohybu,	sledovat,	jak	jim	poskakují	svaly,	a	při	výrazu naprostého	soustředění,	když	se	začínají	rozcvičovat,	jsem	ráda,	že	jsem	naživu.	A	jestli	jste	mi	na	ty	kecy skočili,	pak	jste	blázni.	Nechci	s	ním	mluvit,	ani	nic	jiného.	Chci	ho	jenom	 vidět.

Na	sobě	mám	kalhoty,	tričko	a	sluneční	brýle	a	vlasy	mám	schované	pod	kšiltovkou	Yankees.	Je	to důmyslný	převlek,	takže	mě	nemůže	rozpoznat	nikdo,	kdo	by	mě	znal:	 nikdy	v	životě	bych	se	nesnížila k	tomu,	abych	si	nasadila	kšiltovku.

Na	okamžik	se	mi	zastaví	srdce,	když	zahlédnu	svalnatého	gentlemana	s	širokými	rameny	běžícího	mým směrem.	Zadržím	dech.	Bohužel	je	to	jenom	jeden	z	bratrů	Afflecků.	Za	chvíli	mě	mine	Howard	Stern a	sternovská	blondýna.	Joggeři	mě	míjejí,	všichni	s	atletickými	postavami.	Žádný	z	nich	není	Nathaniel.

Trpělivost	mi	ubývá,	ale	nakonec	přece	jen	zahlédnu	známou	postavu.	Mine	mě,	aniž	by	si	mě	všiml.

Uvažuju,	že	na	něho	zavolám,	ale	nemám	v	úmyslu	si	s	ním	začínat,	jenom	si	ho	chci	ještě	jednou prohlédnout.	Nohy	se	mi	začnou	samy	od	sebe	pohybovat,	a	než	mi	to	dojde,	pobíhám	po	Central	Parku.

Je	to	strašný	životní	okamžik,	když	si	tak	běžím,	anonymně,	sotva	na	dohled	muže,	který	je	pro	mě	příliš dobrý.	Ale	zamilovaná	ženská	je	stejně	ukázkový	příklad	stupidity,	takže	se	za	to	mlátit	nebudu.	Je zatraceně	rychlý	(jako	bych	to	nevěděla)	a	já	pěkně	pomalá	(jak	jste	asi	uhodli)	a	za	chvilku	mi	uteče.	Ale já	běžím	dál.	Zahnu	za	roh,	připravená,	že	už	ho	neuvidím,	ale	něco	přece	vidím.	Jeho.

„Co	to	děláš?“

Zatraceně,	prohlédl	můj	mazaný	převlek.	Položím	ruku	v	bok,	snažím	se	působit	namyšleně a	sebevědomě.	„Běhám.	Tohle	je	veřejný	park.“

„Jestli	chceš	zase	přefiknout,	najdi	si	jinýho	ptáka.“

Dobře,	máme	tu	problém	a	nedivím	se	mu,	ale	neuvědomuje	si,	že	jsem	na	úrovni	sedm.	„Chci	ti	říct	pár věcí.“

„Povídej.“

„Zaprvé	se	omlouvám.	Kéž	bych	tě	potkala	před	dávnou	dobou,	jenže	to	se	nestalo.	A	kvůli	věcem,	které jsem	udělala,	je	můj	život	mnohem	komplikovanější	než	většiny	lidí.	Existují	věci,	které	ti	nemůžu prozradit,	a	kvůli	tomu	je	jakýkoli	vztah	mezi	námi	naprosto	nemožný.	A	naneštěstí,	když	vypustíme	vztah, zbude	jenom	sex,	který	byl	mimochodem	vážně	fantastický.	Rozhodně	si	nestěžuju,	ale	chápu,	že	ty	i	já máme	s	pouze	sexuálním	vztahem	jisté	problémy.	A	navíc	brzy	odjedeš.“

„Co	ti	mám	na	tohle	říct,	V.?“

„Například	ahoj.“

Usměje	se.	Ach,	pokrok!	„Ahoj.“

„V	jistých	cizích	zemích	je	pozdrav	doprovázen	polibkem.“

„Jakých	zemích?“

„Jak	to	mám,	k	čertu,	vědět?	Copak	jsem	snad	zcestovala	celý	svět?“	zeptám	se	a	on	mě	políbí.	Prosím,

poznamenejte	si,	že	Nathaniel	opravdu	líbá	nejlíp	na	světě.	Obyčejná	žena	s	ním	má	pocit,	že	je výjimečná,	a	výjimečná	žena	se	cítí,	že	je	výjimečně	normální.	Užívám	si	ten	jediný,	dlouhý	polibek.

Poslední	polibek	na	rozloučenou.“

Znovu.

Když	se	odtáhnu,	prozradím	mu	svoje	druhé	nejhlubší	temné	tajemství,	které	přiznám	jenom	jednou.

„Miluju	tě,	a	i	když	nejsem	plně	obeznámena	se	všemi	zvláštnostmi	této	emoce,	vím,	že	mi	dáváš	naději a	že	chceš,	abych	byla	dobrý	člověk,	a	netušíš,	jak	moc	je	to	těžké.“

Chce	něco	říct,	ale	nedovolím	mu	to.

Okamžiky	plynou,	obrazy	jsou	fuč,	vzpomínky	nejhlubší	náhle	jsou	pryč. 

Je	neuvěřitelně	snadné	přimět	muže,	aby	na	vás	zapomněl,	když	už	máte	úroveň	pět	za	sebou.	Kdybych byla	hodnější,	vymazala	bych	mu	vzpomínky	na	mne	úplně,	ale	jsem	sobecká,	a	tak	smáznu	jenom	těch posledních	deset	minut.	Než	se	vzpamatuje,	běžím	už	po	cestičce	(tentokrát	mnohem	rychleji)	a	neohlížím se.

Zastavím	se,	abych	popadla	dech,	a	znovu	si	vybavím,	co	se	stalo.	Zhroutím	se	na	lavičku	a	balancuju mezi	smíchem	a	slzami.	Další	vzpomínka,	kterou	můžu	uchovat	ve	svém	deníčku	jako	život,	který	bych	si přála	prožít.

Proletí	kolem	mě	další	běžec	a	všimne	si	mě.	Přelétne	mě	pohledem	a	zahlaholí:	„Jen	do	toho, Yankees.“

Ukážu	mu	prostředníček.	„Trhni	si,	pitomče.“	Pochopí	mě.

Druhý	den	ráno	se	vznáším	v	nirváně,	chycená	v	dokonalém	okamžiku,	než	se	probudíte,	když	život,	tak jak	ho	znáte,	se	všemi	svými	problémy,	neexistuje.	Víte,	že	vás	nakonec	doženou,	ale	právě	teď,	se zavřenýma	očima,	sním	svůj	sen	o	Nathanielovi.	Jsem	dokonale	šťastná.

A	pak,	protože	všechno	dobré	se	musí	jednou	pokazit,	zazvoní	telefon.

Je	to	Marv.	Chápete,	jak	to	myslím?

„V.,	podívej,	nevolal	jsem	ti,	nechal	jsem	tě,	abys	zatahala	za	drátky	u	Komise,	nechtěl	jsem	to	pokazit, ale	už	to	dýl	nevydržím.	Včera	v	noci	jsem	usnul	při	televizi	a	ráno	jsem	se	probudil	zalitý	ledovým potem.“

Představa	Marva	zalitého	ledovým	potem	zničí	všechny	stopy	po	Nathanielovi	zalitém	žhavým	potem, takže	se	zdráhavě	proberu.	Je	čas	na	velké	setkání	s	Marvem	a	Kim.	Nejsem	si	jistá,	jestli	je	to	dobrý nápad,	když	budeme	všichni	společně	v	jedné	místnosti.	Možná	při	tom	někdo	umře.	Nejpravděpodobněji to	bude	Marv.	Každopádně,	smrt	stranou,	měla	bych	mu	prozradit,	že	můj	plán,	jak	zachránit	ten	jeho bezcenný	zadek,	pokračuje	úžasně.	Pozvu	ho	do	svého	bytu,	protože	teď	má	konečně	šanci	vidět,	jak	si	žijí opravdu	úspěšní	lidé	v	New	Yorku	–	tedy	já.	Ach,	ale	V.,	ty	zníš	tak	zlomyslně	a	domýšlivě.	Jo,	to	je pravda.	Zním,	že	jo?	Pro	případ,	že	bychom	zapomněli:	to	on	je	tu	nevěřící,	ne	já.

Ehm,	moje	matka	dostala	přikázáno,	aby	odstranila	všechny	rituální	oběti	(které	jsou	v	New	Yorku povolené,	pokud	jsou	použity	pro	náboženské	účely;	to	jsem	fakt	nevěděla),	a	radši	než	by	čelila	mému bývalému	manželovi	a	jeho	bývalé	milence,	vyrazí	ven	se	svým	nebývalým	gigolem,	mám	tedy	byt	jenom pro	sebe,	takže	Marv	uvidí	to	nejlepší	z	nejlepšího,	bude	pohrdavě	vpuštěn	vrátným	Edem	(který	za	to dostane	stovku	navíc)	a	bude	samozřejmě	oslněn	mým	šestikarátovým	diamantem	na	pravé	ruce.

Snesla	bych	trest	zatracených,	jen	abych	viděla	výraz	neskonalého	utrpení	ve	smutných	očičkách	mého ex,	zatímco	bude	v	úžasu	sledovat	moji	novou	existenci?

Samozřejmě	že	ano,	proč	myslíte,	že	jsem	se	upsala?

Za	méně	než	deset	minut	jsou	oba	tu	a	já	jsem	šťastnější	než	dítě	v	cukrárně.

„V.,	to	je	úžasné	místo!“	vykřikne	Kim,	hlas	zastíněný	vhodnou	úrovní	závisti.

Provedu	je	(třinácti	pokoji)	a	ukážu	jim	úchvatný	výhled	(zapadající	slunce	nad	Hudsonem).	Kim	mluví hlasitěji	a	hlasitěji	a	Marv	neřekne	ani	slovo.

Když	se	usadíme	v	obýváku,	zaboří	ruce	hluboko	do	kapes.	Znám	ten	pohled,	všímala	jsem	si	ho	mnoho let.	Dneska	ho	s	nezměrným	uspokojením	ignoruju.	„Přejděme	k	záležitostem	zločinu,“	prohlásím.

Marv	sklopí	oči.	„Jo,	byl	by	to	zločin,	kdybychom	zapomněli,	proč	jsme	přišli.“

„Kdybys	ho	dokázal	udržet	v	kalhotách,	vůbec	bychom	tu	NEBYLI.	Aspoň	jednou…,“	vybuchnu.

„Děti,	děti,	děti.“	Kim	teď	zní	jako	hlas	rozumu.	Jak	hluboko	ještě	klesneme,	hmm?	No,	vzhledem	k	tomu,	že	jsem	prodala	svoji	nezaplatitelnou,	nevratitelnou,	navždy	zatracenou	duši,	můžu	klesnout	pěkně hluboko,	aniž	bych	se	starala	o	své	budoucí	vyhlídky	na	věčnosti.

Pokračuje:	„Jestli	to	nevyřešíš,	půjdeme	oba	do	vězení.	Marve,	nechci	být	něčí	kurvou,	takže	se	chovej slušně.“

„Všechno	jde	podle	plánu,“	řeknu	záhadně.

Marv,	který	zná	moje	organizační	schopnosti,	a	nikdy	je	plně	neocenil,	mi	na	to	neskočí.	„Čí	je	to	plán?“

„Mám	kontakt	na	Cala	Bassana.	Pomáhá	mi	s	charitativní	aukcí.“

„A	co	to	má	společného	se	zproštěním	viny?“	Marv	vstane.	„Nechápu,	jak	nám	to	pomůže.“

„Chceš	si	svoje	problémy	vyřešit	sám?	Ty,	které	jsem	NEZPŮSOBILA	já?	Zase	nejsi	schopný	přijmout zodpovědnost	za	vlastní	chyby.	Všechno	je	to	MOJE	VINA.	Jestli	chceš	odejít,	víš,	kde	je	východ.“

Marv	zamíří	ke	dveřím	a	já	mu	je	ráda	otevřu.

„Oba	si	okamžitě	sedněte,“	nařídí	Kim.

Marv	zaváhá,	mužská	pýcha	bojuje	se	zdravým	rozumem.	Ví,	že	jsem	jeho	nejlepší	šance.	Mám	kontakty, jež	si	ani	nedovede	představit.	Sesune	se	zpátky	na	gauč,	paže	zkřížené	přes	hruď.

Váhavě	ho	následuju.

Kimberly	na	nás	vrhne	úsměv	ve	stylu	„mohli	bychom	spolu	vycházet?“,	který	používají	chůvy	na	East Side,	když	jim	dojde	valium.	„V.,	řekni	nám,	co	máme	udělat,“	prohlásí	velice	pomalu.

„Oběma	jsem	vám	říkal,	že	žádnou	pomoc	nepotřebuju.	Všechno	je	pod	kontrolou.“	Ve	skutečnosti	jsem to	pod	kontrolou	měla	já.	Večerní	party	se	koná	zítra.	Hups,	seznam	akcií	se	všemi	otřesnými	transakcemi se	objeví	v	Calových	rukou,	zatímco	Paolo	to	dosvědčí.	Pak	si	V.	promluví	s	Calem	o	tom,	že	nemůže Marva	a	Kimberly	obžalovat	z	něčeho,	co	neudělali,	a	Cal	se	stáhne.	Čáry	máry	fuk,	problém	vyřešen.

„Proč	myslíš,	že	obžalobu	stáhne?“	zeptá	se	Marv.	Zadívá	se	na	mě	a	já	se	mu	podívám	do	hlavy.

Chrápeš	s	ním,	že	jo? 

Představa,	že	bych	posloužila	nějakému	muži,	abych	zachránila	svého	manžela	z	vězení,	je	tak	odpudivá (mnohem	víc	než	vidina,	že	s	Calem	opravdu	šukám),	že	zalapám	po	dechu.	„Ne,	něco	takového	bych nikdy	neudělala.	A	zvlášť	ne	kvůli	tobě.“

Dovolila	jsi	Toddu	Jamesovi,	aby	tě	obskočil	na	vánočním	večírku. 

Pevně	stisknu	rty,	teď	už	vzteky	nevidím.	„Nikdy	jsem	nespala	s	nikým	jiným	kromě	tebe,	ty	idiote.	Todd James	prochrápal	půlku	noci	na	posteli	v	bezvědomí,	pod	hromadou	kabátů.	Kdyby	sis	trochu	všímal toho,	co	se	děje,	místo	abys	zíral	jeho	ženě	do	výstřihu,	pak	bys	to	věděl.“

Marv	se	zarazí.	„Ty	jsi	s	ním	nespala?	Tvrdil,	že	jo.“

„Fuuuj.“

Moje	zděšení	musí	vypadat	opravdově,	protože	se	na	mě	Marv	zadívá	novýma	očima.	„Neudělala	jsi	to, že	ne?“

„NE!“

Prohrábne	si	rukou	vlasy	a	zmateně	se	na	mě	zadívá	(což	není	u	Marva	tak	těžké).	„Jsi	si	jistá,	žes	s	ním nespala?	Říkal	mi,	že	jo.“

„A	tobě	to	prostě	stačilo,	co?	Zeptal	ses	mě,	Marve?	Uvažoval	jsi	aspoň	na	chvíli,	že	si	promluvíš	se

mnou?“

„Ne.“

„Kdyby	ses	naučil,	co	to	znamená	 ko-mu-ni-ka-ce,	možná	bychom	zůstali	manželé.“

„Omlouvám	se,	V.	Nakecal	mi	nesmysly	a	já	mu	uvěřil.“

Jsem	šokovaná,	protože	omluvy	nikdy	nepatřily	do	Marvovy	výbavy.	„Ty	se	cítíš	špatně,	Marve?“

„Ano.“

„Jak	moc	špatně?“

„Prostě	špatně,	fajn?“

„I	já	se	omlouvám,	Marve.	Fajn?“

Kim	se	teď	tváří	rozmrzele	(vsadím	se,	že	ani	jí	se	Marv	nikdy	neomluvil).	„Všechno	tohle	omílání pravěké	minulosti	je	velice	dojemné,	ale	mohli	bychom	se	vrátit	zpátky	k	případu?“

„Oba	mi	budete	muset	věřit,“	prohlásím	a	zadívám	se	jim	do	očí.

Moc	přesvědčeně	se	netváří.

Přiznávám,	že	se	nemám	moc	čím	chlubit,	ale	bylo	by	tak	těžké,	kdyby	mi	někdo	–	aspoň	jednou	–	trochu věřil?

Možná. 

Meegan	pořádá	o	dva	dny	později	dětský	večírek.	Poslíček	mi	přinese	ručně	psanou	pozvánku,	takže dojdu	k	závěru,	že	už	nejsem	na	seznamu	nenáviděných	lidí,	což	je	trochu	úleva,	protože	to	znamená,	že nezjistila,	co	jsem	jí	provedla.

Co	byste	koupili	ženě,	jejíž	dítě	jste	nejdřív	zabili	a	ji	pak	odsoudili	k	věčnému	zatracení?	Pravda	je,	že jí	nemůžu	dát	nic,	co	by	odčinilo	moje	skutky,	a	tak	se	nakonec	smířím	s	kabrioletem	mercedesem (takovým	maličkým,	od	věku	pět	a	výš)	a	hromadou	plínek.	Auto	má	modrou	barvu	a	ani	trochu nevynahrazuje	to,	co	jí	dlužím.

Její	babička	pronajala	Křišťálový	pokoj	v	Zeleném	hostinci,	který	je	zaplavený	dámami	všech	tvarů a	velikostí	a	různých	stupňů	bohatství	od	„prázdných	kapes	na	Manhattanu“	až	po	„koupili	jsme	si	čtyři domy	v	Hamptonu	z	Dickieho	ročního	bonusu“.	Už	jsem	byla	na	několika	podobných	večírcích	v	Jersey (moje	sestřenka	Carla	jich	měla	 sedm	–	 snažili	jsme	se	jí	vysvětlit,	že	cokoliv	nad	dva	už	je	nesmyslné, ale	poslouchala	nás?	Neeeee),	ale	nic	v	Jersey	tuhle	událost	nepřipomínalo.	Všude	se	povalují	balíčky v	královské	modři,	sklopitelné	sedátko	do	auta	se	zabudovanou	masáží	a	v	neposlední	řadě	houpací koník.	Místo	balonků	všude	rozeznávám	umělecky	ostříhané	keříky	ve	tvaru	medvědů,	kteří	nutně potřebují	dietu,	drobné	prasátko	a	nějakého	osla	s	dlouhýma,	svěšenýma	ušima.

Uprostřed	každého	stolu	leží	dětské	vozítko	značky	Maclaren	a	na	prostírání	máme	všichni	látkové plínky	se	svými	vyšitými	jmény.	Hledám	v	davu	Meegan	a	zjistím,	že	kraluje	u	stolu	uprostřed	místnosti.

Usmívá	se	a	září.	Plná	dětského	štěstí.	Všichni,	kdo	se	na	ni	podívají,	si	pomyslí,	že	má	všechno	na	světě.

„V.!!!“	Vrhne	se	na	mě,	jako	bych	byla	ta	nejlepší	osoba	na	světě.	Přetrpím	objetí	a	pak	o	krok	ustoupím.

„Dávej	pozor,	nebo	ublížíš	tomu	malému	chlapečkovi	–	nebo	děvčátku.“

„Ach,	máš	pravdu,“	vydechne	a	opatrně	se	posadí	zpátky.	„Někdy	jsem	tak	vzrušená,	jako	bych	se	topila ve	štěstí.	Stalo	se	ti	to	už	někdy?“

„Ne.“

Rozesměje	se,	jako	bych	řekla	nějaký	vtip.	„Jsi	tak	zábavná.	Uvěřila	bys	tomu?	Znovu	těhotná!	Jamie	je nejlepší.	Chodíme	spolu	na	kurzy	pro	budoucí	rodiče.	Je	mi	velkou	oporou.	Nevím,	co	bych	si	bez	něho počala.	ACH!	A	hádej	co???	Našli	jsme	jedno	nádherné	tudorovské	sídlo	v	Greenwichi.	Je	absolutně úžasné!	A	JE	NAŠE.“	Pak	začne	vřeštět.

Jako	bych	se	dívala	na	stepfordskou	paničku,	ale	Meegan	není	žádná	Nicole	Kidmanová,	ani	když	má

hodně	dobrý	den.	„Tohle	jsi	chtěla,	ne?“

„Po	tomhle	jsem	vždycky	toužila.	Dům	na	předměstí.	Rodina.	Dítě	v	roztomilých	šatičkách	při	křtu.“

„Při	křtu,	hm?“

„Vždycky	jsme	chodili	do	kostela.	Do	presbyteriánského.	Je	sice	uzavřený,	ale	má	dynamiku.	Dokonalý pro	rodinu,	která	potřebuje	posilovat	svoji	duchovní	víru.“

Ztlumím	hlas.	„Ehm,	Meegan,	pořád	jsi	v	Programu	pro	bohatší	život,	že	ano?“

Přikývne.	„Úroveň	tři.“

„Tak	co	to	plácáš	o	presbyteriánech?“

„Chci	stabilitu,	V.	Dítě	potřebuje	stabilitu.“

Ukáže	na	vysokou	ženu	s	rusými	vlasy.	„To	je	Jamieho	matka.	Je	to	poklad.	Přiletěla	před	týdnem	ze Skotska.	Je	jako	matka,	kterou	jsem	nikdy	neměla,	V.“

„Jsi	vážně	spokojená,	že	ano?“

Vteřinu	se	zamyslí,	rukou	si	ochranitelsky	hladí	mírně	vzedmuté	bříško.	„Lucy	mi	vrátila	to,	co	jsem vždycky	chtěla.	Cítím	se	teď	jako	úplná	žena.	Doktoři	si	myslí,	že	je	to	zázrak.“

Přinutím	se	zasmát.	„Jo.	Jsem	ráda,	že	ti	všechno	vychází.	Omlouvám	se.	Jéje,	podívej	ven.	Není	to úžasné	počasí?	Co	kdybychom	na	chvíli	vypadly	z	davu	a	prošly	se.	Popovídáme	si,	už	jsem	tě	neviděla celou	věčnost.“

Její	úsměv	trochu	ztvrdne.	„Jsi	v	pohodě,	V.,	ale	s	Jamiem	ti	nevěříme,	nelíbí	se	mi	tvůj	přístup	k	dětem a	už	nemám	čas	posedávat	v	parku.	A	nemám	ráda	holuby.	Jsou	hnusní.“

Ne	že	bych	si	to	nezasloužila,	ale	to	neznamená,	že	to	nebolelo.
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Ve	Scores	začínají	padat	hlavy	kvůli	skandálu	výměny	sexu	za	akciové	tipy.	První	hlava	patří	předsedovi	Burzy	cenných papírů	na	Druhé	avenue,	Walteru	Spearsovi.	Walter	zřejmě	nikdy	nepochopil,	že	IPO	znamená	první	veřejná	nabídka	akcií…

A	věrna	heslu	„mysleli	jste	si,	že	znám	všechny	drby“,	zmiňovala	jsem	se	vám,	že	ve	Fauslhamabaadu	se	brzy	budou konat	volby?	Americká	mírová	delegace	je	tak	potěšená	vřelým	přijetím,	jehož	se	jim	dostalo	od	fauslhamabaadské	vlády,	až se	začíná	šuškat,	že	Fauslhamabaad	získá	status	oblíbeného	státu.	Znamená	to	snad,	že	se	brzy	dočkáme	konce	války? 

Počkejte	si	a	uvidíte.	Byla	jsem	pozvána	na	večírek	se	ženou	jejich	vůdce,	okouzlující	Sahirou,	a	už	se	nemůžu	dočkat.	Vy budete	samozřejmě	první,	kdo	se	dozví	všechny	detaily. 

Kritici	už	narážejí	na	„stále	nepotvrzenou“	letní	bombu.	Podle	některých	zdrojů	známá	filmová	hvězda	metá	blesky,	protože její	bývalý	milenec	(režisér,	ale	ode	mě	to	nevíte)	nikdy	nenaletěl	na	ty	její	sladké	režisérské	řečičky,	které	mu	šeptala	přes polštář.	Studio	pro	ty	dva	plánuje	tiskovou	konferenci,	ale	vsadím	se,	že	k	tomu	nedojde,	protože	životní	pojištění	pro	případ, že	se	ti	dva	nacházejí	v	jedné	a	téže	místnosti,	by	stálo	víc	než	celý	film.	Takový	už	je	filmový	svět! 

Bassanův	pozemek	ve	Westchesteru	je	krásné	místo,	s	přistávací	plochou	pro	vrtulník	vzadu	a	se	stájemi.

Z	výzdoby	převažují	fialové	azalky	a	tulipány.	Vypadá	to	úžasně,	až	trochu	moc.

Regina	je	vyfintěná	v	očekávání	hřebce	Paola,	tím	jsem	si	jistá.	Shromáždíme	se	v	zimní	zahradě a	jejich	majordom	( majordom? )	nám	všem	rozdá	drinky.	Je	to	poprvé,	co	vidím	Reginu	v	obklopení přepychu,	a	nyní	si	uvědomuju,	co	na	ní	Paolo	vidí.	Je	elegantní,	okouzlující	a	dobře,	ať	se	propadnu, není	ani	trochu	nudná.	Cal	si	sčesal	vlasy	dozadu	a	se	sklenkou	whisky	v	jedné	ruce	prochází	po pokoji,	druhou	má	zastrčenou	za	pásek.

Jsem	představena	Charlesovi,	Charlesovi,	Richardovi,	Davidsonovi,	Biffovi,	Davisovi,	Jeffersonovi, Billovi,	Bingovi	a	Mahajabib-něčímu.	Kdybych	si	ráda	povídala	o	akciových	trzích,	úrokových	sazbách a	finančních	ukazatelích,	určitě	bych	byla	nadšením	bez	sebe.	Dalších	čtyřicet	minut	mi	jediné	nadšení způsobuje	sledování	Paola	a	Reginy,	jak	na	sebe	vrhají	zamilované	pohledy	(MOHL	BY	MĚ	NĚKDO

ZASTŘELIT	A	VYSVOBODIT	MĚ	Z	TÉHLE	MIZERIE?	Ach,	zapomeňte	na	to.	Věčné	zatracení.

Ušetřete	mě,	prosím).

Nakonec	Amy	odvykládá	krátkou	prezentaci	o	azylovém	domě,	přitom	s	sebou	přivede	i	Světlanu.

Zatímco	Světlana	vypráví	svůj	příběh,	lidé	začnou	mít	podezření,	jestli	nejde	o	podfuk,	a	finanční	toky	se zastaví.	Rozeznávám	Amyinu	práci,	když	ta	ženská	začne	popisovat	den,	kdy	se	její	manžel	vrátil	domů z	práce	ke	spálené	večeři	a	zbil	ji	za	to.	Popadla	nůž	na	steaky	a	přísahala,	že	se	dočká	své	pomsty,	a	tak plánovala	a	šetřila	a	skrývala	své	tajemství,	dokud	neměla	dost	na	novou	identitu.	V	pozadí	dokonce	hraje tichá	hudba.	Jízda	valkýr.	Velice	efektivní.	Muži	přikyvují,	ženy	si	utírají	slzy	z	očí.	Za	méně	než	dvě hodiny	všichni	hledají	šekové	knížky.

A	to	ani	není	klientka.	Páni.

Po	večeři	je	na	čase,	aby	začalo	skutečné	drama.	Paolo	svolil,	že	zahraje	detektiva	v	mém	malém výjevu.	S	chabou	výmluvou,	že	potřebuju	najít	místnůstku	pro	dámy,	vklouznu	do	Calovy	pracovny.	Je vážně	úžasná.	Obrovský,	ručně	vyřezávaný	stůl	vyhlíží	na	umělé	jezírko	a	přísahám,	že	vidím	hejno	(houf?

skupinku?	stádo?	zajímá	to	někoho?)	labutí	plujících	po	hladině.	Zapomínám	však	na	svůj	úkol,	a	to nesmíme	dopustit.	Za	minutu	už	najdu	výpovědi	makléřů	v	kartotéce	označené	„Akcie“.

Zvednu	jeden	z	dokumentů	a	rychleji,	než	byste	řekli	„Ernst	Young	Lynch	Lybrand	Anderson	Mulroney“, vykouzlím	papír	dokazující	nákup	patnácti	tisíc	akcií	Synronu.	A	pak,	voilà,	příkaz	k	prodeji,	který	se čirou	náhodou	odehrál	ve	stejný	den,	kdy	Marv	prodal	ty	svoje.

Vezmu	papíry	a	nechám	je	velice	nevinně	ležet	na	stole.	A	pak,	hups,	V.	rozlije	víno	po	celém	stole.

Špatná,	špatná	V.	Vypadá	to,	že	by	se	mi	hodila	pomoc	(tedy	svědek	Calovy	indiskrétnosti).

Vystrčím	hlavu	ze	dveří.	„Paolo!	Mohl	bys	sem	na	minutku	zajít?“

„V.?	Potřebuješ	pomoc?“

To	není	Paolo.	To	je	Cal.	Dobře,	měníme	plány.	Vloudá	se	do	pokoje	(opravdu	hlemýždím	tempem) a	uvidí	víno	rozlité	po	stole.	„Podívejte,	co	jste	provedla!	Na	šatech	nemáte	ani	kapku.“

Začnu	to	utírat	ubrouskem	od	koktejlu.	„Cale,	je	mi	to	tolik	líto.	Červené	víno.	Toho	se	nedá	zbavit.“

„Ukažte,	pomůžu	vám,“	řekne	a	vytáhne	dokonale	bílý	kapesník.

„Nemůžu	uvěřit,	že	jsem	takové	nemehlo,“	omlouvám	se	a	pak	začnu	čarovat.

Včerejší	akcie,	akcie	tvoje,	vzpomeň	si,	jak	jsi	je	koupil	a	prodal. 

Stane	se	to	opravdu	rychle	–	implantovaná	vzpomínka.	Cal	zvedne	výpovědi,	očima	přelétne	čísla	před sebou.	Celý	ztuhne.	„Ach	bože.“

„Stalo	se	něco?“	zeptám	se	nevinně,	jako	bych	nevěděla,	že	jeho	smysl	pro	spravedlnost	se	teď	poněkud rozplývá.

Začne	zírat	a	číst	a	zírat	a	číst	a	čelo	mu	klesá	níž	a	níž.	Pravda	(podle	V.)	začíná	vycházet	najevo.

Nakonec	vzhlédne,	už	jsem	ten	pohled	viděla	u	opilců	ve	čtyři	ráno.

„Co	to	je?“	zeptám	se.

Zírá	do	prázdna.

„Cale?“	Lusknu	mu	prsty	před	obličejem.	„Co	je?	Dostal	jste	snad	infarkt?“	Ach	bože,	doufám,	že	ne.

Nechci	nikomu	ublížit,	jenom	udržet	Kim	a	Marva	na	správné	straně	zákona.	Očekávám	hanbu,	vztek,	však víte,	obvyklé	podezření,	které	důvěrně	znám,	ale	ne	tenhle…	tenhle…	šok.

„Nemůžu	tomu	uvěřit.	Ach	bože.	Nemůžu	tomu	uvěřit.“

„Čemu?“	zeptám	se	přeskakujícím	hlasem.

„Udělal	jsem	to.	Udělal	jsem	to.	Udělal	jsem	to.“	Praští	hlavou	o	stůl.

„Cale.“	Položím	mu	ruku	na	paži.	„Cale,	všude	je	to	červené	víno.	Ještě	neuschlo.	Věřte	mi,	měl	byste vstát,	než	vám	ušpiní	tu…	elegantní	bílou	košili.“

„Vím,	že	jste	jenom	milá.	Co	na	to	lidé	řeknou?	Já,	bojovník	za	spravedlnost	v	tomhle	městě?	A	všechny jsem	je	prodal.“

To	je	ale	pocit	viny.	Musí	být	katolík.	Provinilost	jsem	neměla	v	plánu.	Rychle	uvažuju.	„Cale,	nikdo o	tom	nemusí	vědět.	Může	to	být	naše	malé	tajemství.“

„Ale	jak	budu	moct	sám	se	sebou	žít?	Jak	se	budu	moct	každé	ráno	podívat	do	zrcadla?“

No,	nechápu,	jak	se	na	sebe	dívá	každé	ráno	do	zrcadla	teď,	ale	fajn,	radši	to	přejdu.	„Cale,	bude	to v	pořádku.“

Zadívá	se	na	mě,	vypadá	jako	šestileté	dítě,	které	ví,	že	jeho	maminka	lže.	„Ne,	nebude.“

„Pojďme	se	nad	tím	zamyslet.	Provedl	jste	něco	trochu	mimo	hranice	toho,	co	považujete	za	správné,	ale my	nejsme	příliš	kritická	společnost.“	Posadím	se	na	okraj	stolu	(opatrně	se	vyhnu	vínu	–	nejsem	idiot, mám	na	sobě	šaty	od	Chanela).	„Jak	jinak	bychom	se	pohnuli	dopředu?“

Zavrtí	hlavou.	Zatraceně.	Tahle	věta	vždycky	funguje,	když	ji	řekne	Lucy,	tak	proč	ne	 moi? 	„Ne	tím,	že budeme	porušovat	zákon.	Člověk	se	musí	zapotit,	aby	se	v	životě	dostal	tam,	kam	chce.“

Já	jsem	se	nepotila	už	přes	dva	roky	a	podle	zlatě	lemovaných	doplňků,	jež	mě	momentálně	obklopují,	si myslím,	že	ani	Cal	se	moc	nezapotil,	ale	umí	dobře	lhát.	„Podívejte,	Cale.	Rozhlédněte	se	kolem	sebe.

Jak	si	myslíte,	že	jste	přišel	k	tomuhle	domu?	Každý	z	nás	občas	nehraje	fér.“

„Koupil	jsem	akcie	Microsoftu	za	deset,	Intelu	za	sedm	a	podílel	se	na	IPO	Googlu.	Vždycky	hraju	fér.“

Povídejte	mi	o	šťastných	rozhodnutích,	nejsem	ale	žádná	naivka.	„Ale	ve	skutečnosti	to	tak	není.	Co Synron,“	připomenu	mu	a	uvažuju,	jak	se	dostanu	k	problému	s	osvobozením	Marva	a	Kimberly.

„Budu	za	to	muset	zaplatit.	Tak	to	bude	správné.	Nemůžu	zradit	všechny	ty	lidi,	které	jsem	poslal	za mříže.	Prostě	nemůžu.“

„NE!!!“

Seskočím	ze	stolu,	až	zapomenu	na	Chanel,	což	vám	napovídá,	jak	moc	jsem	zděšená.	„Nemůžete	jít	do

vězení,	Cale.	Pomyslete	na	rodinu,	na	dceru,	na	všechny	ty	zločince	porušující	zákon,	které	musíte pochytat.	Maršál	Dillon,	správně?	Co	by	se	stalo	s	tím	zapadákovem,	kdyby	maršála	zavřeli	do	basy?“

Nedokážu	pochopit	sebeobětující	sklony	tohohle	chlapa.	Už	jsem	viděla	blázny,	kteří	měli	víc	rozumu.

„Nedokážu	se	sebou	žít,	V.	Je	čas.	Jdu	se	udat.“	Zvedne	se	od	stolu	a	já	poprvé	zahlédnu	to,	co	jsem	v	té zavalité	tváři	neviděla.

Sílu.	Charakter.	Proč	mi	tyhle	věci	neustále	unikají?	Ach	jo.	Jsem	mrcha.	Zapomněla	jsem.

Ať	už	jsem	zlá,	nebo	hodná,	nedovolím	mu,	aby	udělal	takovou	pitomost.	Nemůžu.	Spolknu	cosi	uvnitř, nejspíš	pýchu,	nejsem	si	jistá,	ale	moc	se	mi	to	nelíbí	(nikdy	mi	to	nešlo,	jsem	příliš	sobecká).	„Cale, ukažte	mi	ty	papíry.“

Podá	mi	je	a	já	vykouzlím	zápalky.	„To	nemůžete.	Je	to	důkaz.“

Pan	Mučedník	je	znovu	odhodlaný	padnout	na	meč.

Než	se	však	ostří	dotkne	jeho	hrudi,	vřítí	se	dovnitř	Paolo.

„Pardon?	Máš	tak	deset	minut	zpoždění,“	prohlásím	v	naději,	že	Paolo	bude	držet	jazyk	za	zuby a	neprozradí	náš	plán.

Paolo	je	však	v	plné	síle	(od	sloupku	na	stránce	šest	s	ním	nebylo	k	vydržení).	Sundá	si	z	hlavy	kapuci a	odhodí	pečlivě	načesané	vlasy	(ve	stylu	Barryho	Gibba).	„Vy	ničemo!	Sedíte	si	za	tím	velkým	stolem, rozhodujete	o	vině	a	nevině	pouhým	rozmarem	a	teď	jste…	vinen	stejnými	zločiny.“	Paolo	si	sundá rukavici	a	praští	Cala	do	tváře.	(Rukavice?	To	je	 tak	zastaralé.)	„Žádám,	abyste	moje	lidi	propustil!“

Popadnu	Paola	za	ruku,	než	sundá	i	druhou	rukavici.	„Ixnay	Lanpay.“

Paolo	bohužel	„pig	latin“	nemluví,	jenom	jako	John	Waters	ze	sedmdesátých	let.	„Tohle	vám	nedovolím.

Pomyslete	na	svou	ubohou	dceru,	svou	drahou	Reginu.“

Ztěžka	dupnu	Paolovi	na	italské	kožené	jezdecké	boty	a	seberu	Calovi	papíry	z	rukou.

Než	to	někdo	může	zpackat	ještě	víc	(včetně	mě),	škrtnu	sirkou	a	dokumenty	podpálím.

Paolo	na	mě	zírá	nevěřícným	pohledem.	„ Cara,	ne!	Nemůžeš	zničit	důkazy.“

Cal	se	mi	snaží	vytrhnout	papíry	z	ruky.

A	pak	spustí	požární	alarm	a	kropicí	systém	začne	rozstřikovat	kapky	vody.	Plameny	pohasnou,	ale	já	se nevzdám.	Nacpu	papíry	(mírně	ohořelé	a	namočené)	do	skartovačky.	Kdokoliv	kdy	nacpal	poničenou minci	do	automatu	na	pití,	ví,	jak	tohle	dopadne.	K	čertu.	Začnu	vytahovat	papíry,	které	nechtějí	umřít.	Cal se	mi	je	snaží	sebrat.	Je	větší,	ale	já	umím	kouzlit.	Na	vteřinu	ho	zmrazím	(modifikace	chování)	a	Paolo ztratí	nervy.

„Co	to	provádíš?	Ten	ničema	musí	zaplatit!“

„Paolo,	nic	 neudělal.	Vzpomínáš?“

„V.,	ty	nemáš	vůbec	žádnou	fantazii.	Samozřejmě	že	provedl	spoustu	špatných	věcí.“

„Nedovolím	mu,	aby	se	nechal	zavřít	za	mříže	za	něco,	co	neudělal.“	Ach	bože,	zábrany.	Morální.

Hodnoty.	Nemůžu	uvěřit,	že	mi	ty	nesmysly	vyšly	z	pusy.	Ach,	takhle	padají	mocní	na	zadek.

„No,	samozřejmě	že	nepůjde	do	vězení,“	vyštěkne	Paolo	nakvašeně.	„Jenom	zruší	žalobu	a	všechno	se srovná.“

„Ty	tomu	nerozumíš.“	Mrknu	na	Zmrazeného	Cala.	(Kouzlo	funguje	jenom	na	pár	minut	–	klauzule Programu	pro	bohatší	život	číslo	375).	„Nebude	o	tom	diskutovat.	Chce	být	potrestaný	za	to,	co	udělal.“

Paolo	se	na	Cala	zadívá	obdivným	pohledem.	„Ach,	to	je	tak	 cool.“

„Tohle	nesmíme.“

„Ale	Regina…“

„Zapomeň	na	ni,	Paolo,	a	najdi	si	nějakou	topmodelku.	Jsi	příliš	povrchní	a	sebestředný	pro	někoho	tak normálního.“

Nathaniel	je	normální.	Já	jsem	povrchní	a	sebestředná.	Paolovi	konečně	všechno	dojde.

„Nemůžu	se	jí	vzdát.“

Zadívám	se	na	Paola	a	přesně	vím,	jakou	bolest	právě	cítí.	Přesně.	„Nemáš	na	vybranou.“

Když	zruším	Calovy	implantáty	vzpomínek,	uběhne	zbytek	večera	docela	v	pohodě.	Amy	je	ve	svém	živlu a	já	jsem	neobvykle	zamlklá.	To	se	tak	stává,	když	člověk	zpytuje	svědomí.	Po	analýze	vlastního	života	až do	nejmenších	detailů,	čehož	jsou	schopné	pouze	ženy,	si	uvědomím	základní	pravdu.

Jsem	fakt	v	prdeli. 

Vždycky	jsem	si	říkala,	že	jinde	je	třeba	tráva	zelenější.	Chtěla	jsem	být	úžasnější	než	ostatní,	ukázat Marvovi,	o	co	přišel,	a	mít	úžasnou	kabelku,	a	tak	jsem	prodala	vlastní	duši.	Je	to	vysoká	cena,	ale myslela	jsem	si,	že	to	stojí	za	to.	V	průběhu	času,	nejsem	si	tak	úplně	jistá	kdy,	ačkoliv	mám	podezření,	že k	tomu	došlo	v	okamžiku,	kdy	jsem	skočila	za	tím	dítětem	v	Central	Parku,	jsem	začala	chtít	být	dobrým člověkem.	Já,	žena,	která	prodala	duši,	aby	byla	úžasná,	protože	věděla,	že	nemá	jedinou	šanci	jít	do nebe.

A	mám-li	být	upřímná,	pořád	chci	být	dobrý	člověk.	Dneska	jsem	ochotná	přiznat	to	nahlas.	Chci	konat dobré	skutky.	Chci	vysedávat	v	parku	jako	člověk,	který	nebude	dobrého	přítele	jen	hrát,	ale	skutečně	jím bude.

Otázka	zní,	jak	moc	to	chci?	Dost	na	to,	abych	naštvala	Lucy	a	zjistila,	jaké	mučení	si	pro	mě	vymyslí?

Jo.	Už	jsem	přežila	tlustá	stehna	a	velký	zadek,	co	může	být	ještě	horšího?

Chci	to	tedy	tak	silně,	abych	riskovala	něco	jako	zabití	Meeganina	budoucího	dítěte	(toho	prvního)?	Ne.

Víte,	Lucy	zná	moje	slabé	stránky	a	mně	je	jasné,	že	se	bude	snažit,	abych	neuspěla,	takže	vlastně	nemám jinou	možnost.

Pěkně	jsem	si	to	zdůvodnila,	což	vám	o	mně	může	mnohé	napovědět.	Chci	být	slušný	člověk,	ale	pořád se	mi	nechce	vzdát	se	svého	životního	stylu.	Zaprodala	jsem	kvůli	němu	duši,	a	pokud	přemýšlím,	jak	ji získat	zpátky,	jsem	ochotná	se	ho	vzdát,	nebo	bych	si	to	aspoň	ráda	myslela.	Duši	ale	zpátky	nezískám, smlouva	je	závazná.

Jsem	prostě	v	prdeli. 

A	zítra	budu	muset	vysvětlit	Blanche,	že	Marv	půjde	do	vězení	a	já	s	tím	nemůžu	vůbec	nic	udělat, ačkoliv	si	dovedu	představit,	že	by	to	Lucy	dokázala	vyřešit.	Marvina	by	to	stálo	jeho	duši,	ale	to neudělám.	Ani	pro	úroveň	devět.	Už	ne.

Dojdu	domů,	kde	máma	pořád	sleduje	 Životy	bohatých	a	slavných	na	nové	plazmové	televizi.	Někdo tady	nakupoval.	Zase.

„Ahoj,	mami,“	prohlásím	a	posadím	se	vedle	ní.

„Měla	jsi	hezký	večer?“	zeptá	se,	když	na	obrazovce	začne	ďábel	nabízet	viagru.	Přísahám,	Lucy	má prsty	ve	 všem.

„Ne.	Chci	zajít	do	parku,	mami.“

„Je	jedenáct	hodin.	Někdo	tě	tam	přepadne.“

„Pojď	se	mnou,	je	to	důležité.“

„No	tak,	V.	Už	jsem	si	oblékla	pyžamo.“

Prohlédnu	si	noční	košili	od	FDNY	a	flanelové	kalhoty.	„Vypadá	to	dobře.	Můžeš	jít	v	tomhle.	Vypadáš hezky.“

„Myslíš?“

„Jo,	mami.“

„Mám	kvůli	tobě	zmeškat	Robina	Leeche?“

„Udělala	bys	to	pro	mě?“	zeptám	se,	protože	dnes	v	noci	vážně	potřebuju	tohle	malé	vítězství.	Už	je	to dvacet	let	od	chvíle,	co	jsem	od	matky	něco	žádala.	Když	slyšíte	„ne“	dost	často,	přestanete	se	ptát.	Ale

tohle	je	fakt	důležité.

„To	ale	žádáš	od	staré	ženy	pěkné	věci.“

Za	deset	minut	už	sedíme	na	lavičce	v	parku.

„Tak	proč	jsme	tu?“

Mohla	bych	jí	napovídat,	že	chci	předstírat,	že	jsem	někdo	jiný,	s	jiným	životem,	ale	máma	je	dost	bystrá osoba,	aby	všechno	pochopila.	„Nevím.	Prostě	si	myslím,	že	bychom	to	měly	vyzkoušet.	Víš,	odpočinout si,	nakrmit	holuby,	přivonět	si	k	růžím.“

Máma	si	odfrkne.	„Tady	žádné	růže	nejsou.“

„Máš	žízeň?“

„Přinesla	jsi	vodu?“

Zpod	lavičky	vykouzlím	sáček.	„Mám	tu	láhev	vína.“

„V.,	víš,	že	nepiju.	Jenom	trochu.“

„Můžeme	tomu	říkat	zvláštní	příležitost.“

„Ty	něco	slavíš?	Můj	život	nestojí	za	nic.“

„Je	mi	líto,	jak	to	s	tátou	dopadlo,	mami.“	A	opravdu	je.	Mohla	bych	použít	své	schopnosti,	abych	mámě dočasně	ulevila,	ale	ani	devítka	by	nedokázala	někoho	změnit	napořád.

„Našla	jsem	dneska	byt.	Přestěhuju	se,	V.“

„Myslím,	že	spolu	budeme	vycházet	líp,	když	se	nebudeme	dělit	o	tentýž	prostor.“

„Jo,	taky	myslím.	Musím	přiznat,	že	nejsi	ta	ďábelská	dcera,	jak	jsem	se	kdysi	domnívala,	a	to	neříkám jenom	proto,	že	si	teď	můžu	koupit	úžasné	oblečení.“

„Díky,	mami.	Ani	já	si	nemyslím,	že	jsi	ďábel.“

Položí	mi	ruku	kolem	ramen	a	já	se	k	ní	přitulím.	Pár	minut	trvá,	než	se	uvelebíme,	ani	jedna	v	tom nejsme	moc	dobrá.	Nakonec	se	vrátíme	domů,	aniž	bychom	něco	vyřešily.	Seděla	jsem	v	parku	se	svou matkou	a	bylo	to	hezké,	ale	cítím	se	teď	lépe?

Ne.

Blanche	a	Yuri	už	jsou	v	parku,	když	dorazím,	a	vypadá	to,	jako	by	ji	učil	hrát.

Usměju	se	na	Blanche.	„Nebuď	moc	dobrá,	jinak	už	s	tebou	nebudu	moct	hrát	šachy.“

„Nemusíš	si	dělat	starosti,	V.	V	minulosti	už	jsem	ti	pár	her	nechala	a	nebráním	se	udělat	to	znovu.“

Posadíme	se	a	zahrajeme	si.	Yuri	odkráčí	pryč.	Vím,	že	mě	nemá	rád.	Yuri	je	dost	vnímavý	a	já	jsem ráda,	že	ho	Blanche	našla.	Nechám	ji,	aby	mi	sebrala	věž	a	střelce,	než	se	pustím	do	informací o	Marvovi.

„Mám	pár	špatných	zpráv.“

„Jestli	nemáš	rakovinu,	všechno	je	v	pořádku.	Co	se	mi	snažíš	říct?	Prostě	to	vyklop.“

„Marv	půjde	do	vězení.“

Náramky	přestanou	zvonit.	„Ach,“	vydechne.

„Je	mi	to	líto,	Blanche.“

„Nemůžeš	s	tím	nic	udělat?	Byla	jsem	si	tak	jistá,	že	to	nějak	zařídíš.“

„Já	vím,	že	tomu	možná	neuvěříš,	vzhledem	k	tomu,	jak	jsme	se	k	sobě	s	Marvem	chovali,	ale	snažila jsem	se.	Jenom	to	prostě	nevyšlo.“

„Nevím,	co	bych	pro	něho	mohla	udělat.	Předpokládám,	že	za	ním	budu	moct	chodit	o	návštěvních hodinách,	ale	vězení	nemám	moc	v	lásce.“

„A	kdo	má,	Blanche?	Udělej,	co	uznáš	za	vhodné.	Jen	na	tom	doopravdy	záleží.“

„Věděla	jsem,	že	skončí	špatně.	Marv	vždycky	chodí	zkratkami.	Pouč	se	z	toho,	V.	Nikdy	nepoužívej zkratky.“

Pro	pošetilce	je	na	taková	slova	trochu	příliš	pozdě.

Yuri,	který	vycítí	depresivní	oblak,	který	na	nás	padl,	k	nám	přistoupí	a	položí	ruku	na	Blanchino rameno.	Automaticky	zvedne	jednu	paži	s	náramky	a	položí	ji	na	jeho	dlaň.	Probodává	mě	pohledem, obočí	spojené	do	jediné	dlouhé	linky	na	čele.	„Potřebuješ	ochranu	před	ďáblem,	který	tě	chce	využít?“

„Já	ji	nechci,“	ohradím	se.	Je	to	poprvé,	co	ta	slova	vyšla	z	mých	úst.	(A	dobrá,	vyhrála	jsem	na	ní	pár dvacek	za	 pět	let,	co	hrajeme	šachy,	ale	myslím,	že	to	není	tak	hrozné.)

„Zahraj	pěšcem	na	černou	šestku,“	poradí	Blanche,	když	posunu	dopředu	královnu.

Je	to	poprvé,	co	máme	učitele,	a	já	z	toho	moc	nadšená	nejsem,	zvlášť	když	všichni	vědí,	jak	umí	ruští šachisté	s	Američany	vymést	podlahu.	„To	je	podvod.“

„Yuri,	uklidni	se.	V.	je	moje	kamarádka,“	postaví	se	Blanche	na	moji	stranu,	ale	přesto	přesune	pěšce	na černou	šestku.

Napjatě	se	na	hrozného	Yuriho	usměju.

„Ona	nemá	žádné	přátele,“	opáčí	s	pohledem,	kterým	mě	hodí	do	jednoho	pytle	s	Rasputinem,	Stalinem a	milionem	dalších	sovětských	tyranů.	„Jenom	ty,	které	využívá	pro	své	vlastní	cíle.“

Zírá	na	mě	zpod	jediného	obočí,	čeká,	až	vyvrátím	nevyvratitelné.	Zadívám	se	na	Blanche,	která	jen netrpělivě	třese	náramky	a	vyčkává	na	můj	tah.	Nelíbí	se	mi,	když	mě	někdo	soudí	(dává	to	smysl,	když	se zamyslíte	nad	záhadou	pekla	a	nebe),	a	já	bych	nesmírně	ráda	strýci	Yurimu	pověděla,	aby	si	okamžitě koupil	lístky	na	vlak	na	Sibiř.

Ale	Blanche	ho	miluje.	A	existuje	možnost,	ačkoliv	vzdálená,	že	kdybych	ji	přiměla,	aby	si	vybrala	mezi Yurim	a	mnou,	prohrála	bych.	Já.

Blanche	však	stojí	při	mně.	„Yuri,	pst.“

Dál	mlčím,	protože	si	myslím,	že	má	Yuri	pravdu.

Druhý	den	ráno	mě	Kimberly	vyhledá	v	obchodě	a	svěří	se	mi	s	novinkami.	„Myslíš,	že	by	si	Cal	vzal úplatek?	Mám	na	běžném	účtu	1386,47	dolarů.	Moc	to	není,	ale	copak	se	na	úřadech	platí	tak	dobře?“

„Žádný	úplatek	si	nevezme,	Kimberly.“

„Ale	já	jsem	nic	 neudělala.	Ani	to	nestálo	za	řeč.“

„U	soudu	to	vyjde	najevo,“	snažím	se	být	optimistická.

Paolo	vypluje	ze	zadní	místnosti,	svědomitě	mě	ignoruje	(pořád	je	naštvaný	kvůli	Regině).	„Máš problém?“

„Se	zákonem.“

Významně	se	na	mě	zadívá	a	nadzvedne	obočí.	„Můžu	se	o	to	postarat.“

Kim	se	okamžitě	zatváří	šťastně.	„Opravdu?	Jak?“

Paolo	se	promění	v	dokonalého	prodejce	ojetých	aut.	„Zlatíčko,	možná	je	na	čase	míň	mluvit	a	víc jednat.“

Potichu	vyhrknu	„kecy“,	protože	Paolo	se	právě	chystá	vyjet	po	Kimberly,	a	já	se	na	to	nebudu	dívat.

Zrovna	mířím	do	úkrytu,	když	zaslechnu	další	větu:	„Máme	tu	takový	speciální	program,	který	se	dokáže postarat	o	ty	nejnepříjemnější	životní	problémy.“

Haló???	Rychle	se	vrátím,	odhodlaná	neztratit	žádné	další	duše	pod	svým	dohledem.	Už	jsem	napáchala dost	škod.	Odvedu	Kim	rovnou	ke	dveřím.	„Nesmíš	ho	poslouchat.	Je	to	blázen.“

Rychle	přejde	zpátky.	„Měla	bych	si	ho	vyslechnout.“

„Ne,	neměla.	Napovídá	ti	jenom	to,	co	chceš	slyšet.	Kim,	bude	to	znít	skvěle,	ale	věř	mi,	neposlouchej ho,	ano?“

Pořád	se	nechce	vzdát.	„Nemůžu	jít	do	vězení,	V.	Není	to	fér.	Nezískala	jsem	z	toho	obchodu	žádné peníze.“

„Podívej,	Kim.	Život	není	fér.	I	když	se	chováme	správně,	neznamená	to,	že	tu	a	tam	nedostaneme kopanec	do	zadku.	Nevím	proč,	ale	stává	se	to.“

„No,	díky,	doktorko	V.,	ale	myslím,	že	si	to	stejně	vyslechnu.“

„Kim,	vím,	že	obvykle	pořád	vtipkuju,	ale	tohle	myslím	vážně.	Jdi	pryč.	A	nevracej	se.	Už	do	tohohle obchodu	nevstupuj.	Ani	se	ke	mně	nepřibližuj.“

„Co	je	to	s	tebou?	Bývala	s	tebou	taková	legrace,	V.	Nikdy	jsem	nedokázala	pochopit,	proč	tě	Marv opustil	kvůli	mně,	protože	tys	byla	vždycky	senzační	a	já	vždycky	tak	–	nesenzační.“

Prosím,	bože,	řekni	mi,	že	v	New	Yorku	existuje	alespoň	JEDNA	žena,	která	má	sebedůvěru	a	zdání sebeúcty.	Já	si	to	nemyslím.	Každá,	kterou	jsem	potkala,	je	troska.  Proto	Lucy	miluje	New	York.	Pro ďábla	je	to	jedno	velké	hřiště.	„Kim,	tohle	je	tvoje	poslední	šance.	Běž,	drahoušku.	Utíkej.“

Zadívá	se	na	ulici	a	pak	zpátky	na	Paola.	Vím,	co	si	vybere?

Jo,	jo,	protože	na	jejím	místě	bych	udělala	to	samé.

Sakra. 

S	Lucy	se	sejdu	na	drink	v	Soho	House	(je	členkou,	ale	já	myslím,	že	to	tu	jde	z	kopce).	Má	výbornou náladu,	já	se	cítím	nanic.

„Proč	takové	chmury,	V.?	Měla	bys	být	na	vrcholku	svých	sil.	Připíšu	ti	zásluhy	za	Kimberly,	takže	budeš na	úrovni	devět!	No	není	to	úžasné?“

„Nádhera.	Myslím,	že	jsem	nám	přivedla	pár	dalších	vlezdoprdelků,“	zamumlám,	zatímco	upíjím	Pink Ladies	(což	vám	napoví,	jak	deprimovaně	se	ve	skutečnosti	cítím).

„Neměla	bys	vypadat	tak	zničeně,	V.	Život	je	příliš	krátký	na	to,	abychom	byly	smutné.	Víš,	kolik	žen	by vyměnilo	svoje	duše	za	život,	jaký	máš	ty?“

„Minimálně	devět,“	prohlásím.

Rozesměje	se	důvěrným,	intimním	smíchem,	který	vás	přitáhne	do	jejího	kroužku.	„Jenom	na	Manhattanu jich	je	sedm	set	tisíc.	Každá	z	nich	by	chtěla	být	na	tvém	místě.“

„Jsem	horší	než	rakovina.	Lidé	se	se	mnou	setkají	a	přijdou	o	duši.“

„Díváš	se	na	to	všechno	ze	špatného	úhlu.	Program	není	navržený	tak,	aby	ze	všech	vysál	život.	Nejsme upíři.	Chci	jenom	přinést	světu	trochu	radosti	a	štěstí.“

Poprvé	slyším	to,	co	nikdy	neřekla.	„Jestli	chceš	radost	a	štěstí,	proč	mě	mučíš?“

„Povím	ti	jedno	malé	tajemství,	V.	Ještě	jsem	ho	nikdy	nikomu	neřekla.	Potřebuju	lidi,	jako	jsi	ty.	Jsi	můj důkaz	toho,	jak	Program	funguje.	Můžu	ukázat	na	tebe	a	říct:	‚Podívejte	na	V.,	má	úplně	všechno.‘	A	lidé na	takové	skutečné	příběhy	slyší.“

„Ale	já	jsem	přece	z	Programu	neodešla	a	otáčet	nožem	v	ráně	není	moc	příjemné.“

„To	ne,	ale	může	tě	to	přimět,	abys	přijala	to,	co	musíš.	Bývala	jsem	jako	ty,	V.	Když	mě	vykopli	z	nebe, myslela	jsem	si,	že	hluboko	uvnitř	jsem	byla	dobrý	člověk,	že	mi	bůh	jenom	nerozuměl.	Byla	jsem	padlý anděl.	Víš,	jaké	to	je?	Mít	nebe	a	pak	o	všechno	přijít?“	Hlas	se	jí	zadrhne.	Připomínka	anděla,	jímž bývala.

Zamumlám	něco	nesmyslného	a	soucitného	a	Lucy	pokračuje:	„Nakonec	jsem	si	uvědomila,	že	to	tak není,	že	ve	mně	nic	dobrého	není	a	že	budu	šťastnější,	když	budu	moct	žít	život	tak,	jak	musím.	Ty procházíš	stejnou	bolestí	jako	já	a	já	tě	mám	příliš	ráda,	než	abych	tě	nechala	trpět	pro	nic	za	nic.“

„Páni,“	pronesu,	pečlivě	se	snažím	vytlačit	z	mysli	všechny	inkriminující	myšlenky.	„To	je	od	tebe milé.“

Sedíme	mlčky,	až	nakonec	položím	otázku,	která	mě	trápí	poslední	dva	roky.	„Jak	vypadá	peklo?“

„To	tě	tedy	žere?“

„Jo,	v	noci	kvůli	tomu	nespím.“

„Je	to	můj	domov,	V.“

A	to	říká	žena	s	ječícím	krbem.	To	mě	moc	neutěšuje.

Položí	svou	ruku	na	mou.	„Nejsou	tam	jenom	plameny	a	vidle,	V.	Hodně	se	to	tam	změnilo.“

„Upravila	sis	to	po	svém,	hmm?“

„Vím,	jak	se	cítíš.“

V	jedné	době	byla	Lucy	mým	idolem.	Teď	jsem	jako	ona,	a	ani	trochu	se	mi	to	nelíbí.

Zazvoní	jí	telefon,	zvedne	ho	a	začne	do	něj	mluvit.	Stáhne	nějakého	dalšího	moulu	do	pekla.	Páni.

Musím	si	dávat	pozor	na	špatné	myšlenky.	Nasadím	si	na	obličej	úsměv	a	prohlížím	si	diamantovou	brož, kterou	má	na	sobě.	To	už	je	lepší.

Nakonec	zvedne	svoji	černou	luxusní	kabelku	a	já	sleduju,	jak	odchází.	Cestou	se	k	ní	otáčí	spousta hlav.	Lucy	se	zastaví,	aby	si	popovídala	s	barmanem.	Podá	mu	svoji	vizitku.	Chtěla	bych	nic	necítit,	ale ani	Pink	Ladies	nedokáže	utišit	moje	svědomí.

Než	odejdu,	připlížím	se	k	baru.	Když	se	barman	otočí,	seberu	drobný	bílý	papírek,	který	slibuje všechno	na	světě,	a	nacpu	ho	do	kabelky.	Venku	ho	roztrhám	na	drobné	kousíčky	a	vyhodím	je	do	zejících úst	nejbližšího	newyorského	odpaďáku.	Je	to	jenom	jedna	duše,	ale	i	to	je	vítězství.
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Z	louže	pod	okap	televizního	seriálu:	obžalovaná	ve	skandálu	sex	za	akcie	včera	dostala	odklad	a	producenti	televizních	show jí,	dojati	rozkošným	obrazem,	kterým	se	prezentovala	u	soudu,	nabídli	roli	nejnovější,	dávno	ztracené	dcery	jednoho	magnáta z	Pine	Valley.	Natáčení	začíná	až	za	pár	týdnů,	ale	Kimberly	už	byla	viděna,	jak	kupuje	apartmá	v	Trumpově	ČPK

(časoprostorovém	kontinuu).	Jakmile	pronikla	na	veřejnost	zpráva	o	chystaném	nákupu,	ceny	vyskočily	o	sedmnáct procent. 

A	smutnou	zprávou	je,	že	policie	uzavřela	japonský	tetovací	salon,	který	zdobil	celebrity	„autentickými	japonskými	vzory“, poté	co	vyšlo	najevo,	že	tyto	vzory	nejsou	„projevem	tisíc	let	staré	historie	japonského	umění“.	Jaký	je	tedy	původ	těchto symbolů?	Samozřejmě	Made	in	Tchaj-wan. 

Odpoledne	jsem	strávila	upravováním	versailleského	sálu	v	St.	Regis.	Je	to	fantastická	místnost s	obrovskými	lustry	a	celou	tou	francouzsko-napoleonskou	parádou.	Amy	strávila	posledních	pár	dnů	její přeměnou	na	obrovský	temný	prostor,	kde	se	rodí	noční	můry.	Běží	tu	stroj	na	mlhu	a	jsou	tu	vztyčené černé	stěny,	které	mají	všude	vrhat	strašidelné	stíny,	tak	aby	celá	vzdálenější	strana	místnosti	vypadala jako	něco,	co	mi	připomíná	–	peklo.

Polknu	a	říkám	si:	neblázni,	tohle	je	jenom	módní	záležitost,	žádný	životní	styl	–	zatím.	Druhá	polovina místnosti	je	ale	mnohem	hezčí.	Podél	jedné	strany	místnosti	leží	molo,	přičemž	původním	záměrem	je,	že modelky	budou	chodit	z	jednoho	konce	na	druhý,	skončí	tam,	kde	je	největší	světlo	a	květiny v	květináčích,	a	na	rozích	je	zdobí	dokonce	i	pár	keřů	s	bílými	květy.	Ten	přechod	ze	tmy	do	jara	je	moc pěkný.

„Tak	co	myslíš?“	ptá	se	Amy,	která	právě	upravuje	černé	závěsy,	které	lemují	pódium.	„Nemyslíš,	že výsledný	efekt	je	málo	razantní?“

Vzpomínám	si	na	dlouhé	„diskuse“	o	efektnosti	tělesných	poranění	v	propagačních	inzerátech	a	jsem přesvědčená,	že	míň	razance	je	dobrá	věc.	„Je	to	perfektní.	Jemné,	ale	přitom	působivé.“

Ulevilo	se	jí	a	usmívá	se.	„Dneska	večer	vybereme	hromady	peněz,	co?“

„Mnohem	víc	než	na	charitativní	večeři	„co	kdo	přinese“,	Amy.	Dneska	večer	tu	budeš	mít	celou newyorskou	smetánku!“

„Četla	jsem,	co	napsala	Lucy	o	naší	aukci	do	 Postu.	Udělala	pro	tebe	evidentně	moc.“

V	duchu	si	kroutím	knírkem,	protože	mám	na	dnešní	večer	veliký	plán.	Hrála	jsem	vždycky	roli	ďáblova věrného	poskoka,	ale	dneska?	Chacha!

(Ovšem	jen	za	předpokladu,	že	nebudu	začarovaná	ve	slepičinec,	což	mi	pořád	hrozí.) O	pár	hodin	později	už	začínají	přicházet	první	hosté,	a	samozřejmě,	já	o	ďáblu	a	Lucy	se	nese	dovnitř, krásná	a	elegantní	v	oslňujícím	černém	Zang	Toi.	Já	vypadám	dobře,	fakt	že	jo,	ale	ani	na	úrovni	devět bych	tu	ďáblici	nepřekonala.	No,	možná	dneska	večer?

Bacha!	Musím	si	dávat	pozor	na	takové	představy,	když	teď	přecházím	do	režimu	myšlenkové	cenzury, ale	je	hrozně	těžké	zahnat	z	tváře	výraz	uspokojení.

Její	temné	oči	přejedou	jeviště,	dámy	z	azylového	domu	a	Amy.	Vidím,	jak	se	jí	v	očích	chtivě zablesklo,	a	rychle	posílám	Amy	s	jakousi	naléhavou	prací	pryč.

„Těšíš	se	na	dnešní	večer?“	povídám	a	mnu	si	ruce.	„Bude	se	ti	moc	líbit!“

Usmívá	se	a	prohlíží	si	výzdobu.	„Vypadá	to	velmi	dramaticky.	Ale	trochu	jsi	to	přehnala	s	tím	tématem pekla.	To	není	dobré	pro	business!“

Společně	se	tomu	zasmějeme.	„Smím	konstatovat,	že	dnes	večer	vypadáš	báječně?“

Zatočí	se	kolem	své	osy.	„Tobě	to	taky	sluší,	V.“

A	má	pravdu.	Dneska	jsem	se	hodila	do	gala.	Vzala	jsem	si	na	sebe	krvavě	rudé	šaty	od	Diora,	krátké podle	mexického	střihu,	a	k	tomu	krvavě	rudý	přívěsek.	„Víš,	já	bych	se	o	šatech	dokázala	bavit	celou

věčnost,	ale	potřebuju	tvou	pomoc.	Ještě	nedorazilo	občerstvení.	Ty	jsi	Královna	podsvětí,	všemocná vládkyně	módy	a	pekel.	Nemohla	bys	vykouzlit	pár	číšníků	a	jednohubek?“

Lichotky	jsou	nejlepší	způsob,	jak	z	Lucy	něco	vymámit,	a	tak	hned	mizí	do	kuchyně	a	za	chvilku	už	tu dokola	pobíhá	dvacet	fešáků	se	stříbrnými	tácy	plnými	jednohubek	a	předkrmů.	Objeví	se	i	barman a	začne	nalévat	a	najednou	se	party	rozjíždí	naplno.	Dobře,	to	je	fajn.	Jak	dav	roste,	začínám	se	mísit mezi	lidi.	Přijíždí	starosta,	několik	senátorů	z	New	Yorku	a	Connecticutu,	delegace	z	New	Jersey.

Myslím,	že	tu	máme	i	pár	hráčů	Knicks,	herce	z	Broadwaye	a	spoustu	lidí,	které	jsem	v	životě	neviděla.

Zahlédla	jsem	i	týmy	ze	společenských	rubrik	 Postu,  Timesů,  Observeru	a	tradá	–	 USA	Today! 	Páni,	to jsem	nečekala	ani	ve	snu!	Lucy	se	opravdu	překonala.	Nebráním	se	úsměvu.

Pak	je	tu	jeden	komický	moment,	když	přichází	Cal	a	štípe	mě	do	zadku	(a	sláva,	už	tam	není	moc	do čeho	štípat).	„Koukněme	na	ni,	dneska	večer!	V.,V.,V.	Chlap	by	vás	celou	zbaštil!“	Tu	poklonu	mé sexualitě	provázejí	srkavé	zvuky,	ale	já	už	jsem	zažila	Cala,	jak	jí.	Ani	za	milion	let,	kámo.	Vykouzlím úsměv.	„To	je	od	vás	hezké,	že	jste	přišel.“

Přichází	Lucy	a	hraje	si	taky	na	hostitelku.	Zamávám	a	mrknu	na	ni.	Amy	začíná	být	nervózní,	každých pět	minut	ke	mně	běhá	a	ptá	se,	jestli	je	všechno	v	pořádku.

„Děvče,	musíš	se	uklidnit.	Tohle	bude	večer,	o	kterém	si	lidi	budou	ještě	dlouho,	dlouho	vyprávět.“

Usmívá	se	a	štípe	mě	do	ramene	(AU!).	„Ty	jsi	jednička,	V.“

No	jako	bych	to	nevěděla!

Přesně	v	devatenáct	třicet	se	Amy	chápe	mikrofonu	a	rozjíždí	se	show.	Světla	pohasínají	a	začíná potichu	hrát	hudba.	Dámy	z	azylového	domu	jdou	na	molo,	všechny	oblečené	do	starých	šatů	a	uniforem Armády	spásy.	Pak,	jak	přicházejí	blíž	do	světla,	odhazují	vrchní	kostýmy,	a	ejhle,	jsou	elegantně oblečené	do	nejnovějších	newyorských	modelů.

Z	obecenstva	zaznívá	uznalé	ó!	Sandra	vyměnila	flekatý	tvídový	svrchník	za	bílé	hedvábí	od	Very	Wang.

Světlana	odhazuje	rozedraný	hábit	a	objevuje	se	v	nádherném	zeleném	kostýmu	od	Ralpha	Laurena.

A	malá	Číňanka	je	hvězdou	večera	v	dramatické	stříbrné	róbě	od	Zaca	Posena.

Když	potlesk	utichá,	vrací	se	na	scénu	Amy.	„Dámy	a	pánové,	dnes	večer	tady	oslavujeme	zvláštní případ	statečnosti.	Totiž	schopnost	rozeznat	temnou	stránku	a	útisk,	který	způsobuje	fyzické	zneužívání, a	odvážné	rozhodnutí	těchto	žen	odejít.	Každý	den	jsou	v	New	Yorku	zneužívány	tisíce	žen,	a	ty	dnes večer	potřebují	vaši	pomoc.	Začínáme	dnešní	aukci.	Nestyďte	se.	Nešetřete.	Život	mnoha	žen	závisí	na vaší	pomoci.	Ať	vás	provází	vaše	svědomí.“

A	začíná	přihazování.	Dolarové	částky	brzy	stoupají	od	pár	šupů	až	do	stratosféry	a	já	vidím	Reginu,	jak vzrušeně	poskakuje	zavěšená	do	Paola.	Tamsin	to	tak	nedává	najevo,	i	když	za	těmi	svými	skly	pořád mrká,	podle	toho,	jak	přihazování	nabírá	rychlost	kulometu.

Dražitel	Franz	tluče	kladívkem	a	ukazuje	a	ukazuje	a	bouchá	a	je	to	úžasné.	Nakonec	jsme	všechno prodali	a	vybrali	hromadu	peněz.	A	teď	je	řada	na	mně.	Vidím,	že	mě	Lucy	sleduje,	a	naposledy	na	ni zamrkám.	Teď	tady	zazářím	já.

Udělám	to?	Opravdu	to	dokážu?	Jdu	na	scénu	a	zaujímám	místo	před	pódiem.	Rychle	se	napiju	vody.

„Jmenuji	se	Vivian	Leeza	Rosettiová	a	prodala	jsem	svou	duši	ďáblu.“

Sálem	proběhne	nervózní	smích	a	já	se	ženu	dál.	„Je	to	ta	největší	hloupost,	jakou	jsem	v	životě	udělala.

Jenže	v	tom	nejsem	sama	a	dobře	to	vím.	Tohle	je	New	York,	město	těch	nejkrásnějších	lidí	na	světě.

Město,	kde	je	absolutně	nesrovnatelné	bohatství.	Jen	se	podívejte,	kdo	sedí	vedle	vás.	Měli	byste	si položit	otázku,	odkud	se	bere	všechna	ta	dokonalost.	Tahleta	žena	má	skvělou	pokožku	–	je	to	Kanebo nebo	úplatek	z	bran	pekelných?	Jen	to	zkuste.	Prověřte	se	navzájem.	No,	do	toho.	Do	toho.“

Hlavy	se	začínají	otáčet.	Nikdo	nechce	ukázat,	že	to	dělá,	ale	všichni	kolem	sebe	vrhají	zkoumavé pohledy,	jestli	mám	pravdu.	Ovšem	že	mám.

„Za	všechno	se	musí	platit.	Kolik	myslíte,	že	tenhle	muž	zaplatil	za	hlavu	plnou	vlasů,	dokonalý	úsměv a	ty	břišní	svaly?	Někteří	z	vás	zaplatili	svou	duší.	Nevím,	kdo	jste,	no,	vlastně	vím,	kdo	někteří	z	vás jsou,	ale	většinu	neznám.“	Zvednu	sklenici	a	napiju	se.	V	krku	mě	škrábe	strachy,	ale	tohle	je	pro	mě příliš	důležité.

„Každý	si	myslí,	že	duše	je	k	ničemu.	Ale	já	vám	říkám,	že	duše	je	mnohem	cennější	než	deset	let	života se	štíhlými	stehny	nebo	obdivovaný	zadek.	Je	dražší	než	kabelka	Jane	Birkinové	nebo	lodičky	od Blahnika.	Patnáct	minut	slávy?	Kecy.	To	nestojí	za	řeč.	Vaše	duše	je	vaše	lidství,	a	pokud	jste	o	ni	přišli, změnili	jste	se	v	něco,	co	už	není	ani	lidské.	Myslíte,	že	si	dělám	legraci?	Přísahám	vám,	že	nejste	nic	než ďáblovi	poskoci.	Ale	je	to	snad	nějaký	hrbáček	s	východoevropským	přízvukem,	co	se	jen	tak	poflakuje kolem	a	nepáchá	žádné	zlo	pro	královnu	prokletých?	Ó,	ne,	ne.	Ona	je	rafinovanější.	Stačí,	když nebudeme	dělat	vůbec	 nic.	Budeme	jenom	sedět	na	našich	vylepšených	zadcích,	budeme	předvádět falešnou	imitaci	šlechty	a	posmívat	se	všem	ostatním,	jako	že	nejsou	dost	hodni	členství	v	našem	klubu.

To	je	ale	klub	pitomců.	Vážně	chcete	být	jeho	součástí?“

Rozhlížím	se,	a	panebože,	oni	mě	fakt	poslouchají!	Mluvím	úplně	spatra	a	to	poslední	jsem	si	sice	právě vymyslela,	ale	zní	to	fakt	dobře,	nemyslíte?	A	důležitá	věc	je	Lucy.	Začíná	se	z	ní	víc	a	víc	kouřit.

„Dneska	večer	máte	šanci	získat	zpátky	svoji	lidskost.	Pokud	jste	jako	já,	už	nedostanete	duši	zpátky,	ale máte	šanci	si	ji	vypůjčit,	jen	abyste	si	zase	vybavili,	jaký	to	je	pocit.	Být	celiství.	Být	lidé.	Vědět,	že	svět je	lepší	proto,	že	v	něm	jste	vy.	Dámy	a	pánové,	já	vím,	co	tady	po	vás	žádám.	Bude	sice	naštvaná,	ale nechcete	to	zkusit?	Copak	už	nejste	unavení	snahou	být	pořád	tančícím	medvědem	ďábla?	Co	nám	může udělat?	Znovu	nás	zatratit?“

V	tu	chvíli	se	roztříští	sklenka	s	vodou	a	všichni	(včetně	mě)	sebou	trhnou.	Ale	Lucy	není	žádná exhibicionistka	a	víc	už	si	nedovolí.	Spousta	hlav	se	otáčí	a	lidé	se	rozhlížejí	a	někteří	nervózně	pokukují po	Lucy,	což	je	jasný	signál,	kdo	je	mezi	námi	bez	duše.

Usměju	se	do	obecenstva.	„Na	každém	stole	je	klobouk.	Už	je	sice	po	aukci,	ale	tady	je	vaše	šance	něco dát	a	nic	za	to	nedostat.	Sháníme	peníze	pro	Světlanu,	pro	Sandru,	pro	všechny	ty	ženy,	co	potřebují	naši pomoc.	Pomozte	nám	dnes	večer.“

V	obecenstvu	to	zašumí	a	pořád	to	sílí.	Lidé	sahají	do	kapes…

A	pak	se	nestačím	divit.	Jakási	žena	s	platinově	blond	vlasy	a	perfektním	tělem	vstane:	„Já	jsem	Muffy Bandicottová	a	prodala	jsem	duši	ďáblu.“

Dobrý	bože,	nemůžu	uvěřit,	že	je	ještě	někdo	takový	blbec	jako	já. 	Zamávám	na	ni,	aby	se	posadila	na své	místo,	ale	je	pozdě.	Je	tu	někdo	další.	Sportovní	hlasatel	z	WNBC	vyskočí	na	nohy.	„Já	jsem	Charles McAllister	a	prodal	jsem	svou	duši.“

Jako	další	vstane	reportér	z	 New	York	Times:	„Já	jsem	Stephen	Safire	a	prodal	jsem	svou	duši.“

Shelby	–	můj	ty	bože,	Shelby!	–	už	taky	stojí.	„Ahoj,	já	jsem	Shelby	Cohenová	a	prodala	jsem	svoji	duši ďáblu.“	V	tom	momentě	už	se	nedokážu	udržet.	Podívám	se	na	ni	a	hlasitě	zašeptám:	„Shel,	copak	jsi úplně	blbá?	Sedni	si.“

Jenže	ona	mě	neposlouchá.	Ne.

Dokonce	i	dražitel	vstává	(on	už	vlastně	stál,	ale	teď	jde	dopředu).	„Já	jsem	Franz	Schubert	a	prodal jsem	svou	duši.“

A	tak	to	jde	dál.

Nicky	Muller.

Doktor.	Andrew	Pierce.

Vážený	Phillip	Gelman.

Debbie	Vanderbiltová.

Když	se	rozhlédnu	a	vidím	to	množství,	leká	mě,	jakou	moc	Lucy	má.	A	jenom	v	tomhle	sále!

Dole	na	parketu	někdo	pomalu	začíná	tleskat.	Je	to	Cal.	Starý	dobrý	Cal.	A	pak	začínají	tleskat	všichni.

A	pak	je	z	toho	bouře	potlesku.

Jo,	jo,	zítřek	nebude	zrovna	moc	příjemný,	ale	já	to	beru.	Vlastně	si	dokonce	myslím,	že	to	za	to	stojí.

Klidně	bych	snesla	čtyřicet	tisíc	hadích	jazyků,	jak	mi	spalují	chodidla,	protože	se	budu	moct	ohlédnout zpátky	a	připomenout	si,	jaký	je	to	pocit,	být	zase	naživu.

Ale	realita	nastupuje	rychle	a	tvrdě	a	dav	se	bleskově	drobí	k	odchodu,	jak	všem	dochází	(jako	mně),	že za	to	pekelně	zaplatíme,	a	každý	se	chce	rychle	dostat	z	Lucyina	dostřelu.	Ani	jim	ten	jejich	strach	nemůžu mít	za	zlé.

Odejdu	z	pódia	a	v	tu	chvíli	se	ke	mně	vrhne	Amy.	„V.,	to	bylo	brilantní!	Já	jsem	úplně	brečela!	Jak	jsi vzbudila	představu	ďábla,	abys	v	nich	probudila	strach,	to	bylo	tak	nápaditý!	Jednou	jsem	to	použila	na našem	představení.	Kněz	byl	posedlý	a	děsil	děti.	Sice	to	nedostalo	dobré	hodnocení,	ale	dneska…	Nikdy jsem	nic	podobného	neviděla.	Obliba	satanismu	se	už	zřejmě	od	osmdesátých	let	vrátila.	Kdo	mohl	tohle tušit?“

Obejmu	ji.	„No	jo.	Kdo	to	mohl	tušit?“

Přichází	ke	mně	nějaký	pán	a	podává	mi	vizitku.	„Robert	Gottlieb.	Jsem	literární	agent.	Napadlo	vás někdy,	že	byste	svůj	příběh	sepsala?“

Mrknu	na	něho.	„Vážně	si	myslíte,	že	by	se	to	prodávalo?“	Pro	sebe	si	myslím:	Kdo	by	si	chtěl	číst o	nějaké	hlupačce?	–	ale	samozřejmě	nic	neříkám.

Usměje	se.	„Absolutně.“

Zahlédnu	Lucy	stát	v	rohu,	elegantní	a	sebevědomou,	jako	bych	právě	neodhalila	ty	její	kecy	z	Programu pro	bohatší	život	jako	skrz	naskrz	prohnilý	podraz.	Knížka	by	ji	ještě	víc	otrávila.	Mám	šanci.	Obracím	se na	pana	Gottlieba:	„Ještě	si	to	promyslím,	ano?“

Zrovna	teď	mám	na	práci	větší	záležitosti,	jako	například	vymáchat	v	tom	Lucy	ten	její	obličejík.	Asi	mě zabije,	ale	ne	dřív	než	na	ni	udělám	dlouhý	nos.

Sleduje	mě	pohledem	jako	zmije	a	já	vím,	že	už	kuje	pomstu.	Ale	teď	jsem	na	ni	připravená.	Už	jsem dorostla	do	své	váhové	kategorie.	Vem	to	čert,	tu	válku	prohraju,	ale	povedu	zatraceně	dobrý	boj	a	budu se	tomu	po	zbytek	života	jen	usmívat,	i	když	to	bude	asi	jen	poraženecký	úsměv.

Když	se	blížím	do	dosahu	jejího	myšlenkového	radaru,	dávám	si	pozor,	aby	moje	mysl	byla	čistá a	nevinná.	Hra	ještě	neskončila.

„Vsadím	se,	že	jsi	na	sebe	velice	pyšná,“	spustí.

„Ano,	ano,	to	jsem.	Pyšná	je	to	správné	slovo.	Další	vhodné	slovo	by	bylo	šťastná,“	odpálkuju	ji.

„Ty	si	myslíš,	že	troška	kázání	ti	vrátila	zpátky	lidskost?	Že	ses	teď	vykoupila	za	celý	život	v	sobectví a	požitkářství?	Myslíš	si,	že	ti	to	vrátí	to	dítě,	které	jsi	zabila?	V.,	ty	sis	nevykoupila	ani	ň.“

„Víš	co?	Máš	absolutně	pravdu,	Lucy.	A	když	máš	pravdu,	tak	máš	holt	pravdu.“

„Tak	proč?	Jaký	má	smysl	všechno	zničit?“

Usměju	se	a	vezmu	ji	kolem	ramen,	abych	ji	uchlácholila.	Vypadá	kvůli	mně	tak	rozervaně,	tak	zklamaně.

Musím	ji	zbavit	toho	utrpení	a	vím	přesně	jak.

„Copak	se	domníváš,	že	jsem	myslela	všechny	ty	kecy	vážně?	Myslíš	si,	že	jsem	byla	upřímná?	Ale	jdi,“

vyprsknu,	protože	konat	dobré	skutky	nemělo	nic	společného	s	mými	důvody.	Meegan	tady	není,	ale dnešní	večer	je	jenom	pro	ni.	Zazubím	se	na	Lucy.

„Je	mi	líto,	drahoušku.	Ale	nechala	ses	nachytat!“
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Lucy	náhle	odvolali	kvůli	naléhavé	záležitosti	v	rodině.	Další	její	sloupek	očekáváme	v	příštím	vydání	našeho	listu.	V	její nepřítomnosti	ji	zastoupí	Liz	Smithová. 

Vzadu	na	mě	vykukuje	známá	tvář.	Překvapuje	mě,	že	je	tady.	A	jsem	přímo	šokovaná,	protože	je	ve smokingu	(a	musím	dodat,	že	mu	to	moc	sekne).

Taky	vypadá	trochu	nervózně,	což	je	dobře,	protože	jsem	sama	celá	roztřesená	(a	nemá	to	nic společného	s	tím,	jak	se	bojím	Lucy).

„To	byla	pěkná	řeč.“

„Vybrali	jsme	spoustu	peněz.	Mise	skončila	úspěšně.	Překvapuje	mě,	že	tě	tu	vidím.“	Sepnu	ruce, protože	se	vrátil	a	nemá	vztek.	A	kam	jde	Nathaniel,	tam	je	naděje.

„Přemýšlel	jsem,“	začne.

„Víš,	myšlení	je	pro	tebe	nebezpečné.“

Odkašle	si.	„Jak	jsem	říkal,	přemýšlel	jsem.	Zítra	odjíždím	a	musím	se	tě	na	něco	zeptat.“

„Do	toho.“

„To	minulé	ráno,	to	byl	nějaký	předmenstruační	syndrom?	Vyslechni	mě.	Hodně	jsem	o	tom	přemýšlel a	nemohl	jsem	přijít	na	žádný	důvod	a	nikdy	jsem	nepředstíral,	že	rozumím	ženám,	většinou	jsem	z	nich fakt	zmatený,	ale	tohle	mě	napadlo	jako	možné	vysvětlení.	Ale	třeba	jsem	taky	dost	nepochválil	tvůj krásný	účes	nebo	jsem	spáchal	nějaký	další	neodpustitelný	hřích,	o	kterém	ani	nevím.	Jestli	ano,	promiň mi	to.	Lámal	jsem	si	hlavu,	ale	nebyl	jsem	schopný	najít	jediný	důvod,	kromě	toho,	že	sis	se	mnou	hrála.“

Měří	si	mě.	„Tohle	já	neberu,	Vivian.“

Nathaniel	má	filipa,	ale	já	nic	neřeknu,	protože	jeho	slova	jsou	jako	ambrózie	od	bohů	a	chci	jich	slyšet ještě	víc.

„Nerad	něčeho	lituju	a	vím,	že	kdybych	odešel	a	nezeptal	se	tě	na	to,	trápilo	by	mě	to	celý	život,	takže jsem	přišel	sem.	Zjistit	to.“

Odmlčí	se	a	já	si	uvědomuju,	že	je	řada	na	mně.	Potřebuje	nějaké	vysvětlení	a	lidi,	co	vidí	na	světě	tolik dobra,	pravdě	těžko	uvěří.	„Od	toho	večera	jsem	na	sobě	změnila	spoustu	věcí.“

„Všiml	jsem	si.	Vypadáš	skvěle.“

Hrozně	se	snaží,	aby	udělal	správnou	věc,	a	dělá	to	jenom	kvůli	mně.	Oči	mě	začínají	pálit,	myslím,	že se	rozbrečím.	„Ty	jsi	dobrý	člověk,	víš	to?“

Dá	mi	pusu	a	tentokrát	je	to	polibek	z	opravdu	upřímné	lásky	(žádné	čáry,	přísahám).	Přitom	mi	šeptne do	ucha:	„Můžeme	jít	domů?“

Zamíříme	spolu	ke	dveřím	a	já	se	otočím,	abych	se	naposledy	podívala	na	sál	a	zavzpomínala.	Tentokrát jsem	se	zachovala	správně.	Ne,	zachovala	jsem	se	víc	než	správně.	Udělala	jsem	něco	dobrého.	Udělala jsem	něco	opravdu	dobrého.	Koketně	se	na	něho	usměju,	protože	dneska	večer	je	ve	vzduchu	něco magického,	a	tentokrát	to	nemá	s	kouzelničením	nic	společného.	Ne,	ne,	Nathaniel	je	velmi,	velmi skutečný	a	dnes	v	noci	má	moje	srdce	a	já	mám	jeho	duši.

V	neděli	ráno	se	probudím	brzy.	Slunce	už	jasně	svítí	a	já	čekám,	že	mě	ďábel	zabije.	Ale	ne,	kolem	pasu mě	drží	pevná	ruka,	počkat,	ta	ruka	se	začíná	hýbat	a	já	mám	v	posteli	ďábla	a	ten	se	chystá	k	útoku.

Nathaniel	se	nade	mě	nakloní	a	políbí	mě	na	dobré	ráno.	„Dobré	jitro.“

„Kdy	ti	to	letí?“

„Ve	čtrnáct	nula	nula.“

„Takže	nám	ještě	zbývá	pár	hodin?“

„Jo.“

„Bude	se	mi	po	tobě	stýskat,	Nathanieli.“

„Bude	se	mi	po	tobě	stýskat,	Vivian.	Ale	můžu	ti	zavolat.	A	vrátím	se.	Nakonec.“

To	jo,	ale	to	není	totéž	a	oba	to	víme.	Políbím	ho,	začne	se	se	mnou	milovat	a	příštích	pár	hodin	jsem v	nebi.	Život	je	krásný.

Odpoledne	se	sejdu	v	parku	s	Blanche.	Napadlo	mě,	že	jí	zavolám	a	zruším	to,	ale	chci	si	s	ní	promluvit.

Přemýšlela	jsem.	Když	dorazím,	Blanche	už	sedí,	nachystaná	ke	hře.	„Vivian,	jdeš	pozdě.“

„Určitě	ti	jdou	napřed	hodinky,	Blanche.“

„Hodinky	jdou	správně.	Nesvádějte	svoji	chybu	na	starou	paní!“

Rozzlobeně	se	na	Yuriho	podívám.	„Mohla	bys	odvolat	svoje	hlídací	psy,	Blanche?“

„Yuri,	buď	hodný.“	Stydlivě	se	na	něho	usměje.	„Kromě	toho,	máme	novinku!“

„Tak	ven	s	ní,	ven	s	ní!“

„Dobrá.	Doufám,	že	ti	tím	uděláme	radost.	Chceme	se	vzít.	V	Rusku.	Je	to	tak	romantické!“	Ztiší	hlas.

„Nechci	čekat.	Kdo	ví,	jak	dlouho	tady	ještě	budeme?	Nemyslíš,	že	je	to	romantické?“

Dneska	si	myslím,	že	je	romantické	všecko.	To	se	stane,	když	je	vám	dáno	prožít	několik	přirozených, omračujících	orgasmů,	ještě	než	začne	svítat.	„Myslím,	že	je	to	velmi	romantické.	A	myslím,	že	Yuri	je šťastný	chlap.“

Pustíme	se	do	vášnivé	partie	šachu,	přičemž	Yuri	Blanche	radí,	a	to	mi	vážně	nabourává	mou	výhru.

„Nechápu,	že	si	od	něho	necháš	takhle	radit.	Kde	je	tvůj	nezávislý	feministický	duch?“

Koukne	na	mě	přes	obroučky	brýlí.	„Můj	nezávislý	ženský	duch	by	tě	připravil	o	Andrew	Jacksona, slečinko,	tak	do	toho	nepleť	feministickou	sofistiku.	Jaká	byla	ta	vaše	aukce?“

„Dobrá.	Vzpomínáš	si,	jak	jsem	ti	vyprávěla	o	Lucy?	Dostala	jsem	ji,	Blanche.	Dala	jsem	jí	co	proto.“

Pohrozí	mi	prstem,	až	náramky	zazvoní.	„Vivian,	ty	jsi	přece	dost	chytrá	na	to,	abys	něco	takového nepodceňovala.	Když	se	zapleteš	s	ďáblem,	musíš	být	opatrná.“

Dívám	se	na	ni	užaslá	tím,	jak	to	přede	mnou	celou	dobu	tajila.	„Tak	ty	to	víš?	Dobrý	bože,	Blanche, snad	nejsi	taky	v	Programu	pro	bohatší	život?“

„Připadám	ti	jako	nějaký	idiot?“

Ne,	to	mi	nepřipadá.	A	tady	to	máte:	zásadní	rozdíl	mezi	Blanche	a	mnou.
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Díky	za	všechny	ty	pohledy	a	dopisy,	které	došly	během	mé	nepřítomnosti.	Teď	už	je	všechno	daleko	více	pod	kontrolou	a	vy všichni,	kdo	jste	o	mě	měli	takovou	starost	a	napsali	jste	mi,	jste	mě	hluboce	dojali. 

Tak	proč	kuře	přechází	přes	silnici?	Protože	poslední	díl	popravy	démonů	měl	premiéru	v	sále	Radio	City	Music	Hall,	a	jak se	fanouškové	táhli	na	míle	daleko,	doprava	byla	fakt	děsivá.	Ale	vážně,	ta	slepice	bylo	to	jediné,	co	se	na	Henry	Hudson včera	pohybovalo. 

A	jsem	ráda,	že	můžu	říct,	že	podzimní	kolekce	kabelek	přinesla	něco	nového,	něco	inovativního,	co	navrhla…	Shel-B! 

Dobře	jsem	slyšela,	co	se	povídá,	všimla	jsem	si,	za	kým	se	všichni	otáčejí.	Ano,	z	našeho	idolu	se	stala	módní	návrhářka a	hází	rukavici	kolekci	Sonata! 

Příští	ráno	začíná	docela	pěkně.	Nebe	je	modré,	slunce	svítí	a	já	si	myslím,	že	jsem	vyzrála	nad	ďáblem.

Pak	mi	zavolá	máma.	Chce,	abych	se	s	ní	sešla	u	Tiffanyho.	Tvrdí,	že	má	něco,	co	mi	musí	ukázat.	No	jo.

Vsadím	se,	že	vím,	co	to	je.	Dvacetikarátový	diadém.	Ale	vzdávám	se	a	sejdu	se	s	ní	a	se	Shelby v	druhém	patře	u	Tiffanyho.	Oběma	se	lesknou	tváře	a	v	očích	se	jim	třpytí	diamanty.	Všichni	kolem vypadají	normálně	a	nikde	nejsou	živá	zvířata.	Tak	jo,	žebráci	nemají	na	vybranou.	Jestli	ji	to	uklidní, vyčaruju	ten	diadém.

„Koukni	na	tohle,	Vivian.“

A	přímo	před	mýma	očima	moje	máti	vykouzlí	platinový	prsten	na	prst	u	nohy	s	iniciálkami.

Bože	můj,	NE!!!

Zakopnu	prsten	pod	pult.	„CO	JSI	TO	PROVEDLA?“

Máti	se	zavrtí	jako	malá	holčička.	„Upsala	jsem	se	do	Programu.“

Shelby	má	provinilý	výraz.	„Nezlob	se	na	mě.	Ďábel	mě	k	tomu	přinutil.“

Probodnu	ji	pohledem.	„Proč	jsi	to	udělala?“

Shelby	je	celá	nesvá.	„Hrozila	mi	mými	stehny.	Dovedeš	si	to	představit,	Vivian?	Tlustá	stehna?“

Úplně	slyším,	co	si	myslíte.	Říkáte	si:	„Vivian,	copak	jsi	to	nemohla	předvídat?	My	to	celou	tu	dobu tušili.“	To	mi	tedy	promiňte,	ale	měli	jste	taky	na	starosti	spasení	světa	od	Satanova	potomka?	Ne?

Spřádali	jste	snad	složitý	podvod	proti	podvodu,	abyste	uchránili	svého	ex	před	vězením?	Ne?	Vraždili vám	snad	zvířata	všude	po	vašem	perfektním	obýváku?	Ne?	Poslali	snad	vašeho	přítele, nejfantastičtějšího	chlapa,	kterého	jste	kdy	poznali,	pryč	do	nějaké	válkou	zmítané	země,	jejíž	jméno	ani NEDOKÁŽU	SPRÁVNĚ	VYSLOVIT?	Ne?	Ne?	Ne?!

Odkudsi	z	místnosti	zazní	smích	a	objeví	se	Lucy.	„Ahoj,	Vivian.“	Obrátím	svůj	pekelně	zlý	pohled	na Lucy	a	proběhnu	svým	repertoárem	kouzel,	přičemž	mě	napadá,	že	by	pro	ni	nebylo	ani	zdaleka	dost kruté,	kdybych	přiměla	prodavačku,	aby	jí	vrazila	diamanty	vykládanou	dýku	do	zad.	„Co	jsi	to,	k	čertu, provedla	mojí	matce?“

Vynoří	se	prodavačka	s	modrou	krabičkou	v	rukách	(jenže	bez	dýky)	a	zadívá	se	na	mě:	„Vivian?	Vy	jste Vivian,	že	jo?	Dovolte	mi	říct,	že	je	to	pro	mě	obrovská	čest,	setkat	se	s	vámi!	Víte,	jsem	na	čekací	listině na	vaši	kabelku	Sonata.	Ach,“	–	rozkašle	se	–	„promiňte,	jsem	z	toho	celá	vzrušením	bez	sebe.	Můžu	vám nějak	pomoct?“

Může	mi	nějak	pomoct?	Může	mi	vůbec	někdo	pomoct?	Ne.	Prohlížím	si	mámu.	Toho	mého	trpaslíka-mámu,	o	velikosti	sto	padesát	centimetrů,	která	teď	půjde	do	pekla.

Společně	se	mnou.

Kvůli	mně.

Lucy	mi	čte	myšlenky.	„Vina	je	těžká	věc,	že?	Bývala	bych	ji	nechala	být,	ale	zdá	se,	že	veliký	zadek	už ti	nic	neříká.“

Matka	si	vybere	ten	správný	moment,	aby	se	do	toho	vložila.	„Neposlouchej	ji,	Vivian,	já	si	to	vybrala

sama.“

A	to	mě	má	nějak	utěšit?	„Matko,	nepleť	se	do	toho.	Ano?“

Prodavačka	nás	ustaraně	sleduje	a	má	proč.	„Mohu	vám	něco	nabídnout?“

Zajímalo	by	mě,	jestli	se	dá	u	Tiffanyho	koupit	mámina	duše.	Neměla	by	stát	moc,	myslím,	že	by	se vešla	do	jedné	z	těch	dárkových	krabiček,	a	i	kdyby	tady	měli	čekací	listinu,	vystála	bych	klidně	i	frontu.

Ne,	hádám,	že	u	Tiffanyho	duši	nenajdete.

Obracím	se	k	Lucy.	„Co	chceš?	Chceš	milion	duší?	Skvělé.	Seženu	ti	je.	Chceš	celý	senát	USA?	Hádám, že	to	taky	dokážu.	Jen	jí	vrať	její	duši.“

Matka	přijde	blíž	k	nám	a	pohlédne	na	mě.	„Já	ji	zpátky	nechci.	Proč	jsi	mi	o	tomhle	všem	nic	neřekla?

To	jsi	celá	ty,	nechat	si	něco	takového	jenom	pro	sebe.	Já	bych	to	podepsala	už	dávno.	Jestli	se	dostanu na	úroveň	dvě,	budu	si	moct	odstranit	ty	hnědé	jaterní	skvrnky	na	rukách	a	Henrymu	by	se	strašně	líbilo, kdybych	měla	pořádný	prsa	místo	těchhle	zvadlých	pytlíků!“

Vážně	celá	září,	je	v	tom	svém	nově	objeveném	stavu	bez	duše	šťastná!	Ach	jo,	mami.	Proč	jsi	to	musela udělat	zrovna	teď?	Před	dvěma	měsíci	by	mi	to	bylo	jedno.

„Prožila	jsi	skvělý	život	i	předtím.	Proč	jsi	nemohla	být	šťastná?“

„Skvělý	život?	Ty	jsi	ale	srandista!	Kromě	toho	jsem	měla	moc	práce,	abych	mohla	být	šťastná.	Jsem z	tolika	práce	unavená.	Pro	jednou	chci	relaxovat	a	nedělat	si	starosti.	Přesně	jako	ty.	Jsem	pyšná	na	to, čeho	jsi	dosáhla,	jak	jsi	vzala	svou	duši	a	řekla	světu,	ať	si	ji	strčí	do	zadku.	To	je	statečnost!“

„Ne,	mami.	To	je	blbost.“

Chytí	se	opasku	z	aligátora	na	svých	umělohedvábných	tříčtvrtečních	kalhotách	a	já	si	uvědomím,	že	ani na	úrovni	jedna	si	na	sebe	nedokáže	přičarovat	nic	pořádného.	Ale	to	už	není	můj	problém.	Ten	problém má	teď	matka.	A	Lucy	má	její	duši.

Lucy	si	upraví	šátek	u	krku	a	jako	vždy	vypadá	dokonale.	„Je	mi	líto,	že	už	musím	letět,	ale	musím napsat	svůj	sloupek.	Pa	pa.“

Jsem	připravená	se	za	ní	rozběhnout,	postavit	se	jí	a	zfackovat	tu	mrchu	pekelnou	přímo	před	Tiffanym, ale	to	by	mojí	matce	vůbec	nepomohlo.	Ne,	neexistuje	nic,	co	by	matce	pomohlo	a	co	by	se	ode	mě	mohla naučit.	Od	té	chamtivé,	sobecké,	slávychtivé	V.

Vyjdu	ven	do	hemžících	se	davů	Páté	avenue,	kde	se	všichni	snaží	dostat	se	odtud	pryč.	Jsou	tu	modelky kráčející	po	ulicích	v	těch	svých	konfekčních	velikostech	nula	nula	nic	a	dvacet	centimetrů	vysokých jehlách.	Jsou	tu	princezničky	Upper	East	Side	spěchající	do	svých	Upper	East	Side	bytů	a	ke	svým	Upper East	Side	manžílkům.	Je	tu	broadwayský	zpěvák,	co	obsluhuje	večer	v	restauraci	Stardust	a	ve	dne	obráží konkurzy.

Je	to	dost	na	to,	aby	se	z	chytré	ženské	stal	idiot.

A	dost	na	to,	abyste	přitom	přišli	o	duši.

„Copak	vy	lidi	nejste	nikdy	spokojení?“	mumlám	si	znovu	a	znovu	pod	vousy.	Mluvím	víc	a	víc	nahlas, ale	Newyorčané	vědí,	jak	ignorovat	hluk	ulice.

Jenže	já	chci,	aby	mě	někdo	slyšel.

„COPAK	VY	LIDI	NEJSTE	NIKDY	SPOKOJENÍ?“

Nikdo	se	nezastavuje,	aby	mi	odpověděl,	nikdo	se	nezastavuje,	aby	se	na	mě	koukl.	To	je	New	York.

Tady	je	všechno	jedno.

Jdu	pořád	rychleji	po	ulici,	kolem	výkladních	skříní	Prady,	Fendi,	Asprey,	kolemjdoucí	se	zastavují,	aby si	prohlédli	poslední	módní	vzor	dámských	šatů,	bot,	nejmódnější	kabelky.	A	přes	sklo	vypadá	strašně snadné	si	je	pořídit.	Můžete	skoro	jen	natáhnout	ruku	a	vzít	si	je.

K	čertu	s	tím.	Chtějí	to	všechno?	Tak	ať	si	to	mají.

Bohatí	a	popletení,	ať	jejich	chamtivost	roztříští	to	sklo. 

A	všude	kolem	mě	se	začínají	skla	výkladních	skříní	tříštit.	Chanel,	Harry	Winston,	Henri	Bendel,	Louis Vuitton,	dokonce	i	dárkový	obchod	pro	St.	Pat’s.	Nejdřív	jsou	všichni	zmatení.	V	šoku.	Ovšem,	když	ječí šílená	ženská,	nic	se	neděje,	ale	bůh	chraň,	aby	se	rozbila	výkladní	skříň	na	Páté	avenue	a	svět	se	musí přestat	točit!

A	pak	to	začíná.	Lidé	berou	zboží	plnými	hrstmi.	Nejdřív	jen	tu	a	tam,	ale	pak	se	do	toho	vrhnou	všichni a	já	ustupuju,	abych	viděla,	jaké	peklo	jsem	to	způsobila.

Ale	to	není	všechno.	Chci	ještě	víc.	To	je	příběh	mého	života.	Chci	vždycky	víc.	A	tak	zvedám	ruce k	nebesům.

Washington,	Lincoln,	Franklin,	víc,	nebesa	vyprázdněte	svůj	sklad! 

A	je	to	tady.	Na	ulice	New	Yorku	prší	padesátky.

Nemusíte	ani	prodávat	svou	duši,	abyste	to	dostali.	Chcete	tohle	smetí?	Berte	si,	ale	bůh	vás	chraň, nevyměňujte	věčnost	za	pitomou	podělanou	kabelku!	Pochopili	jste?

Můžete	se,	lidé,	ode	mě	vůbec	něco	naučit? 

Zazvoní	mi	mobil,	ale	já	nepotřebuju	ani	vidět	číslo	volajícího,	abych	se	domyslela,	kdo	to	je.	Lucy	se rozhodla,	že	si	se	mnou	přece	jen	promluví.

Jako	skoro	všichni,	kdo	bydlí	v	New	Yorku,	ani	já	nebyla	ještě	nikdy	na	vrcholku	Empire	State	Building.

Především	je	to	hnusně	drahé,	fronty	jsou	děsně	dlouhé	a	být	osmdesát	šest	pater	nad	zemí	už	není v	tomhle	městě	bezpečné.	Jenže	je	to	přesně	tam,	kde	se	se	mnou	chce	Lucy	sejít.	Ať	se	propadnu,	jestli budu	stát	tříhodinovou	frontu,	abych	se	sešla	s	ďáblem,	i	když	–	kdo	ví?	Přečaruju	se	tedy	na	vrcholek, kde	už	na	mě	čeká.

Procházíme	kolem	dětí	ze	škol	a	turistů	z	Kansasu,	kolem	psů	čichajících	po	bombách	a	směrem k	západní	straně	budovy,	kde	je	nádherný	a	ničím	neblokovaný	výhled	na	–	Jersey.

Na	komíny,	na	továrny	chrlící	nenáviděný	žlutý	vzduch.	Já	vím,	jaký	je	to	pocit,	když	sedíte	sami	na lavičce	a	sledujete,	jak	vás	svět	míjí.

„Tady	nahoře	je	to	nádhera,	co?“	zeptá	se	Lucy,	jejíž	oči	přitom	ignorují	všechno	kromě	vznešeného Manhatanu	na	obzoru.	„Tady	je	to	nejblíž	k	nebi,	kam	se	v	celém	New	Yorku	dostanu.“

Její	hlas	zní	tiše	a	nostalgicky.	„Je	to	můj	vlastní	výtvor.	Bůh	stvořil	nebe,	ale	já	jsem	stvořila nejskvělejší	město	na	světě.“

Nejdřív	si	myslím,	že	Lucy	vtipkuje,	ale	Lucy	nemá	smysl	pro	humor	jako	já	a	postupně	mi	dochází,	že to	myslí	vážně.

Myslím,	že	ne. 

Koukne	na	mě	a	usměje	se.	„Ty	si	nemyslíš,	že	jsem	to	všechno	udělala	já?“

„Ne.“

„Na	tom	nesejde.	Musíme	si	spolu	promluvit.	Obrovskou	součástí	Programu	je	diskrétnost,	Vivian.

A	nechat	pršet	peníze	dolů	na	Pátou	avenue	není	nic	diskrétního.	Objevují	se	otázky,	které	nechci,	aby byly	kladeny.	Už	jsem	po	tobě	musela	jednou	uklízet	tvůj	nepořádek.	Tohle	začíná	být	absurdní.“

Záleží	mi	na	tom?	Zeptejte	se	mě,	jestli	mi	na	tom	záleží.	„Třeba	přišel	čas,	aby	všichni	začali	klást otázky.“

„Nebuď	hloupá.“

„Já	nejsem	hloupá.	Jsem	smrtelně	vážná.	Můžu	celé	to	tvoje	krásné	město	vyhodit	do	vzduchu.“

Její	úsměv	ztrácí	trochu	lesk.	„Nevyhrožuj	mi,	Vivian.	Víš,	co	se	stalo	naposledy,	když	jsi	mi vyhrožovala.“

„Ano,	vzala	sis	moji	mámu,	ale	já	zase	tolik	přátel	nemám.“	A	poprvé	ve	svém	životě	jsem	za	to	vděčná.

Trochu	hazarduju,	protože	se	chci	něco	dozvědět.	„Ale	ty	mě	přece	můžeš	zabít.	To	by	mě	umlčelo

navždycky.“

Místo	úsměvu	se	zamračí.	„Přece	jsem	ti	říkala,	že	nikoho	zabít	nemůžu.	Nelhala	jsem	ti.“

„Ale?“

„No	ano.	To	ty	jsi	zabila	dítě	Meegan.	Já	ne.	Říkala	jsem	ti,	že	já	to	nebyla.“

Odmlčím	se	a	přemýšlím	nad	tou	poslední	větou.	Myslela	jsem	si,	že	možná…

Ale	ne.	Pozitivní	je,	že	Lucy	neví	kudy	kam.

„Tak	fajn.	Vypadá	to	takhle.	Zatelefonuju	CBS,	BBC,	NBC,	Foxovi,	CNN	a	 Daily	News.“

„Pokud?“

Ach	jo,	ta	mě	má	přečtenou!	„Vrať	zpátky	čas,	Lucy.	Vrať	zpátky	čas	do	té	veselé	doby,	než	jsem	tě potkala.	Pokud	nebudu	o	Programu	vědět,	nemůžu	o	něm	nic	prozradit.“

„Ne.“

Vezmu	telefon.	„Ve	zrychlené	volbě	mám	uloženého	Wolfa	Blitzera.	Zavolám	mu.“

Zvedne	ruku.	„Počkej.	Svoji	duši	zpátky	nedostaneš.	Smlouvu	nemůžeš	zrušit.“

„Dobře,	vraťme	se	zpátky	den	poté,	co	jsem	kontrakt	podepsala.	Můžeš	mít	moji	duši,	Lucy.	Ale	propusť všechny	ostatní.“

Na	okamžik	mám	dojem,	že	odmítne,	ale	pak	se	na	mě	usměje.

Lucy	se	zadívá	na	panorama	města	a	přikývne.	„Dobře.	Jsou	volní.“

Zkontroluje	hodinky.	„A	vrátíme	čas	zpátky,	odteďka.“

Lidé	kolem	nás	se	začnou	jakoby	ve	zpomaleném	záběru	měnit.	Objeví	se	nové	tváře	a	vítr	je	chladnější.

„Jednatřicátého	října	dva	tisíce	tři.	Den	poté,	co	ses	upsala.“

Dobře,	tohle	bylo	příliš	snadné.	Proč	tuším,	že	je	tu	háček,	který	mi	unikl?

„Protože	tu	je,“	prohlásí,	znovu	mi	čte	myšlenky.

Zatraceně.	To	nesnáším.	„O	co	jde?“

„Nevěřím	ti.	Nevěřím	ti.	Nevěřím	ti.“

Ano,	to	je	mi	jasné,	doufala	jsem	ale,	že	tento	drobný	fakt	přehlédne.	„Dávám	ti	svoje	slovo.“

Rozesměje	se.	Dobře,	tak	to	nezabralo.	„Budeš	muset	složit	test.	Konečný	test.	Chceš	to	opravdu	tak zoufale?	Chceš	všechny	ty	lidi,	které	jsi	naverbovala,	zachránit?	Tady	je	tvoje	šance.	Naneštěstí	budeš muset	vyjít	z	této	budovy,	abys	ho	složila.“

Bezpečnostní	zábradlí	se	mi	pomalu	rozplyne	před	očima.

A	já	najednou	chápu,	kam	míří.	Zadívám	se	na	protáhlý	most	George	Wasthingtona	a	sleduju,	jak	se	auta prodírají	po	Henry	Hudson.

„Chceš	být	čestná	a	vážená.	Tady	máš	možnost.	Nechám	tě	vyměnit	tvoji	duši	za	ty,	které	jsi	najala.	Je	to konečná	bitva	dobra	proti	zlu.“

„Jak	si	mám	být	jistá,	že	ti	můžu	věřit?	Jak	mám	vědět,	že	nevezmeš	svoje	slovo	zpátky	a	znovu neposuneš	čas?“

„Já	nelžu,	Vivian.	Překrucuju	fakta	a	manipuluju	s	lidmi,	ale	nelžu.	Duše	jsou	zpátky	u	svých	majitelů, přesně	jak	jsi	chtěla.“

„A	znovu	už	je	nenaverbuješ?“

Pokrčí	rameny.	„Nic	takového	jsem	neslíbila.	Ale	tebe	z	toho	vynechám.“

„A	všechno,	co	pro	to	musím	udělat,	je	zemřít?“	zeptám	se	a	ztěžka	polknu.	Smrt	znamená	peklo	a	já	si nejsem	jistá,	že	ho	zvládnu.

„Ano,“	přikývne	s	naprostou	sebedůvěrou	a	já	vím,	na	co	myslí.	Vivian	to	neudělá,	protože	Vivian	nemá v	těle	jedinou	nesobeckou	kost.

„A	když	to	neudělám?“

„Vrátíme	se	tam,	kde	jsme	byly.	Zpátky	do	přítomnosti.“

„A	já	půjdu	do	médií.“

Tentokrát	se	naštve,	vidím	to	na	ní.	„Nic	si	nenamlouvej.	Myslíš,	že	tě	nedokážu	zastavit?	Nezapomínej, kdo	jsem	a	že	znám	všechna	tvoje	slabá	místa.	Nemysli	si,	že	to	nepoužiju.“

„Tak	proč	ta	dohoda?“

„Protože	představa,	že	žiješ	se	svým	selháním,	je	prostě	příliš	zábavná.	Možnost	ztráty	pouhých	deseti duší	za	to	stojí,	protože,	no,	nevěřím,	že	to	dokážeš.“

Tady	se	ale	ve	mně	Lucy	mýlí.	Dřív	měla	vždycky	pravdu,	ale	já	se	poučila	a	dospěla.

Rukama	se	pevně	chytím	teď	najednou	pružných	ocelových	tyčí	a	cítím,	že	jsou	na	dotek	horké.	Ale	to nevadí.	Nemůžou	být	žhavější	než	tam,	kam	se	chystám.

„Je	to	nádhera,	viď?“	zeptám	se	a	ukazuju	na	obzor.	Je	to	stupidní	tlachání,	protože	ji	nechci	nechat,	aby mě	porazila.	Tentokrát	už	ne.

Stromy	už	nejsou	zelené,	začínají	ztrácet	listy.	Vím,	že	nemám	moc	času,	a	přeju	si,	aby	poslední	obraz, který	si	budu	pamatovat,	byl	plný	něčeho	rozkvetlého	spíš	než	umírajícího.	Ale	tak	to	chodí	–	jsem	prostě neuspokojitelná.

Někdy	musíte	mít	víru.	Já	jsem	zatratila	skoro	každého,	koho	jsem	potkala.	Doufám,	že	beze	mě	se rozhodnou	správně.	Nevím,	ale	jediné,	co	teď	mám,	je	naděje.	A	to	se	mi	líbí.

Zatáhnu	za	tyče	a	zhluboka	se	nadechnu.	Tam	dole	je	tolik	lidí	a	já	se	nikdy	necítila	tak	osamělá.	Povězte mi	někdo,	kde	je	Charlton	Heston,	když	ho	potřebuju?	Na	vršku	Empire	State	Building	určitě	ne,	to	je jisté.

Zavřu	oči	a	ještě	si	dovolím	posledních	sedm	slov.	Není	to	sice	můj	styl	a	můj	repertoár	sprostých výrazů	je	mnohem	širší,	ale	někdy	prostě	nemáte	víc	než	křídlo	a	modlitbu.

„Teď	se	ukládám	ke	spánku…“

Vykročím	do	vzduchu	a	jednou	provždy	se	tak	zbavím	ďábla,	který	se	mi	dostal	pod	kůži.

 Epilog

2.	listopadu	2003

Psala	jsem	tento	sloupek	snad	celou	věčnost,	ale	některé	věci	nikdy	nejsou	lehké.	Včera	byl	v	New	Yorku	temný	den,	když se	většina	města	shromáždila	v	katedrále	svatého	Patrika,	protože	jsme	ukládali	k	odpočinku	jednu	z	mých	nejdražších přítelkyň. 

Nevím,	jak	popsat	tu	úchvatnou	ženu,	jež	se	dotkla	duše	každého,	s	nímž	se	setkala.	V	New	Yorku	se	často	rodí	legendy	–

tohle	město	na	tom	má	svůj	lví	podíl	–	avšak	Vivian	Rosettiová	byla	výjimečná	žena,	která	zaujímala	v	mém	srdci	výjimečné místo.	Od	skromných	začátků	vybudovala	mocné	impérium.	Přála	bych	si,	abyste	ji	mohli	všichni	poznat.	Všechny	ženy	se snažily	napodobovat	její	nezpochybnitelný	styl.	Nedokážu	si	ani	představit,	čeho	by	dosáhla,	nebýt	jejího	předčasného odchodu. 

Většina	lidí	si	neuvědomuje	cestu,	již	Vivian	ušla,	aby	se	dostala	do	svého	obchůdku	na	Páté	avenue.	Narodila	se	do skromných	poměrů	v	New	Jersey,	měla	však	ambice	a	snila	o	tom,	že	se	vyšplhá	na	vrcholek	návrhářského	řetězce.	Vedla	ji pouze	její	láska	k	životu. 

Přijímala	život	způsobem,	na	který	neměla	většina	lidí	kuráž.	Vivian	zemřela	ve	věku	třiceti	osmi	let	jako	oběť	svého vlastního	génia.	Zlatíčko,	sotva	jsme	tě	poznali. 

 Epilog	–	část	dvě

1.	dubna	2004

Myslíte	si,	že	to	byl	konec?	Říkala	jsem	vám,	že	si	ráda	dělám	legraci.	Na	skutečnou	smrt	si nevzpomínám,	jenom	jsem	si	přála,	abych	si	vybrala	trochu	–	elegantnější	způsob.	Když	jsem	se probudila,	nebyla	jsem	si	jistá,	kde	jsem.	Nikde	žádné	plameny	nebo	vřeštící	přízraky	nebo	podobné nesmysly.	Ani	jsem	neviděla	anděly	s	harfami.	Trvalo	mi	celých	šest	hodin,	než	jsem	zjistila,	že	ano,	jsem naživu.	Ne,	nevypadám	jako	dřív,	a	ano,	bůh	je	ještě	větší	srandista	než	já.

Jsem	v	nebi.

Nejsem	v	pekle.

Jsem	v	Kansasu.

Ano,	to	jsem	já,	uprostřed	vysokých	ovocných	stromků	a	jantarových	vln	obilí.  Nejsem	v	kukuřičném poli.	Zjistila	jsem,	že	já	–	Suzy	Wongová,	abych	byla	přesná	–	žiju	v	dvoupokojovém	bytě	ve	Wichitě.

Zatracená	Wichita.	To	ze	mě	nejspíš	dělá	špatného	člověka,	nebo	ne?	Mám	zpátky	duši,	a	hned	mluvím nevděčně.	Ne	že	by	každý	dostával	druhou	šanci,	a	mám-li	být	upřímná,	nejsem	si	jistá,	proč	se	mnou	bůh ztrácí	čas.	Ale	za	posledních	pár	měsíců	jsem	se	snažila	polepšit	se.	Posedávám	během	polední	pauzy v	parku	(pracuju	v	květinářství	ve	městě)	a	snažím	se	najít	vhodného	partnera	na	šachy.

Nebo	možná	jenom	přítele.

Nezávidím	Blanche	její	štěstí,	myslím,	že	je	to	senzační.	V	padesáti	devíti	(fajn,	ve	skutečnosti	je	jí sedmdesát	tři,	ach,	počkejte,	jsme	zpátky	v	roce	dva	tisíce	tři,	takže	jí	je	jenom	sedmdesát	–	nesnáším matiku),	se	jí	podařilo	taky	začít	znovu.	Jenom	bych	si	přála,	abych	mohla	být	při	tom.	Máma	je	zpátky	na Floridě	s	tátou.	Když	jsem	teď	mimo	hru,	není	důvod,	aby	se	usadila	v	New	Yorku.	Vždycky	to	tam nesnášela.	Napsala	jsem	Marvově	striptérce	s	akciovými	tipy	dopis	a	pověděla	jí,	že	je	Marv	terorista	ze Středního	východu	a	že	by	se	od	něho	měla	držet	dál.	Nejsem	si	jistá,	jestli	to	zabralo,	ale	můžu	aspoň doufat.	A	co	se	týče	Shelby,	no,	mám	nápad,	jak	se	k	ní	dostat.	S	Meegan	nevím,	ale	myslím,	že	Meegan má	zatraceně	lepší	charakter,	než	jsem	kdy	měla	já.

Doufám.

Každopádně	je	to	tu	hodně	jiné.	Ne	všichni	mají	velikost	dvě	a	nosí	se	tu	spousta	polyesteru.	Zase	si stěžuju,	že	jo?

Ale	povím	vám	tajemství:	nevyměnila	bych	to	za	nic	na	světě.	Občas	se	probudím	s	úsměvem,	překypuju štěstím	bez	nějakého	očividného	důvodu.	Samozřejmě	si	pak	vzpomenu,	kde	jsem,	ale	tyhle	okamžiky	se pořád	vrací.

S	prací	pořád	nevím.	Mohla	bych	se	vrátit	k	účetnictví	nebo	módě,	ale	ještě	nejsem	připravená.	Jindy zase	uvažuju,	že	bych	se	stala	manažerkou,	a	pak	začnu	vymýšlet,	jak	získat	místo	regionálního	manažera, a	do	dvou	hodin	jsem	připravená	převzít	celý	květinářský	business	ve	městě.	Dobře,	pořád	ještě	nejsem rozhodnutá,	ale	snažím	se.

Dneska	je	jenom	obyčejný	den,	ale	naučila	jsem	se	je	brát	tak,	jak	přijdou.	Když	se	usadím	u	oběda (hamburger	se	sýrem	a	s	omáčkou),	sluníčko	svítí	ostošest	a	obloha	je	azurově	modrá.	Nikde	žádné panorama,	jenom	nefalšované	nebe.

Pustím	se	do	burgeru,	právě	když	zaslechnu	psí	štěkání.	Zahlédnu	ho	koutkem	oka,	poskakuje	po	trávě, vodítko	vlaje	za	ním.	I	když	jsem	prošla	život	proměňující	zkušeností,	stále	psy	nesnáším.	Tenhle	není výjimkou,	zvlášť	když	mi	vytrhne	burger	přímo	z	rukou	(a	prosím,	všimněte	si,	že	květináři	NEBEROU

stejnou	mzdu	jako	návrháři	kabelek	v	New	Yorku).	Vrhnu	se	za	svým	obědem,	zrovna	když	se	mi	další

hlas	rozezní	v	hlavě.

„Flíčku!	Vrať	se!“

Není	to	žádná	ozvěna.	Za	psem	letí	nějaké	dítě.

Ach	bože.	Vrací	se	mi	život	V.	Jsem	odsouzena	opakovat	svůj	život	donekonečna.

V	Kansasu.

Pes	skočí	do	jezírka.

Dítě	letí	za	ním.

Umí	plavat?

Pojďme	si	to	všechno	zopakovat.	„Samozřejmě	že	neumí.“

Přiběhnu	k	okraji	jezírka,	a	tentokrát	zahučím	rovnou	pod	hladinu.	Je	to	mnohem	jednodušší.	Mám	na sobě	džíny	a	tenisky.	Voda	jim	neublíží.

Ale	–	svatá	dobroto	–	ta	voda	je	vážně	LEDOVÁ!	Připlavu	k	dívce	a	popadnu	ji	za	culík,	výkřiků bolesti	si	nevšímám.	„Najděte	blááá	–,“	zamumlá	dívka,	než	zmizí	pod	vodou,	což	si	přeložím	jako

„Najděte	Flíčka“.

Zatáhnu	za	culík	a	malá	mořská	panna	se	objeví	nad	hladinou	a	zhluboka	se	nadechne.	Teď	ještě	pes.

Flíčkovo	vodítko	se	vznáší	mimo	dosah	mých	prstů,	ale	kopnu	nohama	pod	vodou	a	dostanu	se	k	němu.

Myslím,	že	jsem	si	zničila	boty,	ale	jsem	si	jistá,	že	se	brzy	objeví	další	padesátiprocentní	výprodej.

Vleču	ty	dva	ven	(Flíček	je	ve	skutečnosti	dobrý	plavec)	a	pak	padnu	na	zem,	děvče	v	jedné	ruce.	Flíček štěká	a	táhne	za	vodítko.	Začne	se	shromažďovat	dav.

„Carly!“	Objeví	se	máma,	přivine	dítě	do	náruče	a	roztřeseně	se	na	mě	usměje.	„Děkuji	vám.	Děkuji vám,	děkuji	vám,	děkuji	vám.	Nevím,	kdo	jste,	ale	děkuji	vám.“	Neustále	opakuje	totéž,	tvář	zabořenou do	dceřiných	vlasů.

Trochu	mě	to	bolí,	protože	mi	chybí	máma,	ne	že	bychom	měly	kdovíjak	dlouho	úžasný	vztah,	ale stejně…

Nechci	se	ovšem	zaobírat	minulostí	(technicky	vzato	je	to	budoucnost,	ale	to	zní	trochu	divně),	a	tak	se začnu	rozhlížet,	kdy	se	objeví	chlápek	od	novin	(už	jsem	tenhle	film	viděla),	ale	břeh	je	prázdný.

Říkám	si,	že	malé	opáčko	je	u	konce.

Jsem	skoro	zklamaná,	pak	se	podívám	na	promočenou	košili	(byla	to	značka	Ann	Taylor,	docela	hezká) a	zklamání	se	promění	v	úlevu,	protože	vážně	nevypadám	–

„Jste	v	pořádku?“

DO	PRDELE.

Zvednu	hlavu	a	je	to	tak,	dívám	se	do	tmavých	známých	očí.	Očí,	které	mě	vůbec	nepoznávají.

Ach	bože,	ať	to	není	jenom	sen.	A	jestli	je,	tak	ať	se	nikdy	neprobudím.	Nikdy.	„Nepotřebujete	bundu?“

zeptá	se.	Stojím	tam	jako	pitomec	v	promočeném	oblečení.	Ale	okamžitě	si	vybavím,	že	má	Suzy dokonalá	stehna	a	velice	přitažlivé	tělo,	kterého	si	muži	obvykle	všimnou.	Včetně	 Nathaniela.	Zmínila bych	se	o	tom	dřív,	ale	věřte	mi,	ubrala	bych	tím	na	dojímavosti	příběhu.

„Tady,	vezměte	si	ji.“

Když	mě	zabalí	do	známé	kůže,	začnu	popotahovat.	Mohl	by	to	být	počátek	nachlazení	nebo	mi	z	mozku prosakuje	voda	do	nosu.	Pravděpodobně	jsem	si	jenom	uvědomila,	že	svět	je	zatraceně	studené	místo.

Nathaniel	potřese	hlavou.	„Promiňte,	že	na	vás	tak	zírám.	Ale	měl	jsem	právě	podivný	pocit	déjà	vu.

Stalo	se	vám	to	někdy?	Vzpomínka,	kterou	nedokážete	docela	zařadit?“	zeptá	se	zmateným	hlasem.	Stejně zní,	když	se	ráno	probudí.	Vím	o	něm	všechno	a	on	ani	netuší,	kdo	jsem.

„Ne,	mám	docela	dobrou	paměť.	Je	toho	spousta,	na	co	bych	chtěla	zapomenout,	ale	–,“	pokrčím	rameny a	přitáhnu	si	bundu	blíž	k	tělu.

„Vy	se	jmenujete	Suzy?“

„Vy	mě	znáte?“	zeptám	se	opatrně.

„Máte	to	napsané	na	jmenovce.“

Dobře,	tak	to	není	alternativní	vesmír.	Ale	já	jsem	pořád	dobrý	člověk.	To	už	mi	nikdo	neodpáře.	„Jo.

Suzy	Wongová.	Kdo	jste	vy?“	zeptám	se,	protože	už	to	vím,	ale	on	neví,	že	to	vím.

„Nathaniel.“

„Jste	z	Kansasu?“	zeptám	se	normálně.

„Jsem	tu	na	dovolené.	Chci	navštívit	svoji	rodinu.“

„Žijí	tu	vaši	rodiče?“	zeptám	se,	začíná	mi	svítat.

„Jo,	máma	s	tátou.“

„Nedávno	jsem	ztratila	mámu.“

„To	je	mi	líto.“

Určitě	uvažuje,	proč	mu	naprostý	cizinec	odhaluje	duši,	ale	mně	je	to	jedno.	Když	ji	máte,	chlubte	se s	ní,	to	je	moje	nové	moto.	„Víte,	někdy	je	to	pro	mě	těžké.	Nebyly	jsme	si	úplně	blízké.	Chci	se	s	vámi podělit	o	něco	osobního,	protože	si	myslím,	že	by	se	z	mých	chyb	mohli	ostatní	poučit.	Když	jsou	vaši rodiče	naživu,	měl	byste	s	nimi	vycházet	v	dobrém.	Netušíte,	kdy	je	znovu	uvidíte.	Víte,	jak	to	myslím?“

Zdvořile	se	usměje,	jako	bych	zašla	příliš	daleko.	„To	je	milé,	ale	to	nepůjde.“

Zastavím	se	a	popadnu	ho	za	ruku.	„Ne,	tohle	je	důležité.	Nechcete	toho	přece	litovat	po	zbytek	života.

Dokážete	to	vyřešit.	Věřte	mi.“

Zavrtí	hlavou	a	usměje	se.	„Rodinná	poradkyně	z	květinářství,	hm?“

„Trny	jsou	otrava,	ale	líbí	se	mi	tam.“

„Proč	květiny?“

„Mám-li	být	upřímná,	nemám	tušení.	Prostě	jsem	skončila	u	téhle	práce,	ale	mám	jisté	sny	a	ambice.“

„Například?“

„Uvažovala	jsem	o	kariéře	v	módě	a	právě	pracuju	na	svých	pamětech.“

Rozesměje	se.	To	na	Nathanielovi	miluju,	je	jediný,	kdo	se	mi	směje.	„Vypadáte	mladě	na	to,	abyste sepisovala	paměti.“

„Co	se	mi	nedostává	ohledně	věku,	nahradím	zkušenostmi.“

„Hodně	štěstí.	Možná	bychom	zítra	mohli	zajít	na	snídani.“

Snídaně.	Tušili	byste	to?	Usměju	se	na	něj.	„Moc	ráda.“

Odejdeme	od	jezera	a	lidé	se	začnou	vracet	do	svých	životů,	jako	by	na	dnešním	dni	nebylo	vůbec	nic výjimečného.	Jenom	další	den	v	Kansasu.	Vzhlédnu	a	na	vzdáleném	kopečku	uvidím	stát	nějakého	muže.

Sleduje	nás.	„Můžu	se	vás	zeptat	na	něco	zvláštního?“

„Zvláštní	je	relativní	pojem.	Jen	do	toho.“

„Ten	chlapík	na	kopci.	Není	to	Charlton	Heston?“

Nathaniel	propukne	v	smích.	„Možná	když	má	špatný	den.	Nemáte	moc	dobré	oči,	že	ne?“

„Myslím,	že	jsou	dokonalé,	mockrát	děkuju,“	odpovím	a	Charlton	Heston	odejde,	ale	to	nevadí.	Mám dobrý	život,	a	co	je	ze	všeho	nejdůležitější,	mám	sice	ne	úplně	dokonalou,	ale	docela	ucházející	duši.

Jen	nezapomeňte,	i	vy	ji	můžete	mít. 
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